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Bikorwa bya
Bakwenda
Kwanjuura

Kitabbu kya Bikorwa bya Bakwenda kyolokya
kitebe kya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to nka
ku̱kyatandi ̱ki̱i ̱ri̱ mu rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱,
kyagaliha kyadwa mwisaza lya B ̯uyudaaya,
Samali ̱ya, hamwei̱ na mu bicweka bindi byensei̱
bya mu nsi, nka Yesu̱ kuyaalingi aweereeri̱
beegeseb ̯wa baamwe atakabbeeri̱ kutemba
mwiguru (1:8).
Kitabbu kiki, kyahandi̱i ̱ki̱i ̱rwe Lu̱u ̱ka mun-

yakuhandiika de na kitabbu kyaMakuru Garungi
nka ku̱gaahandi̱i̱ki ̱i ̱rwe Lu̱u̱ka. Bitabbu bibi
bibiri, Lu̱u ̱ka yaabi̱handi ̱i̱ki ̱i̱ri ̱ Teof̱ii ̱ro (1:1-4),
munyakubba Muyonaani. Bei ̱tu̱ kandi kiteek-
erezeb ̯wa kubba yaabi̱handi ̱i̱ki ̱ri̱ naali de na
kigyendererwa kya ku̱sobosesya bantu bensei̱,
Bayonaani na Bayudaaya, babisome kihe bantu
bakwikiririza mu Yesu̱ ku ̱gu̱mya bintu bibaali
babeegeseerye (1:1). Lu̱u ̱ka ateekerezeb̯wa
kubba yaahandi̱i ̱ki̱ri ̱ kiki kitabbu naali mu
rub ̯uga Antyoki̱ya.
Kitabbu kiki kituha kyakuwoneraho kya kitebe

kya beikiriza ba Ku̱ri̱si̱to kinyakubanza; kandi
de, ni ̱ki̱twolokya bantu banyakwikiririzanga mu
Yesu̱ nka ku̱bei̱calengi ̱. Mu kitabbu kiki he-
icalamwo kyakuwoneraho kya bakwenda ba
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, kituha kwesiga maani ga Mwozo
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Mu ̱syanu̱ mu ku̱saasaani ̱a Makuru Garungi ga
Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to hali bantu bandi.
Bicweka Bi ̱handu̱ bya mu kiki Kitabbu nka
Ku̱bi ̱honderegeeni ̱
(i) Mwozo Mu̱syanu ̱ nei ̱za hali beegeseb̯wa
ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, na kitebe kya beikiriza
baamwe nikitandika kuhanda 1:1—8:1

(ii) Kitebe kya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
ni ̱ki ̱ku̱ru̱mbwa kandi nikikutandika kugal-
iha 8:2—12:23

(iii) Pau̱lo naali mu lub̯ungo lwamwe lwa
kubanza lwa ku̱tebya Makuru Garungi
12:24—14:28

(iv) Lukuratu Lu ̱handu̱ lwa bakwenda na
bahandu ̱ ba Bayudaaya nilucwamwo bintu
bya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to bahyaka
bi ̱bakwetaagi̱si ̱b̯wa ku ̱doosereeryanga 15:1-
35

(v) Pau̱lo naagyenda mu lub̯ungo lwamwe
lwakabiri lwa ku̱tebya Makuru Garungi
15:36—18:22

(vi) Pau̱lo naagyenda mu lub̯ungo lwamwe
lwakasatu lwa ku ̱tebya Makuru Garungi
18:23—20:38

(vii) Pau̱lo naakwatwa mu rub ̯uga lwa
Yeru̱salemu ̱ 21—26

(viii) Pau ̱lo naatwalwa mu rub ̯uga Rooma 27—
28

Yesu̱ Naaragura ha Kwi̱za kwa Mwozo
Mu̱syanu ̱

1 Waki̱ti̱i ̱ni ̱sa Teof̱ii ̱ro, mu kitabbu
kyange kya kubanza ki̱nyaaku̱handi̱ki̱i ̱ri ̱,
nyaaku̱manyi̱si ̱i̱rye bintu byenseenya bya
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Yesu̱ bi ̱yaakoori̱, na bi̱byo bi̱yeegeseerye
2 kudwera ki̱mwei ̱ ha kiro kya Ruhanga
ki ̱yaamu̱twali̱i ̱ri̱mwo mwiguru. B ̯uyaali
atakagyendi̱ri ̱mwiguru, hab ̯wamaani̱ gaMwozo
Mu ̱syanu̱, yaaweereeri̱ bakwenda baamwe
bayaali akomi̱ri ̱ bintu bibakuteekwa kukora.
3 Mu biro makumi ganei, binyakuhondera
kuwonawona na ku̱kwa kwamwe, Yesu̱
yei̱zengi ̱ mirundi minene ni ̱yeezolokya hali
bab ̯wo bakwenda baamwe. Mu biro bi̱byo,
yaabananu̱ki̱si ̱i ̱rye mu mi ̱li̱ngo minene, nka
kwali mwomi. Kandi de, yataho na kubaweera
bigambu bikukwatagana na b̯ukama b̯wa
Ruhanga. 4 Kiro ki ̱mwei ̱, Yesu̱ b̯uyaali naakudya
na bakwenda baamwe, yaabaragi̱i ̱ri̱ naakoba,
“Mutaruga mu rub ̯uga Yeru̱salemu ̱, bei̱tu̱
mwicalemwo mulindiire, ku̱doosya Bbaabba
Ruhanga b̯walibaha Mwozo Mu ̱syanu̱, nka
ku̱nyaabaweereeri̱ ku̱yeeragani̱si ̱i ̱rye kukora.
5YohaanaMu ̱bati̱zi ̱ yaabati̱zengi ̱ bantu nameezi ̱,
bei̱tu ̱ mu biro bi̱dooli ̱ kuruga hataati̱, Ruhanga
akwi ̱za kubabatiza na Mwozo Mu ̱syanu ̱.”

Ruhanga Naatwala Yesu̱ Mwiguru
(Mari ̱ko 16:19-20; Lu̱u̱ka 24:50-53)

6 Hei̱nyu̱ma, Yesu̱ b ̯u̱yaarombi̱ri ̱ na bakwenda
baamwe murundi gundi, bab ̯wo bakwenda
baamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Mukama weetu ̱, b̯wi̱re b̯wamu
b ̯u̱doori̱ b̯wa kwi ̱ryaho b ̯ukama b̯weihanga
lyʼI ̱saleeri̱?”

7 Bei̱tu ̱ Yesu̱ yaabei ̱ri̱ri ̱mwo naabaweera, “Kili
kwahi kintu ki̱handu ̱ nywe kwega b̯u ̱su̱mi̱ b̯wa
Bbaabba Ruhanga b̯u ̱yaategeki̱ri ̱ mu b ̯u̱sobozi̱
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b ̯wamwe ha bintu bindi bilibbeeraho. 8 Bei ̱tu̱
Mwozo Mu ̱syanu̱ b̯wali ̱kabei ̱zaho, alibaha
maani gakumpeera b ̯u̱kei̱so mu rub ̯uga lwa
Yeru̱salemu ̱, mwisaza lya B ̯uyudaaya, mwisaza
lya Samali ̱ya, hamwei̱ na mu bicweka bindi
byensei̱, bya mu nsi.” 9 Yesu̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubaza
bi̱byo bigambu, Ruhanga yaamutwala mwiguru
bakwenda baamwe bali̱ngi ̱ri̱i ̱ri ̱. Kasi hei ̱za
kikaka kyamubbumba, baalekaho kumuwona.

10 B̯ubaali bacakali̱ngi ̱ri ̱i̱ri ̱ hakyendi̱
naakugyenda, baamaari ̱ gawona badulu
babiri, banyakubba balweri ̱ bilwalu bi̱syanu ̱,
beemereeri ̱ heehi̱ nabo. 11 Badulu bab ̯wo
baab ̯u̱u ̱li̱i ̱rye bab ̯wo bakwenda, “Hab ̯waki
nywe Bagalilaaya mucakagyenda mu mei ̱so
na kwemeera kulingiira hakyendi̱? Kiro
ki ̱mwei̱, yogwo Yesu̱, wa Ruhanga gyatweri̱
mwiguru, akwi ̱za kwi̱ra mu mu̱li ̱ngo gwogwo,
gu ̱mu̱mu̱woneeri̱mwo naakutwalwa mwiguru.”

Mati ̱ya Nibamukoma Kwi̱ra mu Kiikaru kya
Yu̱da

(Matayo 27:3-10)
12 Bab ̯wo badulu b̯u ̱baagyendi ̱ri̱, bakwenda

ba Yesu̱ baaruga ha lusahu lu ̱beetengi̱
Zayi̱tu̱u ̱ni ̱, bei̱rayo Yeru̱salemu ̱. Lu ̱lwo
lugyendu lwei̱janjanengi ̱ nka ki ̱lomi̱ta gi̱mwei ̱.*
13 B ̯u ̱bei̱ri̱ri ̱yo, baagyenda mu ki̱si ̱i̱ka kya
hakyendi̱ wa nnyu̱mba ki̱bei̱calengi ̱mwo.
Banyakukigyendamwo baali Peeteru na
Yohaana, Yakobbo nʼAndereya; Fi̱li ̱po na
* 1:12 1:12 Mu Luyonaani, lugyendu lwa biragiro bya Bayu-
daaya lu̱byei̱ki ̱ri̱zengi̱ muntu kulibata ha kiro kya Sabbaato.
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Tomasi, Baturumaayo na Matayo; Yakobbo
wondi munyakubba mu̱tabani̱ wʼAlifaayo
na Si̱mooni ̱ mulwanirira ihanga lyamwe, na
Yu ̱da mu̱tabani̱ wa mudulu wondi gi̱beetengi̱
Yakobbo. 14 Mirundi minene, baba bensei̱
baarombengi ̱ nibasaba Ruhanga na mutima
gu ̱mwei̱. Baasabengi̱ na Mali̱ya maa Yesu̱, na
bakali ̱ bandi banyakwikiririzanga mu Yesu̱,
hamwei̱ na baab ̯u Yesu̱.

15 Kiro ki̱mwei ̱, kitebe kya bantu banyak-
wikiririzanga mu Yesu̱, banyakudwanga nka
ki ̱ku̱mi̱ na gabiri baali beecooki̱ri ̱ hamwei̱. Ha
b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, Peeteru yeemereeri ̱ yaabaweera,
16 “Bei̱ra bange, Binyakuhandiikwa bi̱byo bya
Mwozo Mu ̱syanu̱ bi̱yaaheeri̱ mukama Dau̱di̱
kadei na kadei, ahandiike hali Yu̱da, bilina
kudwereera. Yogwo Yu ̱da, yooyo munyakwebe-
mbera bantu banyakukwata Yesu̱. 17 Yu̱da,
yaali mwi ̱ra weetu̱. Yesu̱ yaali amu̱teeri ̱ho
akore natwe, gugu mulimo gwa ku̱tebya Makuru
Garungi.”

18 (I̱nyu̱maho, Yu̱da yaali agu̱u ̱ri̱ musiri na
sente, zi ̱yaatu̱ngi̱ri ̱ kuruga mu kikorwa kibiibi
ki ̱yaakoori̱, kya kudiirisana Yesu̱. Hei̱nyu̱ma,
yeeku̱u ̱ti ̱i̱ri ̱ hansi, yaahu̱li ̱ka nda, mala gaamwe
gensei ̱ gaahuluka hanzei, yaakwa. 19 Makuru
gakukwatagana na kikorwa ki ̱kyo kya Yu̱da
ki ̱yaakoori̱, gaasaaseeni̱ mu rub ̯uga lwenseenya
lwa Yeru̱salemu ̱. Kinyakurugamwo, gu̱gwo
musiri baagweta ibara Akeli ̱dama, mu lukobo
lwab ̯u, ki ̱ku̱manyi̱sya, Musiri gwʼIbbanga.)

1:18 1:18 Matayo 27:3-8
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20 Peeteru yaab ̯u ̱ni̱i ̱rye yaakoba, “Bibi byobyo
bintu bya Dau ̱di̱ bi̱yaahandi ̱i̱ki ̱ri̱ hali Yu̱da mu
kitabbu kibeeta Zabbu ̱li ̱, naakoba,
“ ‘Leka Nnyu̱mba gyamwe, gibbe kifurukwa;

Kadi muntu omwei ̱, ataligiicalamwo.’
Kandi de Dau̱di̱ yaakobi̱ri̱,
“ ‘Muntu wondi, atwale kiikaru kyamwe.’
21-22 Nahab̯waki ̱kyo, tukuteekwa kukoma muntu
yei̱ra mu kiikaru kya Yu̱da, yei̱za kukora natwe
mulimo gwa ku ̱tebeerya bantu bandi, Ruhanga
nka ku̱yaahi ̱mboori̱ Mukama Yesu̱. Yogwo
muntu, akuteekwa kubba mudulu munyak-
wicala natwe b ̯utwali na Yesu̱, kurugira ki ̱mwei̱
mu b̯u ̱su̱mi̱ b̯wa Yohaana b̯u ̱yaabati̱ri ̱zengi̱mwo
bantu, kudwera ki̱mwei ̱ ha kiro kya Ruhanga
ki ̱yaatwali̱i̱ri ̱mwo Yesu̱ mwiguru.”

23 Mwomwo bantu banyakubba beecooki̱ri ̱,
beikiraniza na Peeteru, baaleeta mabara ga
badulu babiri, banyakubba basemereeri̱ kutwala
ki ̱kyo kiikaru. Omwei ̱ muli bo, yaali Yozefu̱,
gi ̱beetengi̱ Barasaba, bandi gi ̱beetengi̱ Yu ̱si̱to.
Wondi, baamwetengi̱ Mati ̱ya. 24 Mwomwo
bensei̱ hamwei̱ baasaba Ruhanga nibakoba,
“Mukama Ruhanga, weewe weegi̱ri ̱ mitima mya
bantu bensei̱. Twolokye, mu baba badulu babiri,
muntu gyokomi̱ri̱mwo, 25 kukora gugu mulimo
nka mukwenda, mu kiikaru kya Yu̱da ki̱yaati ̱gi̱ri ̱,
naakagyenda mu kiikaru kibiibi ki̱mu ̱doori̱.”
26 B̯u ̱baacu̱u ̱hi̱i ̱rye; ibara linyakukomwamwo,
lyali lya Mati̱ya. Kuruga kiro ki̱kyo, Mati ̱ya

1:20 1:20 Zabbu ̱li̱ 69:25 1:20 1:20 Zabbu̱li ̱ 109:8



Bikorwa bya Bakwenda 2:1 vii Bikorwa bya Bakwenda 2:7

yaabba mukwenda, hamwei̱ na bab ̯wo bak-
wenda i ̱ku̱mi̱ nomwei̱.

2
Mwozo Mu̱syanu ̱ Nei̱za hali Beikiriza ba Yesu̱

1 Kiro kya b̯u ̱genyi̱ b ̯wa Bayudaaya ki̱beetengi̱
Pentekooti̱ kyali ki̱doori ̱. Hakyadwereeri̱, Bak-
wenda ba Yesu̱ hamwei̱ na bantu bandi banyak-
wikiririzanga mu Yesu̱, baali beecooki̱ri ̱ hamwei̱,
mu kiikaru ki ̱mwei̱. 2 Mu b̯wi̱re b̯wob̯wo,
beegwi ̱ri̱ kintu nikikuhuura kuruga mwiguru
nka kihehu kinyamaani kikuhunga. Ki̱kyo kintu
kikuhuura, kyei̱zi ̱ri ̱ kyei̱cya mu nnyu̱mba cali
baali beecooki̱ri ̱. 3Kinyakuhonderaho, baaweeni̱
bintu bikwisana ndimi za mworo, zinyak-
wetematemamwo bicwekacweka, b ̯uli kicweka
ki ̱mwei̱ kyagyenda hali muntu omwei ̱ omwei ̱.
4Bab ̯wo bantu bensei̱, bei̱zwi̱ri ̱MwozoMu ̱syanu ̱,
baatandika kubaza ndimi zindi zibaali batak-
abazanga, ku̱si̱gi ̱ki̱ra Mwozo Mu̱syanu ̱ nka
ku̱yaabasoboresyengi̱ kuzibaza.

5 Mu b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, mu rub ̯uga lwa
Yeru̱salemu ̱, hei̱calengi ̱mwo Bayudaaya
banyakutangaho hoi̱ mutima kuhondera
biragiro bya Ruhanga. Bab ̯wo Bayudaaya,
baali baru ̱gi ̱i̱ri ̱ mu mahanga ganene. 6 Bantu
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ kuhuura kunyakubbaho, beecooka
baabba kitebe kya bantu banene. Bab ̯wo bantu
banyakwecooka, baali bahu̱ni ̱ri ̱i̱ri ̱; hab̯wakubba
b ̯uli omwei̱ muli bo, yeegwi̱ri ̱ beikiriza
nibakubaza mu ndimi zaab̯u bo banyakwi̱za.
7 Mu kuhuniira kwab̯u, baaweerengeeni̱ yati,
“Baba benseenya bakubaza yatyo, kabali
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Bagalilaaya, bantu bateegi̱ri ̱ kubaza ndimi
zeetu ̱! 8 Hataati ̱, ki̱i ̱zi ̱ri̱ teetei̱, bo kubaza,
twe twenseenya ni ̱tu ̱kabeegwa nibabaza, mu
lukobo lwa b ̯ubyalwa b̯wa b ̯uli omwei ̱ muli
twe? 9 Bamwei̱ muli twe haha, bali Bayudaaya
kuruga mwihanga lya Parati̱ya, lya Medi̱ya, na
lyʼErami̱i ̱ti ̱. Tuli naho Bayudaaya baru̱gi ̱ri̱ mu
nsi gya Mesopotami ̱ya, mwisaza lya B ̯uyudaaya,
lya Kapadoki ̱ya, b̯ukama b ̯wa Ponto, na mwisaza
lyʼAsi ̱ya, 10 mu kicweka kya Fu ̱ru̱gi̱ya na
mwisaza lya Panf̱ili ̱ya, mwihanga lya Mi ̱si̱ri ̱,
mu bicweka byeihanga lya Li ̱bbi ̱ya, heehi̱ na
rub ̯uga lwa Ki̱leeni ̱, na mu rub̯uga lwa Rooma.
11 Bagenyi̱ bamwei̱ bali Bayudaaya, kandi
bandi, bali Banyamahanga, banyakucwamwo
kuhondera nzikiriza gya Kiyudaaya. Mu
bagenyi̱ bab̯wo banyakwi̱za, haalingimwo
Baku ̱leeti̱ na Baharabbu. Bei̱tu ̱ twensei̱
tu ̱ku̱beegwa nibakubaza mu ndimi zeetu ̱, ha
bintu binyamaani bya Ruhanga byakoori̱.”
12 Bantu bensei̱ ba kitebe ki ̱kyo banyakubba
beecooki̱ri ̱, baahu̱ni ̱ri ̱i̱ri ̱ baahunga. Mwomwo
baab ̯u̱u ̱lyangana, “Kiki, ki ̱ku̱manyi̱syaki̱?”

13Bei̱tu ̱ bantu bandi, baabaseki̱ri ̱ nibakoba nti,
“Baba bantu batami ̱i̱ri ̱ maaci mahiira.”

Peeteru Naatebeerya bantu Banyakubba
Beecooki̱ri ̱

14 Peeteru b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ bigambu bya bantu
bi̱baabazengi̱, yeemeera hamwei̱ na Bakwenda
ba Yesu̱ bei̱ra baamwe, badi ̱ i̱ku̱mi ̱ noomwei̱,
yaatandika kubaliza kitebe kya bantu, neiraka
likooto. Peeteru yaabazi̱ri̱ naakoba, “Bayu-
daaya bei̱ra bange, nanywe bandi nywensei̱
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beicala haha mu Yeru̱salemu ̱, mu̱nyeetegeerye
kurungi, mbasoboore bibi bintu bi̱bbeeri ̱ho
hataati̱. 15 Baba bantu bali kwahi batami̱i ̱ru̱
nka kumukuteekereza. Hab ̯wakubba, zicaali
saaha isatu za mwakya, za bantu babba batak-
abbeeri̱ kutamiira. 16 Bibi bintu bi̱bbeeri ̱ho,
byobyo bya Ruhanga bi̱yaabazi̱ri ̱ kadei na kadei,
kuraba mu mu̱ragu̱ri̱ waamwe Yoweeri̱, Yoweeri̱
b ̯u̱yaaweereeri̱ bantu nti:
17 “ ‘Mu biro bya kumaliira, Ruhanga yaakobi̱ri̱

nti,
ndituma Mwozo wange ei ̱ze eicale mu bantu
bensei̱.

Aliha batabani̱ beenyu̱ na bahara beenyu ̱,
kuragura,

basigazi beenyu̱ balitunga kuwonekerwa
kukuruga hali gya,

badulu bahandu ̱ muli nywe, baliloota
bilooto bikuruga hali gya.

18 Na mu beiru na bazaana bange,
ndituma Mwozo wange, mu biro bi̱byo, ei̱ze
kwicala muli bo,

kandi baliragura.
19 Ndi ̱soboresya bintu bikuhuniriza kukorwa

mwiguru
na b̯uwoneru kukorwa mu nsi.
Bantu bali̱i ̱tangana,* halibbaho mworo, na
mwi̱ca gwi ̱ragu̱ru̱ pi̱i̱ pi̱i̱ pi̱i̱.

20 Lyoba lililekaho kusuuka,
na mweri ̱ niguhinduka rangi̱, ni̱gu ̱bba
gwengu̱ nkei̱bbanga.

* 2:19 2:19 Bbai̱bbu ̱li̱ zindi zikoba Halibbaho ibbanga.
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Bibi bintu bilibbaho, Kiro kya Mukama
ki̱handu̱ kandi kya ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa, ki̱takabbeeri̱
kudwa.

21 Kandi mu b̯u ̱su̱mi̱ b̯u ̱b̯wo, muntu yenseenya
alyeta

ibara lya Mukama, alijunwa.’ ”
22 Peeteru yaagyendi̱ri̱ mu mei̱so na kubaza,

yaakoba, “Bei̱saleeri ̱ bei̱ra bange, mwetegeerye
bibi bigambu: B̯u ̱su̱mi ̱ b̯wa Yesu̱ wa Naza-
reeti ̱ b̯uyaalingi naacaali nanywe, Ruhanga
yaamu̱koreseerye byamahanu, bintu bikuhuni-
riza, na b̯uwoneru, nka nywe nywenseenya nka
ku̱mu ̱kyegi̱ri̱. 23 Yesu̱ yogwo, b ̯u̱baamu ̱kweti̱,
baamu̱heeri̱yo hali nywe, ku ̱si̱gi ̱ki̱ra Ruhanga
nka kuyaalingi ategeki̱ri ̱ kuruga kadei na
kadei. Mwaragi̱i ̱ri̱ bantu babiibi bakubinya
biragiro bya Ruhanga, baamubamba ha musal-
aba, yaakwa. 24 Bei̱tu ̱ Ruhanga yaamu̱hi ̱mboori̱
kuruga mu baku̱u ̱, yaamutoola mu b̯u ̱ru̱mi̱
b ̯unyamaani b̯wa lu̱ku̱u ̱, hab̯wakubba kyali ki-
takusoboka ku̱mwi̱calya mu baku̱u ̱. 25 Kandi
mukama Dau ̱di̱ yaaragwi̱ri ̱ ha bigambu bya Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, naakoba,
“ ‘Biro byenseenya, mbona Mukama Ruhanga

wange naali heehi̱ nagya.
Nkwi ̱za kwahi ku ̱ti ̱i̱na,
hab ̯wakubba ali hamwei̱ nagya.

26 Nahab ̯waki̱kyo, nsemereerwe hoi ̱, kandi
mpi̱i ̱ma byembu bya kusemererwa.

Ninkyali mwomi, nyeicalanga nindi mu-
tatiro nti, tihaloho

2:21 2:21 Yoweeri̱ 2:28-32
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kintu kyenseenya kibiibi kikusobora kungw-
era.

27 Hab ̯wakubba, b ̯undikwa, Ruhanga tolindeka
kwicala mu baku̱u ̱,

Tolileka gya Mutongoole waamu kubbola
28 Oki̱mbu ̱u̱ku̱li ̱i ̱ri̱ nti, olimpimboola;

kandi de nti tuliicala hamwei̱, aleke mbe mu
kusemererwa kunene hoi ̱.’ ”

29 Kindi Peeteru yaabaweereeri̱ naakoba,
“Bei̱saleeri ̱ bei̱ra bange, nkubaweera nindi
mu̱si ̱gi̱ku ̱, bigambu bikukwatagana na haaha
weetu̱ mukadei, mukama Dau ̱di̱. Dau̱di̱ yo-
gwo, yaakwi̱ri ̱ baamuziika. Na deeru lili, ki-
tuuru kyamwe kili heehi ̱ haha. 30 Mukama
Dau ̱di̱ yaali mu̱ragu̱ri̱, munyakubba akyegi ̱ri̱
nti, Ruhanga yaalingi arahi̱i ̱ri ̱ nti ali ̱i ̱caarya
omwei ̱ ha beizukulu baamwe ha kitebe kyamwe.
31 Dau̱di̱ yaali aweeni̱ kintu kya Ruhanga kiyaali
naakugyenda kukora mu b̯u ̱su̱mi ̱ b̯wa mu mei ̱so.
Kyokyo kinyakumuha kuragura ha kuhimbooka
kwa Ku̱ri ̱si̱to, Mutongoole wa Ruhanga, naakoba,
‘Ruhanga atakaleke mubiri gwa Ku̱ri ̱si̱to kwicala
mu baku̱u ̱; atakaguleke kubbola.’ 32 Ruhanga
ahi ̱mboori̱ Yesu̱ yogwo, yaamutoola mu baku̱u ̱.
Kandi twe twensei̱ tuli bakei̱so, banyakumu-
wona amaari ̱ kuhimbooka. 33 B̯u ̱yaahi̱mbooki ̱ri ̱,
maani ga Ruhanga gaamu ̱soboreseerye kutemba
mwiguru, yeicaara mu kiikaru kya ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa
kinene.† Ku̱kwo hooho Ruhanga bbaawe,
yaamu̱heereeri ̱ Mwozo Mu ̱syanu̱, nka yo Yesu̱
kuyaali aragani̱si̱i ̱rye. Hati ̱ Yesu̱ atu ̱mi̱ri ̱ yogwo

2:28 2:28 Zabbu̱li ̱ 16:8-11 † 2:33 2:33 Bbai̱bbu ̱li ̱ zindi zikoba
yeicaara ha mukono gwa Ruhanga gwa b̯udyo.
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Mwozo Mu ̱syanu̱, ei ̱ze kwicala muli twe. Yogwo
Mwozo, yooyo aleeti ̱ri ̱ho bi̱byo bimukuwona, na
bi̱byo bi̱mu̱kwegwa. 34 Kubba mukama Dau̱di̱
atakatembe mwiguru, bei ̱tu̱ yaabazi̱ri̱ naakoba,
“ ‘Mukama Ruhanga yaaweereeri̱ Ku̱ri ̱si̱to

Mukama wange:
“Icaara ha mukono gwange gwa b ̯udyo

35 ku̱doosya b ̯undifoora banyanzigwa baamu
katebe ka magulu gaamu.” ’ ”

36 Peeteru yaamali ̱ri̱i ̱ri ̱ naakoba, “Na-
hab ̯waki̱kyo, nywe Bei ̱saleeri̱ nywensei ̱ mulina
kukyega kurungi nti: Yogwo Yesu̱ gi̱mwaragi̱i ̱ri̱
babambe ha musalaba, yooyo wa Ruhanga
gyafoori ̱ Mukama weenyu̱, kandi Ku̱ri ̱si̱to
Mutongoole waamwe.”

37 Bantu b ̯u̱beegwi ̱ri̱ bigambu bya Peeteru
bi̱yaabazi̱ri ̱, beezegwi̱ri ̱ nibali na musangu gun-
yamaani mu mitima myab̯u, mu mei ̱so ga
Ruhanga. Mwomwo baab̯u ̱u̱lya Peeteru hamwei̱
na bakwenda ba Yesu̱ bandi, “Bei̱ra beetu̱ nywe,
kyani kitwakora, mwa Ruhanga kutuganyira?”

38 Kasi mwomwo Peeteru yaabei ̱ramwo
naakoba, “B̯uli omwei ̱ muli nywe, alina
kwezi ̱ramwo bibii byamwe, abatizib̯we mwibara
lya Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,‡ aleke Ruhanga amuganyire
bibii byamwe; kandi de, aleke Ruhanga amuhe
kisembu kya Mwozo Mu ̱syanu̱. 39 Kubba
Mukama Ruhanga weetu̱, yeeragani̱si̱i ̱rye
kugaba Mwozo waamwe, naamugabira nywe,
beizukulu beenyu̱, na bantu bandi bali hadei.

2:35 2:35 Zabbu̱li ̱ 110:1 ‡ 2:38 2:38 Mwibara lya Yesu ̱ Ku̱ri ̱si̱to
ki ̱ku̱manyi̱sya Mu b̯u ̱sobozi̱ b̯wa Yesu ̱ Ku ̱ri̱si̱to.
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Bantu bensei̱ bayaakomanga kubba bantu
baamwe, yeeragani̱si ̱i̱rye kubahanga Mwozo
waamwe.”

40 Peeteru yaabazi ̱ri̱ bigambu bindi binene,
yaalamba bantu naabaweera, “Mu ̱leke
Ruhanga abajune mutatunga kifubiro
kyakugyenda kuha mu̱hi̱hi̱ gugu guhab̯u ̱.”
41 Bantu banene bei̱ki ̱ri̱i ̱ze bigambu bya
Peeteru bi̱yaabeegeseerye, bakwenda ba Yesu̱
baababatiza. Nahab̯waki ̱kyo, kiro ki̱kyo, bantu
bakwijanjana nka nku ̱mi̱ isatu, beetereeryeho
ha muhendu gwa beikiriza ba Yesu̱. 42 Beikiriza
ba Yesu̱ beekambi̱rengi ̱ ki ̱mwei ̱ kuhondera bintu
bya bakwenda ba Yesu̱ bi̱baabeegesyengi ̱. Kandi
de, beekambengi ̱ ku ̱romba, kudya hamwei̱
kiihuru kya murwa gwa kwi ̱zu ̱ka ku ̱kwa kwa
Yesu̱, na kusaba Ruhanga hamwei̱.

Mu̱li ̱ngo gwa Beikiriza ba Yesu̱
Gu̱bei̱cali̱rengi̱mwo

43 Ruhanga yaakoreseerye bakwenda bintu
bikuhuniriza na b̯uwoneru b̯wa byamahanu
b ̯unene, kyaha bantu benseenya ku̱ti ̱i ̱na
na kuha Ruhanga ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa. 44 Beikiriza ba
Yesu̱ benseenya bei̱calengi ̱ ni ̱baromba, kandi
ni ̱bakoreseerya hamwei̱ bintu byab̯u byensei̱
bi̱baabbengi ̱ nabyo. 45 Bamwei̱ muli bo,
baatu ̱ndengi̱ bibanja byab̯u, na bintu byab̯u
bindi, benseenya nibabagana sente zi ̱batu̱ndi̱ri ̱,
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ku byetaagu bya b ̯uli omwei̱
bi̱yaabbengi ̱ nabyo. 46 B̯uli kiro baarombengi̱
mu zi ̱gati ̱ gya Yeekaru. Kandi, baadi̱i ̱rengi̱
hamwei̱ mu maka gaab ̯u, kiihuru kya murwa
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gwa kwi ̱zu̱ka ku ̱kwa kwa Yesu̱. Baadyengi̱
na kusemererwa, nibali na mitima mi̱syanu ̱.
47 Kandi de, bei̱calengi ̱ nibahaariiza Ruhanga,
na bantu de, nibatangamwo ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa bab ̯wo
beikiriza. Kandi de, b ̯uli kiro, Mukama Yesu̱
yaabbengi ̱ na bantu banyakweteeryanga ha
muhendu gwa bantu bakumwikiririzamwo
nibajunwa.

3
Peeteru Naahoni̱a Mudulu Mu̱zi̱ngamu ̱

1 Kiro ki̱mwei ̱, Peeteru na Yohaana baali
nibakugyenda mu Yeekaru, mu kusaba kwa b̯uli
kiro, kwa saaha mwenda za joojolo. 2 B ̯u̱b ̯wo
nu, haalingiho mudulu munyakubba azi ̱ngami̱ri̱
magulu kuruga b ̯u̱yaabyali̱i̱rwe, gi̱baasengengi̱
b ̯uli kiro, nibamutwala ha mulyangu gwa
zi ̱gati̱ gya Yeekaru, gu̱beetengi ̱ mulyangu
Gurungi. Baamwi ̱cyengi̱ho, aleke asobore
ku̱sabi ̱ri ̱i̱rya sente hali bantu bakwingira mu
zi ̱gati̱ gya Yeekaru. 3 Yogwo mudulu b ̯u̱yaaweeni̱
Peeteru na Yohaana nibakugyenda kwingira
mu zi ̱gati̱ gya Yeekaru, yaabasaba bamuhe
sente. 4 Peeteru na Yohaana baali ̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱
yogwo mudulu hitihiti, kasi mwomwo Peeteru
yaamuweera, “Lingiira twe.” 5 Yaabali̱ngi ̱ri̱i ̱ri ̱,
naakubeenihiza kumuha sente. 6 Mwomwo
Peeteru yaaweera yogwo mudulu, “Gya tindi na
sente gyensei̱, bei̱tu ̱, gya kankuhe ki ̱kyo kindi
nakyo: nkukuragira, mwibara lya Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
wa Nazareeti̱, libata!” 7 Peeteru yaakweti̱ yogwo
mudulu mu̱zi ̱ngamu̱ ha mukono gwamwe gwa
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b ̯udyo, yaamusagika kwemeera. Nahaahwo,
magulu ga yogwo mudulu na b̯u ̱nkongoojo
b ̯wamwe, byamaari̱ gei ̱rwamwomaani byahona,
8 mudulu yaagu̱su ̱ka, yeemeera, yaatandika na
kulibatalibata. Kinyakuhonderaho, yaagyendi̱ri̱
hamwei̱ na Peeteru na Yohaana mu zi ̱gati̱
gya Yeekaru, naalibata, naagu̱su̱ka, kandi
naahaariiza Ruhanga. 9 Bantu benseenya
banyakubbaho, baamu̱weeni̱ naakulibata
kandi baamwegwa naakuhariiza Ruhanga.
10Baamu ̱lengeeri̱ nka kwali yooyo yoodi̱ mudulu
munyakwicaaranga ku mulyangu Gurungi
gwa Yeekaru, naasabi ̱ri̱i ̱rya; baahuniira hoi ̱,
kumuwona naakulibata.

Peeteru Naatebeerya Banyakubba Bahu̱ni̱ri ̱i̱ri̱
11 Yogwo mudulu munyakubba ahoni̱ri ̱,

b ̯uyaali yeebbohereeri̱ Peeteru na Yohaana mu
kiikaru ki̱beetengi ̱ lubbaraza lwa Sulumaani,
bantu bensei̱ baahu̱ni̱ri ̱i ̱ri̱ hoi̱ bei̱ru̱ka ni̱bei ̱za
hali bo. 12 Peeteru b̯u ̱yaaweeni̱ bantu
nibakwecooka, yaabab̯u ̱u̱lya, “Bei̱saleeri ̱ bei̱ra
bange, kamu̱hu̱ni ̱ri ̱i̱ri ̱ hab ̯wa kyamahanu kiki?
Kandi, hab ̯waki mukutulingiira, nimuteekereza
nti twetwe tu ̱honeerye yogo mudulu na maani
geetu ̱ rundi hab ̯wa b̯waruhanga b ̯wetu̱?
13 Ruhanga yogwo wʼI̱bbu ̱rahi̱mu̱, wʼI ̱saka,
kandi wa Yakobbo, yogwo wa bahaaha beetu̱
gi ̱baaramyengi̱, aheeri ̱ mwiru waamwe Yesu̱
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa. Yesu̱ yogwo, mwamu̱heeri̱yoona hali
Pi ̱laato bamwi ̱te, kandi mwamusuula mu mei ̱so
ga Pi ̱laato, yo nab̯uyaabba yaali acwi ̱ri̱mwona

3:13 3:13 Kidemu 3:6
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ku̱mu ̱tei ̱sya, hab ̯wa kumuwona atali na
musangu. 14 Mwaswi ̱ri ̱ Yesu̱, munyakubba atali
na musangu gwensei̱, rundi nsobi̱ gyenseenya
mu mei̱so ga Ruhanga na mu mei̱so ga bantu,
mwasaba Pi̱laato, haakiri abateeseerye mutemu,
mu kiikaru kya ku ̱teesya Yesu̱! 15 Mwei̱ti ̱ri̱
Yesu̱ yogwo agabira bantu b̯womi b ̯wa biro na
biro, bei ̱tu̱ Ruhanga yaamu ̱hi̱mboori̱ kuruga mu
baku ̱u̱, kandi twe, tuli bakei ̱so baku̱gu̱mya
nti kwo yaahi̱mbooki ̱ri̱. 16 Kwikiririza
mwibara lya Yesu̱, kyokyo ki̱honeerye yogo
mudulu gimukuwona kandi de gi ̱mwegi̱ri ̱.
Nahab̯waki ̱kyo, kintu ki ̱heeri̱ yogo mudulu
kuhonera ki ̱mwei ̱, nka ku̱mwewoneeri̱, gali
maani ga Yesu̱, na kwikiririza mu mwibara
lyamwe.

17 “Hataati ̱ Bayudaaya bei̱ra bange, nkyegi̱ri̱
nti kintu ki̱mwakoori̱ Yesu̱, nywe na beebemberi̱
beenyu̱, mwaki ̱koori̱ mu b ̯uteega. 18 Bei ̱tu̱
kandi, nywe b ̯umwali nimukukora ki̱kyo,
Ruhanga yaali naaku̱doosereerya bigambu
bi̱yaabazi̱ri ̱ kuraba mu baragu̱ri ̱ baamwe bensei̱
banyakukoba nti, Ku̱ri ̱si̱to aliwonawona kandi
akwe. 19 Nahab ̯waki̱kyo, mwezi ̱remwo bibii
byenyu̱, muhindukire Ruhanga, aleke bibii
byenyu̱ abibaganyire, kandi abei̱ryemwo maani
mu myozo myenyu̱. 20 Hei̱nyu̱ma gya ki̱kyo,
Ruhanga akwi ̱za ku̱basi ̱ndi̱ki ̱ra Mutongoole
waamwe Yesu̱, gi̱yaabakomeeri̱ kadei na kadei.
21 Yogwo Mutongoole, akuteekwa kwicala
mwiguru ku ̱doosya Ruhanga b̯wali ̱i ̱ryaho bintu
byenseenya kubba bihyaka nka ku ̱yaakobi̱ri̱
kadei na kadei kuraba mu baragu̱ri̱ baamwe
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bayaatongoori̱. 22 Mu ̱sa, mu̱ragu̱ri ̱ wa
Ruhanga, yaabazi̱ri ̱ ha yogwo Mutongoole,
naaweera bahaaha beetu̱ nti, ‘Mukama Ruhanga
weenyu̱ alibatumira mu̱ragu̱ri ̱ ali nka gya.
Yogwo mu̱ragu̱ri̱ aliruga mu Bahebburaniya
bei̱ra beenyu̱. Mukuteekwa ku̱mwegwanga,
nimukora byenseenya byakubaweera. 23 Kandi
yogwo yenseenya atali̱mwetegeerya, Ruhanga
alimutoola mu bantu baamwe, naazi̱kya yogwo
muntu cekeceke.’ ”

24 Peeteru yaagyendi̱ri ̱ mu mei ̱so na
kubaweera, “Na Mu ̱sa naalimwo, baragu̱ri ̱ ba
Ruhanga basi ̱geeri̱ho benseenya, kutandikira
hali mu̱ragu̱ri ̱ Samwi̱ri̱, na bandi benseenya
banyakuhonderaho, bensei̱ baaragwi̱ri̱ ha bintu
bikukorwa mu biro bibi. 25Nywe muli beizukulu
ba bab ̯wo baragu̱ri̱, kandi nanywe, mwabali ̱i̱rwe
mu gu ̱gwo mukagu gwa Ruhanga gu̱yasaari ̱ na
bahaaha beenyu̱. Mu mukagu gu̱gwo Ruhanga
yaaweereeri̱ haaha weetu̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱, ‘Nganda
zenseenya za mu nsi, ndiziha mu̱gi̱sa kuraba
mu lubyalu lwamu.’ 26 Kyokyo mukuwona
nti, Ruhanga b ̯u̱yaatu̱mi̱ri ̱ mwiru waamwe,
yaabanzi̱ri ̱ kumutuma hali nywe Bayudaaya,
aleke mu̱tu ̱nge mu̱gi ̱sa kandi abasoboresye
kuruga mu bibii byenyu̱.”

4
Peeteru na Yohaana Ni̱batebeerya Kakuratu ka

Bayudaaya

3:22 3:22 Kyabiragiro 18:18 3:25 3:25 Ntandiko 22:18
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1 Peeteru na Yohaana b ̯ubaali nibakubaliza
bantu, hei ̱zi̱ri ̱ balaami̱ ba Ruhanga,
mweku̱lemberi ̱ wa Basu̱ru ̱kali̱ ba Yeekaru,
hamwenya na Basadukaayo. Baba bantu
bei̱zi ̱ri ̱ hali Peeteru na Yohaana, 2 nibali
na ki̱ni ̱ga hab ̯wakubba, baba bakwenda
ba Yesu̱ babiri, Peeteru na Yohaana, baali
ni ̱bakwegesya bantu nti, hei̱nyu̱ma gya
ku̱kwa kwa Yesu̱, Yesu̱ yaahi̱mbooki ̱ri̱
yaaruga mu baku̱u ̱ ki ̱ku̱nanu ̱ki̱sya nti baku ̱u̱
bahimbookambe. 3 Nahab ̯waki̱kyo, bab ̯wo
bahandu ̱ ba Bayudaaya, baaragi̱i̱ri ̱ basurukali
baakwata Peeteru na Yohaana. B ̯u̱baabakweti ̱,
hab ̯wa b ̯wi̱re kubba b̯u ̱gyendi̱ri ̱, nib̯uli b̯wa
joojolo, baabateeri̱ mu nkomo, aleke b ̯wi̱re
b ̯ubanze b ̯ukye. 4 Bei̱tu ̱ bantu banene, mu
bab ̯wo banyakwegwa b ̯ukwenda b̯wa Peeteru
na Yohaana b̯u ̱baatebyengi̱, bei̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze mu Yesu̱.
Muhendu gwa banyakwikiriza baadwa badulu
nka nku̱mi ̱ itaanu.

5 Ha kiro kinyakuhonderaho, balemi̱ ba
Bayudaaya, badulu bahandu ̱, na beegesa
ba biragiro, baarombi̱ri ̱ kuhanuura mu
Yeru̱salemu ̱. 6 Mu bab ̯wo banyakwi̱za
kuhanuura, hooho haalingi: Anaasi ̱,
munyakubba i̱nyu̱maho, ei ̱ceeri̱ naali mu ̱laami̱
mu̱handu ̱, Kayaafa, Yohaana, Aleki̱zanda,
hamwei̱ na badulu bandi banyakubba baru̱gi ̱ri̱
mu mu̱gi ̱ gwa mu̱laami̱ mu̱handu̱. 7 Bab ̯wo
bantu, baatu ̱mi̱si ̱i̱rye Peeteru na Yohaana
bei̱ze mu mei̱so gaab̯u, mwa ku̱batongani̱sya.
B ̯u̱bei ̱zi̱ri ̱, baabab̯u ̱u ̱lya, “Ki̱kyo kyamahanu,
+mwaki̱koori̱ na b̯u ̱sobozi̱ kyani, rundi,
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+mwaki̱koori̱ mwibara lya naani?”
8 Mwomwo Peeteru, hab ̯wa maani ga Mwozo

Mu ̱syanu̱ gayaali ei ̱zwi̱ri̱, yei̱ramwo bab ̯wo
bahandu ̱ naakoba, “Balemi ̱ na bahandu ̱ ba
Bei̱saleeri ̱, mu̱nyeetegeerye. 9 Kiro kya deeru,
muli mu ku ̱tu̱b ̯u̱u ̱li ̱sani̱a bigambu bikukwata-
gana na kikorwa kirungi, kinyakukorwa ha
mudulu mulima, na mu̱li̱ngo gu̱yaahoneeri ̱mwo.
10 Nahab ̯waki̱kyo, nkwendya nywe balemi ̱ na
bantu bandi benseenya Bei̱saleeri ̱ mukyege
nti, yogo mudulu yeemereeri̱ haha ahoni̱ri ̱,
hab ̯wa b ̯u̱sobozi ̱ b ̯weibara lya Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to wa
Nazareeti̱. Yesu̱ yogwo, yooyo gi̱mwabambi ̱ri̱
mwei ̱ti ̱ra ha musalaba; bei̱tu ̱ kandi, Ruhanga
yaamuhimboola, kuruga mu baku̱u ̱. 11 Yesu̱
yogwo ali nka,
“ ‘I ̱hi̱ga lya babi̱mbi ̱ li ̱baaswi̱ri ̱ lyolyo li ̱fooki̱ri̱

lya mugasu, lya ha nsonda likusagika
nnyu̱mba gyensei̱.’

12Kwega ali wamugasu, yooyo yankei akusobora
kujuna bantu, hab ̯wakubba, yooyo musa mu
nsi gyensei̱ wa Ruhanga gi̱yaatu̱heeri̱ twikiri-
rizengemwo, nitujunwa.”

Bayudaaya Ni̱bati ̱i̱ni ̱si̱ri ̱i̱rya Peeteru na
Yohaana

13Bahandu ̱ ba Bayudaaya b ̯u̱baaweeni̱ Peeteru
na Yohaana nibali batatiro mitima, kandi de,
baalingi bakyetegeri̱i ̱ze nti benseenya babiri
baali bateegesebeerwe mu masomeru, kandi
nibali bantu ba b̯uli kiro, baahuniira. Bab ̯wo
Bayudaaya, badoori̱ ha kukenga nti, Peeteru

4:11 4:11 Zabbu ̱li̱ 118:22
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na Yohaana, baali bei ̱ceeri̱ho hamwei̱ na Yesu̱.
14 Hab̯wakubba mudulu munyakuhona yaali
yeemereeri ̱mumei̱so gaab ̯u, baali batakusobora
kugaana kyamahanu kya Peeteru na Yohaana
ki ̱baakoori̱. 15 Bayudaaya bab̯wo, baaragi̱i ̱ri̱
Peeteru, Yohaana, na yogwo mudulu, bei ̱re
kwantandu. Bo Bayudaaya, b ̯u̱baasi ̱geeri̱ bankei,
baahanu̱li ̱rengeeni̱ 16 ni ̱beeb̯u̱u ̱lya, “Baba
badulu, tubakole ki? B ̯uli muntu yenseenya
ali haha mu Yeru̱salemu ̱ akyegi ̱ri ̱ nti baakoori̱
kyamahanu kinyamaani; kandi, tukusobora
kwahi kukoba nti, batakakikore! 17 Kyonkei,
kuwona nti gagwo makuru ga ki̱kyo kyamahanu
ti ̱gagyendi̱ri ̱ mu mei̱so na kusaasaana mu bantu,
tu ̱ragi̱re bab̯wo badulu batab̯u ̱ni ̱a kubaza na
muntu yenseenya mwibara lya Yesu̱.”

18 Mwomwo Bayudaaya beeta Peeteru
na Yohaana, bei̱re. B̯u ̱bei̱ri ̱ri̱, Bayudaaya
baabaragira batali̱b ̯u̱ni ̱a kuweera, rundi
kwegesya muntu yenseenya, kintu kyensei̱,
ni ̱bakoresya ibara lya Yesu̱. 19 Bei ̱tu̱
Peeteru na Yohaana, bei̱ri̱ri ̱mwo bab ̯wo
Bayudaaya, ni̱babab̯u ̱u̱lya, “Nywe mu kuwona
kwenyu̱, Ruhanga akwendya tugondere
nywe bimukuturagira, rundi ki tugondere
yo byakuturagira? 20 Twe tukusobora kwahi
kulekaho kubaza bintu bi̱twaweeni ̱ Yesu̱
naakora, na bi ̱byo, bi ̱twamwegwi̱ri̱ ni ̱yeegesya.”
21 Bayudaaya bei̱ri̱ri ̱ babati̱i ̱ni̱si ̱ri̱i ̱rya, kasi
baabateesya. Baali batali na mu ̱li̱ngo
gwenseenya gwa kubafubira bantu batatab ̯u̱ki ̱ri̱;
hab ̯wakubba bantu benseenya baali
nibakuhaariiza Ruhanga hab̯wa kyamahanu
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kinyakubbaho. 22 Baahaari ̱i̱zengi ̱ Ruhanga
hab ̯wakubba mudulu gi ̱kyakoleerweho, yaali
wa myaka mikukira ha makumi ganei.

Beikiriza ba Yesu̱ Nibasaba Ruhanga
23 Bayudaaya b̯u ̱baabateeseerye, Peeteru na

Yohaana baagyendi̱ri ̱ hali beikiriza ba Yesu̱
bei̱ra baab ̯u, baadwa baabamanyi̱sya bya
bahandu ̱ ba balaami ̱, hamwei̱ na bahandu̱
bandi, bibaali babaweereeri̱. 24 Bei ̱ra baab ̯u
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ bi̱byo, bensei̱ beeteerani̱i̱ze hamwei̱,
baasaba Ruhanga nibakoba, “Mukama weetu̱, oli
Ruhanga munyakuhanga iguru, mwanya, nsi, na
mataka; kandi de, weewe munyakuhanga bintu
byenseenya biicala mwiguru, mu mwanya, mu
nsi, na mumataka. 25Weewemunyakuhamwiru
waamu kandi haaha weetu̱ wakadei, mukama
Dau ̱di̱, kubaza bigambu byamu. Mu maani ga
Mwozo Mu̱syanu ̱ yaabi̱bazi̱ri̱ naakoba,
“ ‘Banyamahanga bagadira ki kwetaga?

Bantu nab ̯ubategeka, bagadira ki kutegeka
kukora bintu bitalidwereera?

26 Bakama ba nsi beeteekani̱i ̱ze,
na balemi̱ beecooka hamwei̱
kubyokeera Mukama Ruhanga,
na Mutongoole waamwe.’

27 Gali mananu nti mu rub ̯uga lulu, mukama
Herodi ̱, na Ponti̱yo Pi ̱laato, beeku ̱mbi ̱ri̱ na
Banyamahanga, hamwenya na Bei̱saleeri ̱,
ku̱lwani̱sya mwiru waamu Yesu̱, gi ̱waatu ̱mi̱ri̱
kubba Mutongoole waamu. 28 Baakoori ̱ bintu
byensei̱, we mu b̯u ̱sobozi̱ b ̯wamu, biwaali

4:26 4:26 Zabbu ̱li̱ 2:1,2
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ocwi̱rimwona kadei, bibbeho. 29 Hataati̱
Mukama, wona bi̱baku ̱tu̱ti ̱i ̱ni ̱si̱ri ̱i̱rya nabyo,
otuhe ku̱tebeerya bantu kigambu kyamu, na
mitima mitatiro. 30 Tuhe maani gaamu, aleke
mwibara lya Mwiru waamu murungi Yesu̱,
tu ̱honi̱e nseeri̱ za bantu, kandi tukore bintu
bikuhuniriza, na byamahanu.”

31 B ̯u̱baamaari ̱ kusaba, maani ga Ruhanga
gaazi̱ngi ̱zi ̱i̱rye kiikaru habaalingi beecooki̱ri ̱.
Mwozo Mu ̱syanu ̱ yaabei ̱zi̱ri ̱ho benseenya, baate-
beerya bantu kigambu kya Ruhanga nibali
batatiro mitima.

Beikiriza ba Yesu̱ Ni ̱bakoresya hamwei̱ Bintu
Byab̯u

32 Beikiriza ba Yesu̱ benseenya baalingi na
kwikiraniza mu mitima myab̯u na mu myozo
myab̯u. Hatakabbengemwo muntu yensei̱ muli
bo, akukoba nti bintu byamwe, bili byamwe
yankei. Bo bintu byensei̱ bi̱baabbengi ̱ nabyo,
baabi̱koreseeryengi̱ hamwei̱. 33 Bab̯wo bak-
wenda baagyendi ̱ri̱ mu mei̱so na kuha bantu
b ̯u̱kei̱so mu maani ganene, nti Mukama Yesu̱,
yaahi ̱mbooki̱ri ̱ yaaruga mu baku ̱u̱. Kandi
de, bantu benseenya, banyakwikiririzanga mu
Yesu̱, Ruhanga yaabaheeri ̱ mu̱gi̱sa gunene.
34 Mu bo hatakabbemwo muntu yensei̱ atali na
bintu bi̱yeetaagengi̱. Hab ̯wakubba, mu bab ̯wo
banyakubbanga na bibanja, rundi manyu̱mba,
haabbengi ̱ho, muntu akutunda kibanja kye,
rundi nnyu̱mba gyamwe. Sente zinyakuru-
gangamwo, 35 naazitwalira bakwenda. Bab ̯wo
bakwenda, baazi ̱gabi ̱rengi̱ akali mwikiriza wa
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Yesu̱ yenseenya, munyakubbanga na kyetaagu,
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha kyetaagu, ki̱yaabbengi ̱ nakyo.

36 Haalingiho mudulu munyakubba aru̱gi̱i ̱ri̱
Ki̱pu̱ro, wa mu luganda lwa Leevi̱, gi̱beetengi̱
Yozefu̱, wa bakwenda gi ̱baaheeri̱ ibara Bbaran-
aba, li ̱manyi̱sya Mwekambi ̱sya. 37 Yogwo
mudulu yaatu̱ndi̱ri̱ kibanja kyamwe yaatwalira
bakwenda, sente zi ̱yaatoori̱mwo.

5
Anania na Saf̱ii̱ra Nibakwa hab̯wa B ̯u̱gobya

B ̯wab̯u
1 Haalingiho mudulu gi̱beetengi̱ Anani̱ya,

munyakubba na mu̱kali̱ gi̱beetengi ̱ Saf̱ii ̱ra.
Baba, baatu ̱ndi̱ri ̱ kibanja kyab ̯u. 2 Ha
sente zi̱baatu ̱ndi̱ri ̱, Anania yei ̱ki̱rani̱i̱ze na
mu̱kali ̱ waamwe, yaatoolaho sente zindi
yaazi̱si ̱gaalya, kasi yaawona zinyakusigalaho
yaazitwalira bakwenda ba Yesu̱. 3 Mwomwo
Peeteru, omwei ̱ ha bakwenda, yaab ̯u̱u ̱lya
Anani̱ya, “Hab ̯waki oleki ̱ri ̱ munyanzigwa
Sitaani kukufuga, waagobya Mwozo Mu ̱syanu ̱,
waasi̱galya sente zindi zi ̱waatu ̱ndi̱ri̱ kibanja
kyamu. 4 Ki̱kyo kibanja, b̯uwaali otakaki̱tu ̱ndi̱ri ̱,
kitakabbe kyamu? Nab̯u̱waki ̱tu ̱ndi̱ri̱, sente
zi ̱waatoori̱mwo, zitakabbe zaamu? Ki̱kyo
kiteekerezu kya b ̯u̱gobya, kyei̱zi ̱ri̱ teetei̱ mu
mutima gwamu? Okusemeera kukyega nti,
togobeerye bantu, bei̱tu ̱ ogobeerye Ruhanga!”
5 Anani̱ya b ̯u̱yaakeegwi̱ri̱ bi̱byo bigambu bya
Peeteru bi̱yaabazi̱ri̱, yaagwa hansi, yaakanuka.
Bantu benseenya banyakwegwa gagwo makuru,
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baati ̱i ̱ni̱ri ̱ hoi ̱. 6 Kasi mwomwo basigazi bei̱za,
baabinda mutumbi gwamwe, baagu ̱hu̱lu̱kya
baaguziika.

7 Anania amaari̱ ku̱kwa, haarabi̱ri̱ho mwanya
gwa saaha nkeisatu, mu̱kali̱ waamwe yei ̱za
ateegi ̱ri̱ kintu ki ̱bbeeri̱ho. 8 Mwomwo Peeteru
yaab ̯u̱u ̱lya yogwo mu ̱kali̱, “Sente zizi, gwogwo
muhendu gu ̱mwatu̱ndi̱ri ̱ kibanja?”
Mu ̱kali̱ yei̱ri ̱ri̱mwo Peeteru naakoba, “Ee! Zi̱zo

zisa, zoozo zi ̱twatu̱ndi̱ri ̱.”
9 Mwomwo Peeteru yaab ̯u̱u ̱lya yogwo

mu̱kali ̱, “Kyani kinyakubaha kwikiraniza
neibaawu, ku ̱gobya Mwozo wa Mukama
Ruhanga? Bab ̯wo bakuruga kuziika i ̱baawu ̱,
mbabwo, bali̱mu̱kwi̱za. Naweede, bakugyenda
ku̱ku ̱hu̱lu̱kya hanzei.” 10 Nahaahwo, yogwo
mu̱kali ̱ yaamaari̱ gagwa hansi ha magulu ga
Peeteru, yaakwa. Basigazi bab ̯wo, b ̯u̱bei̱ri ̱ri̱
nibakaagya nayo akwi ̱ri̱, baahu̱lu ̱kya mutumbi
gwamwe, baadwa baaguziika, ha rubaju lwa
kituuru kyeibaawe. 11 Anani̱ya na Saf̱ii ̱ra
b ̯u̱baakwi ̱ri̱, kitebe kyenseenya kya beikiriza
ba Yesu̱, na bantu bandi banyaku̱byegwa,
bakwatwa b̯u ̱ti ̱i̱ni ̱.

Bakwenda ba Yesu̱ Ni̱bahoni ̱a Bantu Banene
12 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, Ruhanga yaakoreseerye

bakwenda b̯uwoneru b ̯unene b ̯wa byamahanu
na bintu binene bikuhuniriza mu bantu. Bak-
wenda na bantu bandi banyakwiririzanga mu
Yesu̱, beecookerengi̱ ha lubbaraza lwa zi ̱gati̱ gya
Yeekaru, lu̱beetengi ̱ Sulumaani. 13 Bantu bandi
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nab̯ubaakabba baatengi ̱mwo hoi ̱ ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa beiki-
riza ba Yesu̱, bo bab̯wo bantu batakageryengeho
kwekonya hali bab ̯wo beikiriza. 14 Bei ̱tu̱ nab̯wo,
muhendu gwa bab ̯wo badulu na bakali̱ beikiriza,
gwakanyi̱ri ̱ hoi ̱. 15 Hab ̯wa byamahanu bya bak-
wenda bi̱baakorengi̱, bantu baaleetengi̱ baseeri̱
ha rubaju lwa ngu ̱u̱do za mu mbuga, nibabal-
aalya ha b ̯utabbu na ha mikeeka. Baabalee-
teengi ̱, aleke Peeteru b̯wakubba naakubarabaho,
haakiri kadi mu̱tu ̱ntu ̱lu̱ gwamwe, gusobore kud-
wereera bamwei̱ hali bab̯wo baseeri ̱, gu̱bahoni ̱e.
16 Bantu banene baaru̱gengi ̱ mu mbuga zeelo-
goleerwe Yeru̱salemu ̱ ni̱bei ̱za mu Yeru̱salemu ̱,
nibaleeta baseeri ̱ na bab ̯wo bakuwonawone-
seb̯wa mizumu. Bab ̯wo bensei̱ babaaleteengi ̱,
baahonengi ̱.

Bahandu̱ ba Bayudaaya Ni̱bawonawonesya
Bakwenda

17 Kinyakuhonderaho, mu̱laami̱ mu̱handu̱
hamwei̱ na bei̱ra baamwe bensei̱ bab ̯wo
banyakubba Basadukaayo, bensei̱ hamwenya
baakwati ̱i ̱rwe i ̱hali̱ hab ̯wa kuwona bakwenda
beegebeerwe hoi ̱. 18 Ki ̱baakoori̱, baakweti̱
bab ̯wo bakwenda, baababboha mu nkomo
gi ̱baabboherengi̱mwo bantu bensei ̱. 19 Bei ̱tu̱
i ̱jolo mwitumbi, hei̱zi ̱ri̱ malayika wa Mukama
Ruhanga, yaakingula nzi ̱je za nkomo.
Yaabahu̱lu̱ki ̱i̱rye kandi yaabaragira naakoba,
20 “Mu ̱gyende, mwemeere mu zi̱gati ̱ gya
Yeekaru, mu̱gyende mu mei ̱so na kuweera
bantu bigambu byensei̱ bikukwatagana na
b ̯womi b ̯utalimalikaho.” 21 Bakwenda baakoori̱
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kya malayika ki ̱yaabawereeri̱ bakore. B ̯wi̱re
nib̯ukugyenda ku̱kya hahwo na ki ̱mambya,
baagyendi ̱ri̱ mu zi ̱gati̱ gya Yeekaru, beegesya.
Mu ̱laami̱ mu̱handu̱ b ̯u̱yaadoori ̱ hamwei̱

na bei̱ra baamwe, beeteseerye lukuratu
lu ̱handu̱ lwa Bei ̱saleeri̱, lunyakubbangamwo
bahandu ̱ ba B ̯uyudaaya. Kasi mwomwo
baatu ̱mi̱sya basyome bakwenda, kuruga mu
nkomo. 22 Bei ̱tu̱ basurukali b̯u ̱baadoori̱ mu
nkomo, batakaagyeyo bab ̯wo bakwenda.
Nahab̯waki ̱kyo, basurukali baaku̱bi̱ri ̱yo
mu lukuratu, baagyenda ku ̱bamanyi̱sya,
23 nibakoba, “B ̯u̱tu ̱doori̱ mu nkomo, twagi ̱i ̱rye
nkomo nigili gibbohe kurungi, na bali̱ndi̱
benseenya nibaloho, beemereeri̱ ha milyangu
mya nkomo, nibakulinda. Bei̱tu ̱ kandi
b ̯u̱tu ̱ki̱ngwi̱ri ̱ho nzi ̱je za nkomo, twagi ̱i ̱rye
mu nkomo hatalimwo muntu yensei̱!”
24 Mweku ̱lemberi̱ wa basurukali ba Yeekaru
hamwei̱ na bahandu ̱ ba balaami̱ ba Ruhanga,
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ gagwo makuru, baahu̱ngi ̱ri ̱,
kandi beeb̯u̱u ̱lya bi ̱b̯u ̱u̱lyo, batakwega kintu
kyahonderaho. 25 B ̯ubaali nibacaali hahwo,
hei̱zi ̱ri ̱ muntu yaabaweera, “Mwegwe! Badulu
+bamwabbohi̱ri ̱ mu nkomo, beemereeri ̱ mu
zi ̱gati̱ gya Yeekaru, bali mu̱kwegesya bantu.”
26 Kinyakuhonderaho, mweku̱lemberi ̱ wa
basurukali ba Yeekaru hamwei̱ na basurukali
baamwe, baagyendi̱ri ̱ mu zi ̱gati̱ gya Yeekaru,
baakwata bab̯wo bakwenda, baabaleeta.
Batakabakwati̱sye maani, hab̯wakubba
baati ̱i ̱nengi̱ kukola kubiibi bab ̯wo bakwenda,
bantu nibakabalasa mahi̱ga.
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27 B ̯u ̱baaleeti̱ri̱ bakwenda, baabeemereerye
mu mei̱so ga lukuratu lu ̱handu̱ lwa Bayudaaya,
aleke mu̱laami̱ mu ̱handu̱ abbe na bintu bya
ku̱bab ̯u ̱u̱lya. 28 Mwomwo mu̱handu ̱ wa balaami̱
yaabab̯u ̱u̱lya, “Nywe, tutakabagaanire ki ̱mwei̱
kwegesya bantu bigambu bikukwatagana
neibara lya yogwo mudulu? Bei̱tu ̱ nywe, bantu
ba mu Yeru̱salemu ̱ gyensei̱ mu ̱beegeseerye
nzegesya gyenyu̱; kandi de, muli na
kigyendererwa kya kutufoora bantu bali na
musangu gwa kwi ̱ta yogwo mudulu.”

29Mwibara lya bakwenda, Peeteru yei̱ri ̱ri̱mwo
naakoba, “Twe tukuteekwa kwegwa Ruhanga,
kukira kwegwa bantu. 30 Nywe mwei ̱ti ̱si̱i ̱rye
Yesu̱, na ku̱mu ̱koomeresya ha musalaba. Bei ̱tu̱
Ruhanga, wa bahaaha beetu̱ gi̱baaramyengi̱,
yaamu̱hi ̱mboori̱, yaamutoola mu baku ̱u̱. 31 Yesu̱
yogwo, yooyo wa Ruhanga gi̱yaatembeerye
yei̱caarya mu kiikaru kya ki̱ti ̱i̱ni ̱sa kinene nka
Mu ̱tabani̱ wa Mukama kandi Mu ̱ju̱ni̱ akuha
Bei̱saleeri ̱ mu ̱gi̱sa gwa kwezi ̱ramwo na ku-
ganyirwa bibii byab̯u. 32 Twe, hamwei̱ na
Mwozo Mu̱syanu ̱, wa Ruhanga gyagabira bantu
bamwegwa, tuli bakei̱so ba bi̱byo bintu.”

33 Bahandu ̱ ba Bayudaaya b ̯u̱beegwi ̱ri̱
bigambu bya Peeteru bi̱yaabazi̱ri ̱, baakwatwa
ki ̱ni̱ga kinene hoi̱, bendya na kwi ̱ta bab ̯wo
bakwenda. 34 Bei̱tu ̱ Mufalisaayo gi̱beetengi̱
Gamalyeri ̱, munyakubba naali mwegesa wa
biragiro bya Mu̱sa, wa bantu benseenya
gi ̱baatengi ̱mwo ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa, yeemereeri̱ mu

5:32 5:32 Bikorwa 5:30-31
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Lukuratu Lu ̱handu̱ lu̱lwo yaaragira babanze
bahu̱lu ̱kye hanzei bab ̯wo bakwenda.
35 Mwomwo yaaweera bei̱ra ba lukuratu,
“Bei̱saleeri ̱ bei̱ra bange, mwegyendereze ha
ki ̱kyo ki̱mu̱kwendya kukora bab̯wo badulu!
36 Mu b ̯u̱su ̱mi̱ b ̯wei̱nyu̱ma, haalingiho mudulu
gi ̱beetengi̱ Teu̱da, mu̱nyakwetembya kubba
mwebemberi̱ mu ̱handu̱, na badulu bakudwa
nka bi̱ku ̱mi̱ binei, bamweyungaho. Bei ̱tu̱
yogwo mudulu baamwi̱ti ̱ri ̱, na banyakubba
bamweyu ̱ngi̱ri ̱ho baabasaasaani ̱a, byasambiira
haahwo. 37 Bya Teu̱da b ̯u̱byasambi̱i ̱ri ̱,
heesi̱mbi ̱ri̱ho mudulu wondi gi ̱beetengi̱ Yu̱da,
Mugalilaaya. Yogo yo, yeetembeeryemu biro bya
Baru ̱u ̱mi̱ bi̱baabali̱rengi ̱mwo bantu, yaasikiriza
bantu bamwei̱, kumweyungaho. Bei ̱tu̱
nayo baamwi ̱ti̱ri ̱, na banyakumuhonderanga,
baabasaasaani ̱a. 38 Nahab̯waki ̱kyo, mu kiki
kinyakuloho, nkubaha magezi̱, bab ̯wo badulu
mubaleke mutabakola kintu kibiibi kyenseenya.
Kubba kigyendererwa kyab ̯u rundi kikorwa
kyab ̯u b ̯ukyakabba nikili kya b ̯untu, ki ̱kwi ̱za
ku̱kwa kyankei, nka kya Teu̱da na kya Yu̱da
ku̱byakwi̱ri ̱ byankei. 39 Bei̱tu ̱ kandi, Ruhanga
b ̯uyaakabba naali yooyo abaragi̱i ̱ri ̱ kukora
bintu bibakukora, mu ̱kwi̱za kwahi ku̱basi ̱ngu̱ra.
Mwegyendereze, mu̱teezagya, ni ̱mu̱ku̱lwani̱sya
Ruhanga!”

40 Bigambu bya kuhab̯ura bya Gamalyeri̱
bi̱yaabazi̱ri ̱, baabi̱hondeeri ̱. Beeti̱ri ̱ bab ̯wo
bakwenda bei̱re, baaragira, babajwata njunju.
B ̯u̱baabajweti̱, baabaragira batali̱b ̯u̱ni ̱a kubaza
mwibara lya Yesu̱, kasi mwomwo baabatei̱sya.
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41 Bab ̯wo bakwenda baaru̱gi ̱ri̱ mu Lukuratu
lu ̱lwo basemereerwe hab̯wa kuwona nti,
Ruhanga yaabaheeri̱ mu̱gi ̱sa gwa muswaru gwa
kujwatwa njunju, hab ̯wa ibara lya Yesu̱. 42Kandi
b ̯uli kiro baabbengi̱ mu zi̱gati ̱ gya Yeekaru, na
mu maka ga bantu, batakaleke kwegesya na
ku̱tebya Makuru Garungi nti Yesu̱ ali Ku̱ri ̱si̱to,
Mutongoole wa Ruhanga.

6
Beikiriza ba Yesu̱ Nibakoma Beeku̱lemberi̱ Mu-

sanju
1 Mu biro bi ̱byo, beegeseb ̯wa ba Yesu̱

b ̯u̱baakanyi̱ri ̱, haabyoki̱ri̱ho izongobo hakati̱
gya Bayudaaya babeetengi ̱ Bayonaani na bab ̯wo
babeetengi ̱ Bei̱saleeri ̱. Bab ̯wo babeetengi̱
Bayonaani baakobengi̱ nti mu kugaba kwa
bintu kwa b ̯uli kiro, bamukaabakwere baab ̯u
batakabafengeho. 2 Mwomwo, bakwenda ba
Yesu̱ i ̱ku̱mi̱ na babiri beetesya kitebe kyensei̱
kya beegeseb̯wa ba Yesu̱ baakiweera, “Ki̱doori̱
kwahi twe bakwenda kugumirisana mulimo
gwa ku ̱tebya kigambu kya Ruhanga, ni ̱tu ̱kei̱ra
kukora mulimo gwa kugabira bantu bidyo.
3 Kale nu hataati̱, bei̱ra bange, mwekomemwo
badulu musanju, beegebeerwe kubba bantu
bei̱zwi̱ri ̱ Mwozo kandi bali na magezi̱. Bab ̯wo
boobo batu̱kwi̱za ku̱kwatya b̯ujunaanizib̯wa
b ̯wa kugabiranga bantu bidyo, 4 aleke twe
bakwenda tubbe na b ̯wi̱re b̯ukumala kukora
mulimo gwa kusaba Ruhanga na gwa ku̱tebya
kigambu kyamwe.”
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5 Kitebe kyensei̱ kya bab ̯wo bantu banyak-
wikiririzanga mu Yesu̱ kyasi ̱i ̱mi̱ri ̱ ki̱kyo ki-
hanuuro kya bakwenda ki̱baaleeti̱ri̱. Kasi
mwomwo, bantu baakoma Sitefaano, mudulu
munyakwikiririzanga hoi̱ mu Ruhanga kandi
munyakubba ei̱zwi̱ri ̱ Mwozo Mu̱syanu ̱. Bandi
banyakukomwa na Sitefaano baali: Fi̱li ̱po,
Porokooro, Ni̱kanoori̱, Ti̱mooni ̱, Pamena na
Nikolaasi weihanga lyʼAntyoki̱ya, munyakubba
i ̱nyu̱ma ku ̱kwo ahi̱ndu̱ki̱ri ̱ ei ̱ngi̱i ̱ri ̱ mu nzikiriza
gya Bayudaaya. 6 Hei̱nyu̱ma gya kubakoma,
kitebe kya beikiriza ba Yesu̱ kyabatweri ̱ kyaba-
hembayoona hali bakwenda ba Yesu̱, bakwenda
baabataho ngalu baabasabira mu̱gi̱sa. 7 Mu
mu̱li ̱ngo gu̱gwo, kwokwo kigambu kya Ruhanga
kyagyendi̱ri ̱ nikisaasaana, na beegeseb̯wa ba
Yesu̱ baakanya hoi̱ mu Yeru̱salemu ̱. Kandi
na balaami ̱ ba Ruhanga banene hoi̱ bei̱ki̱ri ̱i̱ze
bigambu bikukwatagana na kwegesya kwa Yesu̱.

Bahandu̱ ba Bayudaaya Nibakwata Sitefaano
8 Sitefaano, mudulu wa Ruhanga gi̱yaaheeri̱

maani ganene na mbabazi̱ zinene, yaagyendi̱ri̱
mu bantu yaakora bintu bikuhuniriza na
b ̯uwoneru b ̯wa byamahanu. 9 Bei̱tu ̱ mu
kukora bi̱byo bintu, haabbeeri̱ho bantu
bei̱rombero lya banyakwezetanga Badulu
ba B ̯ugabe, banyaku̱byokeera Sitefaano
kumugaana. Mu bab ̯wo bantu ba kitebe
ki ̱kyo, haalingimwo Bayudaaya ba Ku̱leeni̱ na
Baleki̱zandu̱ri ̱ya. Bab ̯wo Bayudaaya bensei̱ na
bandi banyakuruganga mu masaza ga Ki̱li ̱ki̱ya
nʼAsi ̱ya, bei̱zi ̱ri̱ kukuuta mpaka na Sitefaano.
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10 Mu ku̱hi̱ngi ̱sani̱a bigambu, bab ̯wo Bayudaaya
baali batakusobora ku̱si ̱ngu̱ra Sitefaano hab̯wa
magezi̱ gayaalingi nago na hab̯wa bigambu
bya Mwozo Mu ̱syanu ̱ bi̱yaamu ̱hengi̱ kubaza.
11 Ki ̱baakoori̱, bab ̯wo Bayudaaya baaweeni̱
badulu bandi mu kyebi̱si ̱i̱re, baabacu ̱u̱ki ̱ri̱i ̱rya
bakobe nti, “Twegwi ̱ri̱ Sitefaano naakubaza
bigambu byaku̱lu̱ma Mu̱sa na Ruhanga!” 12 Mu
mu̱li ̱ngo gu ̱gwo baacu̱u ̱ki̱ri ̱i ̱rye bantu, bahandu̱
ba Bayudaaya, na beegesa ba biragiro. Baakweti̱
Sitefaano baamuleeta hali bahandu ̱ ba Lukuratu
lwa Bayudaaya. 13 Hei̱nyu̱ma baaleeti̱ri ̱ bakei ̱so
ba b̯u ̱gobya, banyakuha b ̯u̱kei̱so nibakoba, “Yogo
mudulu eicala naabaza ku Yeekaru, Nnyu̱mba
gya Ruhanga, na ku biragiro bya Ruhanga
bi̱yaaheeri ̱ Mu ̱sa. 14 Kubba twamwegwi̱ri̱
naakukoba nti, Yesu̱ yogo wa Nazareeti ̱ ali̱zi ̱kya
Yeekaru gigi, naahindula na mikoore myensei̱
mya ngesu zeetu̱ za Kiyudaaya zi ̱twatu̱ngi ̱ri̱
kuruga hali Mu̱sa, mu ̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga!”
15B ̯u̱b ̯wo nu, bantu bensei̱ banyakubba bei̱cali̱i ̱ri̱
mu̱mwo mu ki̱si ̱i̱ka kya Lukuratu lu ̱lwo, baali
bali̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱ Sitefaanombura kumutoolahomei ̱so,
nibakuwona b ̯u̱syo b̯wa Sitefaano ni ̱b̯u ̱kwaka-
b ̯waki̱ nka b ̯wa malayika, mutumwa wa
Ruhanga.

7
Sitefaano Naabaza mu Lukuratu lwa Bayu-

daaya
1 Hei̱nyu̱ma gya kuta Sitefaano mu lukuratu,

mu̱laami ̱ mu̱handu̱ yaamu̱b ̯u̱u ̱li ̱i̱rye, “Zi̱zo
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nsonga za bab ̯wo bakukujunaana zili kwo za
mananu?” 2 Sitefaano yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba:
“Bayudaaya bei̱ra bange na babbaabba,
mu̱nyeetegeerye! Ruhanga wa ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa
yaawonekeeri̱ haaha weetu̱ wa kadei,
I ̱bbu̱rahi̱mu̱, b̯uyaali naacaali mu nsi gi̱beetengi̱
Mesopotami ̱ya, atakagyendi̱ri ̱ kwicala mu
rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Harani̱, 3 yaamuweera,
‘Demuka oruge mu nsi gyamu oruge hali bantu
baamu, ogyende mu nsi gi̱nkwi ̱za ku ̱kwolokya.’

4 “I ̱bbu ̱rahi̱mu̱ yaademu̱ki ̱ri̱ yaaruga mu nsi
gya Bakalidaaya yaagenda kwicala mu rub ̯uga
lwa Harani̱. Hei̱nyu̱ma gya bbaawe ku ̱kwa,
Ruhanga yaamu̱toori̱ Harani̱, yaamuleeta
kwicala mu nsi gigi, ha mukwicala. 5 Ha
b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, Ruhanga yaali atakabbeeri̱
kugwetera I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ itehe lyensei̱ haha, kadi
itehe lya kwi̱cyaho-b ̯wi̱cya kigulukye. Bei ̱tu̱
kandi, Ruhanga yaamu ̱ragani̱si̱i ̱rye kumuha,
yo na baana baamwe, li ̱lyo itehe, I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
nab̯uyaabba yaali atali na mwana yensei̱ ha
b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo. 6 Bibi byobyo bigambu bya
Ruhanga bi̱yaamu̱weereeri ̱: ‘Baana ba lula
lwamu bakwi̱za kwicala mu nsi gindi, cali
bantu ba li ̱lyo ihanga bali̱bakoresya b̯wiru,
kandi babawonawonesye kumala myaka bi̱ku̱mi̱
binei. 7 Kyonkei, li ̱lyo ihanga libalikolera
b ̯wiru, ndilifubira, kasi hei̱nyu̱ma, bab ̯wo
baana baali ̱ru̱gayo mwihanga li̱lyo, bei̱ze
bandamye mu kiki kiikaru.’ 8 Mwomwo
Ruhanga yaaha I ̱bbu̱rahi̱mu̱ kiragaanu kya
murwa gwa kusala b̯uli mwana wa b ̯udulu. Mu
kasu ̱mi̱ kanyakuhonderaho, hooho I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
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yaabyali̱i ̱ri̱ I ̱saka, yaamusala, hei̱nyu̱ma gya
biro munaanei. Hei̱nyu̱ma, I ̱saka yaabyeri̱
Yakobbo, yaamusala, na Yakobbo kwokwo
yaakakoori̱ baana bamwei̱ ba b̯udulu i ̱ku̱mi̱ na
babiri, beegebeerwe nka nganda i ̱ku̱mi̱ neibiri
zʼI ̱saleeri̱.

9 “Mu biro bi̱byo, baana ba Yakobbo ba-
handu ̱ bendyengi̱ kwahi mwi ̱ra waab̯u Yozefu̱;
nahab ̯waki̱kyo baamu̱tu ̱ndi̱ri̱ nka mwiru hali
bagu ̱u̱da ba mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱. Bei ̱tu̱ Ruhanga
yei̱ceeri ̱ nayo, 10 naamurabyanga mu b ̯ujune
b ̯wensei̱ b̯u ̱yaabbengi ̱mwo mu nsi gi̱gyo gya
bantu ba Mi ̱si ̱ri̱. Ruhanga yaamu ̱heeri̱ magezi̱
ganyakuha mukama wa Mi ̱si̱ri ̱ ku ̱mwendya.
Nahab̯waki ̱kyo yogwo mukama yaamu̱heeri̱
b ̯u̱handu ̱ b ̯wa kulema mwibara lyamwe b̯ukama
b ̯wensei̱ b̯waMi ̱si̱ri ̱ na b ̯wa kulema bintu byamu
kikaali kyamwe.

11 “Hei̱nyu̱ma gya b ̯u̱su̱mi ̱ b̯undiho, nzala
gyagwi̱ri ̱ mwihanga lyensei̱ lya Mi̱si ̱ri̱ na
Kanani̱, ginyakuha bantu kuwonawona hoi ̱.
Bahaaha beetu ̱ baatoolyengi̱ bidyo mu nsi gya
Kanani̱ batakusobora kubitunga. 12 Yakobbo
b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ nti mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱ haali ̱ngi ̱yo
bidyo, yaatuma bahaaha beetu ̱ baagyendayo
murundi gwa kubanza. 13 B ̯u ̱baadoori̱yo,
batakamwetegereze. Kyonkei b̯u ̱baaku̱bi̱ri ̱yo
kugula bidyo murundi gwakabiri, Yosefu̱
yaabeetondera nka kuyaalingi mwi̱ra waab̯u
gi ̱baatu̱ndi ̱ri̱ mu b̯wiru. Yaabatweri̱ yaaboolokya
mukama wa Mi̱si ̱ri̱, mukama yeega bintu
bikukwatangana na nnyu̱mba gya bantu ba
Yozefu̱. 14Hei ̱nyu̱ma, Yozefu̱ yaatu̱mi̱i ̱ri ̱ bbaawe,



Bikorwa bya Bakwenda 7:15 xxxiv Bikorwa bya Bakwenda 7:23

Yakobbo, na bantu bensei̱ ba mu nnyu̱mba
gyabu b̯utumwa b ̯ukukoba nti, bensei̱ hamwei̱
bantu nsanju na bataanu, bademuke bagyende
mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱. 15 Kasi Yakobbo yaagyenda
Mi ̱si̱ri ̱, ku ̱kwo hooho yo na bahaaha beetu̱
baakwereeri ̱. 16 Mitumbi myab̯u baami̱i ̱ri̱i ̱rye
mu nsi gi ̱beetengi̱ Sekemu̱ cali baagi̱zi ̱i ̱ki̱ri ̱ mu
kituuru kyʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱ kiyaali agu̱u ̱ri̱ na sente
hali baana ba mudulu gi̱beetengi ̱ Hamori̱.

17 “Biro bya Ruhanga ku̱doosereerya murago
gwamwe gu̱yaaragani̱si ̱i̱rye I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
b ̯u̱byakagyendi̱ri ̱ ni ̱byesegyasegya, bantu beetu̱
banyakubba mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱ baakanya
kyakalasanu ̱. 18 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, mukama
wondi munyakubba ataali ̱ na ki̱yeegi̱ri ̱ hali
haaha weetu̱ Yozefu̱, yei̱zi ̱ri ̱ho kulema nsi gya
Mi ̱si̱ri ̱. 19 Mukama yogwo yaasoonasooni̱ri̱
bantu beetu̱ kandi yaawonawonesya bahaaha
beetu̱ na kubahambiriza kukasuka baana baab ̯u
nkerembe, aleke zi̱zo nkerembe zi ̱kwe.

20 “Mu kasu ̱mi ̱ kakwo, hooho Mu ̱sa
yaabyali̱i ̱rwe, yaabyalwa naali mwana asemeeri̱
mu mei̱so ga Ruhanga. Baamu̱li ̱ndi̱i ̱ri̱ mu
nnyu̱mba gya bbaawe kumala myeri̱ misatu.
21 Hei̱nyu̱ma, maawe b̯u ̱yaamu̱gu̱mi ̱ri̱, muhara
wa mukama wa Mi̱si ̱ri̱ yaamuwona yaamutwala
yaamu̱handya nka mwana waamwe kwebyalira.
22 Mu ̱sa yaasomi̱ri ̱ bintu byensei̱ bya magezi̱
ga Banyami̱si ̱ri̱, yaafookera ki ̱mwei ̱ muntu wa
maani mu bigambu na mu bikorwa byamwe.

23 “Mu̱sa b ̯u̱yaadooseerye myaka makumi
ganei mya b ̯u̱handu ̱, yaacwi̱ri ̱mwo kugyenda
ku̱b ̯u̱ngi ̱raho Bei̱saleeri ̱ bei ̱ra baamwe, awone
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nka kubakubatwala. 24 Mu̱sa b ̯u̱yaaweeni̱
Mu ̱nyami̱si ̱ri̱ omwei ̱ naaku̱wonawonesya
Mwi̱saleeri̱, yaagyenda kumulwaniira.
Mukumulwaniira, Mu̱sa yei̱ti ̱ri ̱ Mu ̱nyami ̱si̱ri ̱.
25 Ha b ̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo, Mu ̱sa yaateekerezengi̱ nti
Bei̱saleeri ̱ bakwi̱za kumuwona nka muntu wa
Ruhanga gyateeri̱ho kubatoola mu b ̯ujune. Bei ̱tu̱
Bei̱saleeri ̱ batakakyetegereze yatyo. 26 Kiro
kinyakuhonderaho, Mu ̱sa yaaweeni̱ Bei̱saleeri̱
babiri nibakulwana bankei na bankei yaagyenda
kubaramura, baleke kulwana. Yaadoori̱
yaabaweera, ‘Bei ̱ra bange, mu̱nyeetegeerye!
Nywe nywensei ̱ kamuli ba luganda lwʼI ̱saleeri̱;
hab ̯waki mukukuutangana yatyo?’

27 “Bei̱tu ̱ Mwi̱saleeri̱ munyakubba mwen-
dereerya yaasi ̱ndi̱ki̱ri ̱ ku ̱di̱ Mu ̱sa; yaamu ̱b̯u ̱u̱lya,
‘We, naani munyakukuha b ̯u̱sobozi̱ b ̯wa ku-
tulema na kuturamuranga? 28 Gana ok-
wendya ku̱nzi ̱ta, nkei̱zo ku̱wei ̱ti̱ri ̱ Mu ̱nyami ̱si̱ri̱?’
29 Mu ̱sa b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ bi̱byo bigambu, b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱
b ̯wamukwata; yei ̱ru̱ka yaaruga mu nsi gya
Mi ̱si̱ri ̱, yaagyenda mu nsi gi̱beetengi̱ Mi̱di̱yani ̱,
yei̱calayo, yaabyali̱rayo na baana babiri ba
b ̯udulu.

30 “Hei̱nyu̱ma gya myaka mindi makumi ganei,
malayika, yaawonekeeri̱ Mu ̱sa naali mwirungu,
ku lusahu lu̱beetengi ̱ Sinaayi, mu mu̱li ̱ngo gwa
ndimi za mworo zi ̱kwokya kisaka. 31 Mu ̱sa
b ̯u̱yaaweeni̱ kisaka ki̱kweti̱ mworo, yaahuniira
hoi̱. B ̯u̱yeesegasegeerye heehi̱ aleke awone
kurungi, yeegwi̱ri ̱ iraka lya Ruhanga nilikoba:
32 ‘Gyagya Ruhanga wa bahaahaawu, Ruhanga
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wʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱, wʼI̱saka, kandi wa Yakobbo.’
Mu ̱sa b ̯u̱yeegwi ̱ri ̱ bi̱byo bigambu, yaatandika
kukankana na b̯u ̱ti̱i ̱ni ̱, yaati̱i ̱na kwi ̱ra ku ̱wonayo.

33 “Mukama yaamuweera, ‘Somolamwo nkei̱to
zaamu, kubba kicweka cali weemereeri ̱ kili
kicweka kya Ruhanga kyatongoori̱mwo. 34 Mu
mananu, nceeri ̱ nimbona bantu bange nka
kubakuwonawona mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱. Nyeegwi̱ri̱
kizabiro kyab ̯u, kandi nsi̱ri ̱mu̱ki ̱ri̱ kuruga mwig-
uru, kubajuna. Kale nu hataati̱, i ̱za nkutume
oku ̱beyo mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱.’ ”

35 Sitefaano yaagyendi̱ri̱ mu mei̱so na kukoba
yati, “Mu ̱sa wa Bei̱saleeri ̱ gi ̱baaswi̱ri ̱ nibakoba
nti, ‘Naani yaaku ̱heeri̱ b ̯u̱sobozi ̱ b̯wa kutulema
na kuturamuranga?’ Yooyo yogwo wa Ruhanga
gi ̱yaatu̱mi̱ri̱ na b ̯u̱sobozi̱ kwekulembera na
ku̱koresya maani ga malayika, munyakumu-
wonekera mu kisaka, kujuna bantu baamwe
kuruga mu b̯wiru. 36 Mu̱sa yeeku̱lembeeri̱
Bei̱saleeri ̱, baaruga mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱; kandi,
yaakoori̱ bintu bi̱ku ̱ti ̱i̱ni ̱sya na b̯uwoneru b̯wa
byamahanu mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱ na heitaka likooto
li ̱beetengi̱ ‘I ̱taka liwa meezi ̱ gengu ̱, kandi baa-
mala’ myaka maku ̱ni̱ ganei nibakuzengeera
mwirungu.

37 “Mu ̱sa yogwo, yooyo munyakuweera bantu
Bei̱saleeri ̱ nti, ‘Ruhanga akwi ̱za kubatumira
mu̱ragu̱ri ̱ waamwe, nka gya ku̱yantu̱mi̱ri ̱, kandi
yogwo mu ̱ragu̱ri̱ aliruga mu luganda lwenyu̱
Bei̱saleeri ̱.’ 38 Baana Bei̱saleeri̱ b ̯u̱beecooki ̱ri̱ ha
lusahu Sinaayi mwirungu, Mu ̱sa yoogwo yooyo
yaali nabo. Kandi Mu ̱sa yooyo yaali mukwenda,
7:32 7:32 Kidemu 3:6
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hakati ̱ wa Bei ̱saleeri̱ na malayika wa Ruhanga
gi ̱yaabazengi̱ nayo ha lusahu Sinaayi, naatoolayo
bigambu bya Ruhanga naabileetera Bei̱saleeri ̱.

39 “Kyonkei bahaaha beetu̱ baaswi ̱ri ̱ kwegwa
bigambu bya Mu̱sa; Baamu ̱swi̱ri ̱, baatandika
na kuteekereza kweku ̱bi̱rayo cali baaru̱gi ̱ri̱ mu
nsi gya Mi̱si ̱ri̱. 40 Mu ̱sa b̯uyaali naacaali ha
lusahu Sinaayi, baaweereeri̱ Alooni ̱, ‘Tu̱kolere
baruhanga baatwebemberanga nitukugyenda.
Kubba Mu̱sa, munyakututoola mu nsi gya
Mi ̱si̱ri ̱, tukwega kwahi kintu ki̱mu̱bbeeri ̱ho.’
41 Mu b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo hooho Bei ̱saleeri̱ baakoleeri̱
ki ̱si̱sani̱ kya nte, baasala bisolo baakihongera,
kandi baakora ki ̱di̱di̱ nibasemererwa hab̯wa
ki ̱si̱sani̱ kibaali beekoleeri̱. 42 Nahab̯waki ̱kyo
Ruhanga yaabanu̱gi̱ri ̱ kandi yaabaleka baramye
nzota za mu mwanya, nka baragu̱ri ̱ ba Ruhanga
ku̱baahandi ̱i ̱ki̱ri ̱ mu Binyakuhandiikwa:
“ ‘Bantu Bei̱saleeri̱! Bisolo mutakabisalirenge

gya kandi mutakabimpongerenge
mu myaka mi ̱myo makumi ganei
mi̱mwamaari̱ mwirungu.’

43 Bei̱tu ̱, kilereru kya Moloki ̱
na luzota, Refaani ̱, byobyo
mweheeseeri̱, kandi mwabyetweka mwa
ku̱bi̱ramya.

Bei̱tu ̱, nkwi ̱za ku̱basi ̱ndi̱ka kwakaalyaho
Bbabbu̱looni̱, nikili nka kifubiro.”

44 Mwomwo Sitefaano yaaweera de
Bayudaaya, “Bahaaha beetu̱ b ̯ubaalingi
nibakucwanganiza irungu kwi ̱za Kanani̱ baali

7:42 7:42 Amosi̱ 5:25-27
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na ki̱si̱i ̱si ̱ra kya ku̱rami ̱i̱ryamwo Ruhanga,
kinyakuragirizanga Bei̱saleeri ̱ Ruhanga nka
kwali nabo. Ki̱kyo ki̱si ̱i̱si ̱ra kyali ki ̱bi̱mbi ̱i̱rwe mu
mu̱li ̱ngo gwa Ruhanga guyaali yoolokeerye Mu ̱sa
ki ̱bi̱mbi̱rwemwo. 45Bahaaha beetu̱ b̯u ̱baatu̱ngi ̱ri̱
ki ̱kyo ki̱si̱i ̱si ̱ra, Yosu̱ha naakubeekulembera,
baakyetweki ̱ri̱ baagyenda nakyo, baatwala
gi ̱gyo nsi cali Ruhanga yaali yaasi ̱i̱rye mahanga
garu̱girimwo, bahaaha beetu̱ batakadoori̱.
Ki̱si ̱i ̱si̱ra ki ̱kyo kyei̱ceeri ̱yo mu nsi gi ̱gyo
ku̱doosya mu b̯u̱su ̱mi̱ b ̯wa Dau̱di̱. 46 Dau̱di̱
yogwo yaabbeeri ̱ na mu̱gi ̱sa gwa Ruhanga,
yaasaba Ruhanga amwikirize abi ̱mbi ̱re
yogwo Ruhanga wa Yakobbo nnyu̱mba gya
kwicalamwo. 47 Bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma, mu̱tabani̱ wa
Dau ̱di̱, mukama Sulumaani, yooyo yaabi̱mbi ̱ri̱
gi ̱gyo nnyu̱mba.

48 “Bei̱tu ̱ kandi, Ruhanga wa Hakyendi̱ Hoi̱
eicala kwahi mu manyu̱mba gabi̱mbi ̱i ̱rwe bantu;
nka mu̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga ku̱yaakobi̱ri̱:
49 “ ‘Iguru, iguru kitebe kyange

kandi nsi, hooho ncya magula.
Nnyu̱mba kyani, gyoku̱mbi ̱mbi ̱ra?

Kiikaru kyani, kindihumuliramwo?
50 Ngalu zange, tizili zoozo
zinyakukora, bintu byensei̱?’ ”

51 Sitefaano yaab ̯u ̱ni̱i ̱rye yaabaweera, “Nywe!
Kamuli na mitima mitatiro, na mapokopo
gateegwa bigambu bya Ruhanga! Nanywe,
mwicala nimusuula Mwozo Mu̱syanu ̱, nka ba-
haaha beenyu̱ ku̱baakorengi̱. 52 Mu ̱ragu̱ri̱
kyani wa bahaaha beenyu̱ gi ̱bataaru̱mbi ̱ri̱? Ba-
haaha beenyu̱ bei̱ti ̱ri ̱ na baragu̱ri̱ ba Ruhanga



Bikorwa bya Bakwenda 7:53 xxxix Bikorwa bya Bakwenda 7:59

bayaali atu̱mi ̱ri̱ barange kwi ̱za kwa Muton-
goole waamwe. Kandi mu biro byei̱nyu̱maho,
mwamu̱di̱i ̱ri̱seeni ̱ mwata baamwi ̱ta! 53 Kandi,
nywenywe bab ̯wo de banyakutunga biragiro
bya Ruhanga, bya bamalayika bi̱baabakwati̱i ̱rye,
bei̱tu ̱ na hati ̱, bi ̱byo biragiro mu ̱swi̱ri ̱ kubiiki-
riza!”

Bayudaaya Nibalasa Sitefaano Mahi ̱ga
54 Baku ̱rati̱ beicweru li ̱handu̱ lya Bayudaaya

b ̯u̱beegwi ̱ri̱ bigambu bya Sitefaano bi̱yaabazi̱ri ̱,
ki ̱ni̱ga kyabakweti ̱ kyaku ̱bei̱ta-b̯wi̱ti ̱ kandi
baatab ̯ukira ki ̱mwei̱. 55 Bei̱tu ̱ Sitefaano,
ei ̱zwi̱ri̱ Mwozo Mu ̱syanu ̱, yaali̱ngi̱ri ̱i̱ri ̱ hakyendi̱
mwiguru, yaawona ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kya Ruhanga na
Yesu̱ yeemereeri ̱ mu ki̱kyo kiikaru kya ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa
kinene kya Ruhanga. 56 Yaaweera bab ̯wo
Bayudaaya, “Mu ̱wone yee! Ndi mu kuwona
iguru lyezi̱jwi ̱ri̱, na Yesu̱, Mwana wa Muntu
yeemereeri ̱ mu kiikaru kya ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa kinene kya
Ruhanga!”

57 B ̯u ̱beegwi̱ri̱ ki ̱kyo, baabbumba mapokopo
gaab ̯u aleke bateegwa bigambu bya
Sitefaano byakubaza. Kasi mwomwo
bensei̱, nibakwalukira kwakyendi ̱ hoi ̱,
baamweku̱su ̱mulaho ha murundi gu̱mwei ̱,
58 baamusika baamutwala hanzei wa
rub ̯uga, baamulasa mahi ̱ga mwa ku̱mwi ̱ta.
B ̯u̱b ̯wo, haalingiho musigazi gi̱beetengi̱ Sau ̱lo
munyakukora gwa kulinda byakulwala bya
bantu banyakulasa Sitefaano mahi̱ga. 59 B ̯ubaali
nibakumulasa mahi ̱ga, Sitefaano yaasabi ̱ri̱
Mukama naakoba, “Yesu̱, Mukama wange twala
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mwozo gwange!” 60 Kasi mwomwo yaaku̱nda
malu̱, yeeta Mukama neiraka lya hakyendi̱
hoi̱, “Mukama wange! Baganyire kibii kiki!”
B ̯u̱yaakabazi ̱ri ̱ bi̱byo bigambu, yaakwa.

8
1-2 B ̯u̱b ̯wo nu, Sau ̱lo yaali ei ̱ki̱rani̱i ̱ze na bab ̯wo

bantu, b ̯ubaali ni ̱bakwi̱ta Sitefaano na mahi ̱ga.
Sau ̱lo Naaru̱mba Beikiriza ba Yesu̱
Bamwei̱ ha bantu ba Ruhanga baasengi ̱ri̱

mutumbi gwa Sitefaano, baagu ̱zi ̱i̱ka na
kizabiro kinyamaani hoi ̱. Kuruga na kiro
kyokyo ki̱baamwi ̱ti ̱i̱ri ̱mwo, banyanzigwa ba
Yesu̱ baatandi̱ki̱ri ̱ ku ̱ru̱mba beikiriza ba
Yesu̱ banyakubba mu Yeru̱salemu̱. Beikiriza
bensei̱ bei̱ru̱ki ̱ri̱ baataabaana mu bicweka bya
B ̯uyudaaya na B̯u ̱samali̱ya; bakwenda ba Yesu̱
boobo baatei ̱ru̱ki̱ri ̱.

3Hei ̱nyu̱ma, Sau ̱lo yaatandi ̱ki̱ri ̱ ku ̱ru̱mba beik-
iriza ba Yesu̱, nnyu̱mba ku nnyu̱mba, naakwata
badulu na bakali ̱, naabaatanga mu nkomo.

Fi ̱li ̱po naali Samali ̱ya
4 Bantu banyakubba bataabeeni ̱ kuruga

Yeru̱salemu ̱, baagyendi ̱ri̱ hensei̱ ni̱batebyanga
bigambu bikukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.
5 Omwei̱ muli bo, gi̱beetengi ̱ Fi ̱li̱po, yaagyendi̱ri̱
mu rub ̯uga Samali ̱ya, yaatebeerya bantu
baaho, bigambu bikukwatagana na Ku̱ri̱si ̱to.*
6 Bantu banene ba mu lu ̱lwo rub ̯uga
* 8:5 8:5 Haha mu Luhebburaniya baakoreseerye Masi ̱ya.
Bi̱byo bigambu bibiri bi̱manyi̱sya Mutongoole wa Ruhanga
mu ̱nyaku̱si̱i̱gwa maku̱ta.
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b ̯u̱beegwi ̱ri̱ Fi̱li ̱po naaku̱tebya, kandi baawona
b ̯uwoneru b ̯wa byamahanu biyaali akoori̱,
baamali̱ri ̱i̱ri ̱ ni ̱baku̱mwetegeerya bateeri̱ho
mutima. 7 Mizumu myaru̱gi ̱ri̱ mu bantu
banene nimyalukanga; kandi bantu banene
banyakubba bakabiri bicweka bya mibiri myab̯u
na balima, baahoni ̱ri̱. 8 Nahab̯waki ̱kyo, bantu
baasemereerwe hoi̱.

9 Mu rub ̯uga lu ̱lwo, haalingimwo mudulu
gi ̱beetengi̱ Si̱mooni ̱, munyakwesanasananga
bintu bya b ̯ulogo bi̱nyaku̱nyu̱mi̱ranga bantu
ba Samali̱ya. Kandi, yeetwalengi ̱ kubba
muntu wa maani. 10 Bantu bensei̱ ba mu
lu ̱lwo rub ̯uga, abbe mu̱handu ̱ rundi muto,
baamu̱tengi ̱mwo ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa ni ̱bamwetegeerya,
nibakoba, “Yogo mudulu, ali mudulu Rumaama
mu bigambu bya Ruhanga.” 11 Baamu̱tengi ̱mwo
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa ni ̱bamwetegeerya hab ̯wakubba yaalingi
amaari ̱ kasu ̱mi̱ kanene naakwesananga
bintu bi ̱ku̱banyu̱mi ̱ra. 12 Bei̱tu ̱ Fi̱li ̱po,
b ̯u̱yaabatebeerye Makuru Garungi ga b̯ukama
b ̯wa Ruhanga neibara lya Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
badulu na bakali ̱ bensei̱ baamali̱ri̱i ̱ri ̱ bei̱ki̱ri ̱i ̱ze,
ababati̱i ̱ze. 13 Na Si ̱mooni̱ nayo, yei ̱ki̱ri ̱i̱ze
bigambu bya Ruhanga, baamubatiza. Hei̱nyu̱ma,
yeekweti ̱ Fi̱li ̱po, yaatandika kugyendagyendanga
nayo hantu hensei̱. B ̯u̱yaaweeni ̱ b ̯uwoneru
b ̯unyamaani na byamahanu bya Fi̱li ̱po
bi̱yaakorengi̱, yaahuniira hoi̱.

14 Bakwenda ba Yesu̱ banyakubba mu rub ̯uga
lwa Yeru̱salemu ̱ b ̯u̱beegwi ̱ri̱ nti bantu banene
ba mu rub ̯uga lwa Samali̱ya bei ̱ki̱ri ̱i̱ze bigambu
bya Ruhanga, baatuma Peeteru na Yohaana
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bagyende mu bab̯wo bantu ba Samali̱ya.
15 B ̯u ̱baadoori̱yo, baasabira bantu ba Samali̱ya,
aleke Mwozo Mu ̱syanu̱ abei ̱zeho. 16 Baabasabi̱i ̱ri̱
hab ̯wakubba, mu kubabatiza, Mwozo Mu ̱syanu̱
yaali atabei ̱zi ̱ri ̱ho; baali bababati ̱i̱ze-b ̯u ̱bati̱zi̱
mwibara lya Mukama Yesu̱. 17 Kasi mwomwo
Peeteru na Yohaana, baabataho ngalu ha mi̱twe,
Mwozo Mu̱syanu ̱ yaabei̱zaho.

18 Si̱mooni ̱, b ̯u̱yaaweeni̱ Mwozo abei ̱zi̱ri ̱ho,
hei̱nyu̱ma gya bakwenda kubataho ngalu,
yaasenga sente, yaaziha Peeteru na Yohaana,
19 yaabaweera, “Nagyadede, mu̱mpe gagwo
maani, aleke muntu yensei̱ ginyaatangaho ngalu,
atungenge gagwo maani ga Mwozo Mu̱syanu ̱.”

20 Bei̱tu ̱ Peeteru yei̱ri̱ri ̱mwo Si̱mooni ̱ naakoba,
“Kahye mworo na sente zaamu zi ̱zo, kubba
okuteekereza nti okusobora kugula maani ga
Ruhanga na sente! 21 Na kindi, twe nawe, tituli
na kakwate kensei̱, rundi nkoragana gyensei̱
mu bigambu bya Ruhanga, hab ̯wakubba biteek-
erezu byamu bibiibi, byahu̱keeni̱ na mikoore
mya Ruhanga. 22 Weezi̱ramwo kibii ki̱kyo,
osabe Ruhanga akuganyire. Yaakabba yen-
deerye, akwi̱za kukuganyira ki ̱kyo kyoteekeri̱i ̱ze.
23 Hab̯wakubba, gya mu kuwona kwange oli na
ntamuhiira, kandi oli nkori̱ gya bibii.”

24 Mwomwo Si̱mooni ̱ yaabesengereerya
naakoba, “Beiraba mu̱nsabi ̱re hali Ruhanga,
aleke bintu byensei̱ bi̱mu̱bazi̱ri ̱, bitambaho.”

25 Peeteru na Yohaana b ̯u̱baamaari ̱ ku ̱tati̱i ̱rya
beikiriza ba Yesu̱ na b ̯u̱kei̱so b̯wab ̯u na
ku̱tebya kigambu kya Mukama, baabyokya
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bei̱rayo Yeru̱salemu ̱. Mu ̱kwi ̱rayo, baagyendi ̱ri̱
ni ̱batebyanga Makuru Garungi gakukwatagana
na Yesu̱, mu byaru binene bya Samali̱ya.

Fi ̱li ̱po Naaromba na Mu ̱handu̱ wʼI̱syopi ̱ya
26 Peeteru na Yohaana b̯u ̱bei̱ri̱ri ̱yo, malayika

wa Mukama Ruhanga yaawonekeeri̱ Fi̱li ̱po
yaamuweera, “Fi̱li̱po, byoka ogyenda ha
ru ̱gu̱u ̱do, luruga Yeru̱salemu ̱ nilugyenda mu
rub ̯uga lubeeta Gaza.” 27-28 Nahab ̯waki̱kyo,
yaabyokeerye yaagyenda. B ̯uyaali naakugyenda,
yaarombi̱ri ̱ namu̱handu̱ wa nsi gibeeta I ̱syopi̱ya,
munyakubiikanga sente za maa b̯ukama
b ̯wʼI ̱syopi̱ya. Mu̱handu ̱ yogwo, yaali mu gaali
gikusikwa mbaraasi, naakuruga mu Yeru̱salemu̱
cali yaalingi agyendi ̱ri̱ ku̱ramya Ruhanga,
naakwemuka kwamwab̯u I ̱syopi̱ya. Mu̱mwo mu
gi ̱gyo gaali, yaagyendengi̱ naasoma neiraka lya
hakyendi̱, Binyakuhandiikwa bya mu̱ragu̱ri ̱ wa
Ruhanga, I̱saaya, bi̱yaahandi̱i ̱ki̱ri ̱. 29 Mwomwo
Mwozo Mu̱syanu ̱ yaaweera Fi̱li ̱po, “Gyenda ha
gi ̱gyo gaali, olibatalibate heehi ̱ nagyo.” 30 Fi̱li ̱po
yei̱ru ̱ki̱ri ̱, yaadwereera gaali gi̱gyo, yeegwa
yogwo Mu ̱nyei̱syopi ̱ya naakusoma bigambu bya
Ruhanga bya mu kitabbu kya mu̱ragu̱ri ̱ I ̱saaya.
Mwomwo yaamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Makuru ga bi̱byo
bigambu byokusoma okugeetegereza?”

31 Yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Nyaabyete-
gereza teetei̱, ntali na muntu akubinsoboora?”
Kasi mwomwo yeeta Fi̱li ̱po, Fi̱li ̱po yaani̱i ̱na
gaali, beicaara hamwei̱ nayo. 32 Kicweka kya
Binyakuhandiikwa ki ̱yaasomengi̱, kyakobengi̱
yati:
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“Nka ntaama gibakutwala kusala,
nka ntaama gibakumwa byoza,
Mukama atakeelwaneho.

33 Yeeb̯u̱ndei ̱ze, batakamucwere mu b̯winganiza.
Tihaloho kadi muntu omwei̱ alibaza hali
beizukulu baamwe,

Kubba mu nsi b̯womi b̯wamwe
b̯waru ̱gi̱ri ̱mwo.”

34 Mwomwo Mu ̱nyei̱syopi ̱ya yaab ̯u ̱u̱lya Fi̱li ̱po,
“Mbwere, naani yogwo wa mu̱ragu̱ri ̱ wa
Ruhanga gyakubazaho? Alimukwebazaho
yankei, rundi alimukubaza ku muntu wondi?”
35 Mu ku ̱mwi̱ramwo, Fi̱li ̱po yaatandi̱ki ̱ri̱
ku̱mu ̱tebeerya, na kinyakuhandiikwa kyokyo
kya mu kitabbu kyʼI̱saaya, yaamuweera Makuru
Garungi gakukwatagana na Yesu̱. 36 B ̯ubaali
nibacakagyenda, baadoori̱ ha kiikaru ki ̱mwei̱
baagyaho meezi̱, mwomwo, Mu ̱nyei̱syopi ̱ya
yaamu̱b ̯u̱u ̱lya, “We! Haha kahaloho meezi ̱.
Kikungaana kunjub̯uka mu meezi ̱, okambatiza,
kyokyo ki?”
[ 37 Fi̱li ̱po yaamwi ̱ri ̱mwo naakoba, “Waakabba

oi ̱ki̱ri ̱i ̱ze na mutima gwamu gwensei̱, okusobora
kubatizib ̯wa.”
Mu ̱nyei̱syopi ̱ya yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo, “Nkwikiri-

riza ki ̱mwei̱ nti, Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, ali Mwana wa
Ruhanga.”]†

38 Nahab ̯waki̱kyo Mu̱nyei̱syopi ̱ya yogwo
yaaragi̱i ̱ri ̱ mu̱b ̯u̱gi ̱ wa gaali, yeemereerye
mbaraasi. B ̯u̱gyemereeri ̱, yo hamwei̱ na
Fi̱li ̱po baahulukamwo, baagyenda mu meezi ̱,
† 8:37 8:37 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi tizigira lukaara lwa 37.
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Fi̱li ̱po yaamujub̯uka mu meezi ̱, yaamubatiza.
39 B ̯u̱baaru ̱gi̱ri ̱ mu meezi̱, Mwozo wa Mukama
yaatemba Fi̱li ̱po, Fi ̱li̱po yaarugaho hahwo.
Yogwo Mu̱nyei̱syopi̱ya atakei̱re kumuwonaho,
kyonkei yaagyendi̱ri ̱ mu mei̱so na lugyendu
lwamwe, asemereerwe hoi ̱. 40 Bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma,
Fi̱li ̱po yaagyendi̱ri̱ kwezagya naali mu rub ̯uga
lu ̱beetengi̱ Azooto. Yaagyendi̱ri ̱ mu mei ̱so na
ku̱tebyanga Makuru Garungi gakukwatagana na
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, mumbuga zikwahukana, kudwera
ki ̱mwei̱ mu rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Kai̱saali̱ya.

9
Sau ̱lo Naatandika Kwikiririza mu Yesu̱
(Bikorwa 22:6-16; 26:12-18)

1 B ̯u ̱b̯wo nu, Sau ̱lo yaali naacakagyenda
mu mei̱so na ku̱ti ̱i ̱ni̱si ̱ri̱i ̱rya kwi ̱ta beegeseb̯wa
ba Yesu̱. Nahab̯waki ̱kyo, Sau ̱lo yaagyendi̱ri̱
hali mu ̱laami̱ mu̱handu̱, 2 kumusaba ahandi-
ike mabbaruha, naagahandiikira bahandu̱ ba
marombero ga Bayudaaya, banyakwicalanga mu
rub ̯uga lwetwa Damasi̱ko. Yendyengi̱ gagwo
mabbaruha gamurange hali bab ̯wo bahandu ̱,
ni ̱goolokya nka kwahebeerwe b ̯u̱sobozi ̱ b̯wa
kukwata badulu rundi bakali ̱ bakwikiririza mu
Mukama Yesu̱. Sau̱lo yendyengi̱, kakubba
yaagya mu Damasi̱ko nihalimwo bantu bak-
wikiririza mu Mukama Yesu̱, asobore kubak-
wata, abatwale Yeru̱salemu ̱, nibali banyankomo.

3 B ̯u̱yaatu̱ngi ̱ri̱ mabbaruha gagwo, yaasetuka
kugyenda Damasi̱ko. B ̯uyaali naali heehi ̱ kud-
wayo, kamyankya kuruga mwiguru, kaamumu-
luka ha murundi gu̱mwei ̱. 4 Sau̱lo yaagwi̱ri̱
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hansi, kandi yeegwa iraka likukoba, “Sau̱lo,
Sau ̱lo, hab ̯waki okumpiiganiza?”

5Mwomwo Sau ̱lo yaab ̯u̱u ̱lya, “Mukamawange,
weewe naani?”
Iraka lyamwi̱ri ̱ri̱mwo nilikoba, “Gyagya Yesu̱

gyokuhiiga. Kandi, bab ̯wo bantu bookutun-
tuza, bali bantu bange, beikiririza mu gya.
6 Byoka ogyende mu rub ̯uga Damasi̱ko. Ku̱kwo
hooho bakwi̱za kukuweera kintu kyokuteekwa
kukora.”

7 B ̯u̱b ̯wo nu, hab ̯wa kukwatwa b̯u ̱ti ̱i̱ni ̱ b ̯unene,
badulu banyakubba nibakugyenda na Sau̱lo,
beemereeri ̱ beeti̱keera cei ̱. Beegwengi̱ iraka
lya muntu akubaza, bei ̱tu̱ batakuwona yo-
gwo muntu akubaza. 8 Mwomwo Sau ̱lo
yaabyoka hansi. B ̯u̱yaab ̯u ̱u̱li ̱ri̱ mei̱so gaamwe,
yaali atacakahweza. Nahab̯waki ̱kyo, badulu
bayaali naakugyenda nabo, baamu̱kwati ̱ri̱i ̱ri̱ ha
mukono, baamutwala mu rub ̯uga Damasi̱ko.
9 Yaamaari̱ biro bisatu ei̱jeeri̱ mei̱so, atakudya
kidyo kyensei̱, kandi de, atakunywa kintu kyen-
sei ̱.

10 Mu rub ̯uga lwa Damasi̱ko, haalingimwo
mwegeseb̯wa wa Yesu̱ gi ̱beetengi̱ Anani̱ya.
Mukama Yesu̱ yaamu̱wonekeeri̱, yaamweta
naakoba, “Anani̱ya!” Anani̱ya yeeteb̯uka
naakoba,
“Ndi haha, Mukama wange.”
11Mukama yaaweera Anani̱ya, “Weeteekaniza

ogyende ha ru̱gu ̱u̱do lukwetwa Lu̱terekereeru̱,
ha nnyu̱mba gya Yu̱da, odwe ob̯u ̱u̱lye bantu
bakwolokye mudulu gibakweta Sau ̱lo. Yogwo
mudulu yaaru̱gi ̱ri ̱ Tarasi̱i ̱si̱, kandi hataati̱ ali mu
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kusaba Ruhanga. 12 Mu kuwonekerwa, Sau ̱lo
aweeni ̱ we, Anani̱ya, noogyenda noomutaho
ngalu zaamu, aleke ab̯u ̱ni ̱e kuhweza.”

13 Bei̱tu ̱ Anani̱ya, yaabbeeri̱ na b̯u ̱ti ̱i ̱ni̱;
yei̱ramwo naakoba, “Mukama wange,
ntu ̱ngi ̱ri̱ makuru kuruga hali bantu banene;
gakukwatagana na yogwo mudulu, ni ̱goolokya,
nka kwawonawoneseerye hoi̱, bantu baamu
banyakukwikiriza, ba mu rub ̯uga Yeru̱salemu ̱.
14 Kandi hataati̱, bahandu ̱ ba balaami̱ ba
Ruhanga, bamu ̱heeri̱ b̯u ̱sobozi̱ b̯wa kwi ̱za haha
mu Rub̯uga Damasi̱ko, kukwata bantu bensei̱
bakukwikiririzamu, abatwale Yeru̱salemu ̱.”

15 Bei̱tu ̱ Mukama Yesu̱ yaaweereeri̱ Anani̱ya,
“Gyenda, hab̯wakubba yogwo mudulu,
mmu ̱komi̱ri ̱ agyendenge nambazaho hali
Banyamahanga, hali bakama baab̯u, kandi de,
na hali bantu beihanga lyʼI̱saleeri ̱. 16 Kandi, gya
nyankei, nkwi̱za ku̱mwolokya nka kwakuteekwa
kuwonawona hab ̯wange.”

17 Mwomwo Anani̱ya yaagyenda, yeingira mu
nnyu̱mba gya Yu ̱da. B̯u ̱yei̱ngi ̱i̱ri ̱mwo, yaata
ngalu zaamwe hali Sau ̱lo, naakoba, “Mwana
weetu̱ Sau ̱lo, Mukama Yesu̱, munyakukuwonek-
era nookwi̱za haha, antu ̱mi̱ri ̱. Antu̱mi̱ri ̱,
aleke otandike kuwona b ̯wakandi, kandi de,
aleke otunge Mwozo Mu̱syanu ̱ mu b̯wi̱zu ̱lu ̱,
akuhe maani.” 18 Nahaahwo, bintu bikuh-
wana bigalagamba bya nsu̱, byaru̱gi̱ri ̱ mu mei ̱so
ga Sau̱lo, byagwa hansi, yaatandika kuhweza
b ̯wakandi. Kasi Sau ̱lo yeemeera, yaabatizib̯wa;
19 kandi yaadya bidyo, maani gaamwi̱ramwo.
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Sau ̱lo Naali mu Damasi̱ko na mu Yeru̱salemu ̱
Sau ̱lo yei̱ceeri ̱ na beegeseb̯wa ba Yesu̱, ba

mu rub ̯uga Damasi̱ko, hab ̯wa biro bi̱dooli ̱.
20 Ha murundi gu ̱mwei̱, yaamaari̱ gatandika
ku̱tebeerya bantu, mu marombero ga Bayu-
daaya, naabaweeranga, “Yesu̱, eicala Mwana wa
Ruhanga.”

21 Bantu benseenya banyakwegwa Sau ̱lo
naaku̱tebya, baahu̱ni̱ri ̱i̱ri ̱ hab ̯wa kuwona amaari̱
gahinduka b̯wangu, beeb̯u̱u ̱lya, “Yogwo Sau̱lo,
tali yooyo munyakutuntuzanga bantu baramya
Yesu̱, mu rub ̯uga Yeru̱salemu ̱? Kandi de, tei ̱zi ̱ri̱
haha Damasi̱ko, kutwala beikiriza ba Yesu̱, hali
bahandu ̱ ba balaami̱ ba Ruhanga, abatwale
nibali banyankomo?”

22 Bei̱tu ̱ Sau ̱lo, yaagyendi̱ri̱ mu mei ̱so na
ku̱tebya na maani, na ku̱koresya Binyakuhandi-
ikwa ku̱gu ̱mi̱i ̱rya ki ̱mwei̱ nti, Yesu̱ ali Ku̱ri ̱si̱to,
Mutongoole wa Ruhanga. Nahab ̯waki̱kyo, Bayu-
daaya banyakwicalanga mu rub ̯uga Damasi̱ko,
beezagi̱i ̱rye batali na kintu kyenseenya kibaku-
sobora kubaza, mwa kugaana Sau̱lo.

23 Hei̱nyu̱ma gya biro binene, bahandu̱ ba
Bayudaaya ba Damasi̱ko, baakoleeri̱ Sau ̱lo
rukwe lwa ku ̱mwi̱ta. 24 Kyonkei bantu bandi,
bei̱zi ̱ri ̱ baamuweera kihwe kya ku̱mwi ̱ta, Sau ̱lo
yaakyega. Bab ̯wo banyakwendyanga ku̱mwi ̱ta,
bei̱calengi ̱ bamu̱li ̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱ i ̱jolo na mwinsi ha
milyangu mya lugo lwa rub ̯uga Damasi̱ko, aleke
bamwi ̱te. 25 Bei̱tu ̱ kiro ki̱mwei ̱, b̯wi̱re b ̯wei̱jolo,
beegeseb ̯wa ba Sau ̱lo bayaali asoboreseerye
kwikiririza mu Yesu̱, baatweri̱ Sau ̱lo ha
lugo lunyakubba lwelogoleerye Damasi̱ko,
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baamuta mu kintu kikwisana mutembu,
baamu̱rabya mu kihuru kinyakubba ha lugo
lu ̱lwo, baamu̱hu ̱lu̱kya, baamu̱si ̱ri̱mu ̱ra hanzei
baamu̱soboresya kwezi ̱ba.

Sau ̱lo Nei̱ru̱ki ̱ra mu Rub̯uga Yeru̱salemu̱
26 Sau ̱lo yaagyendi̱ri ̱ Yeru̱salemu ̱.

B ̯u̱yaadoori ̱yo, yaageryaho kukoragana na
beegeseb ̯wa ba Yesu̱, bayaagi̱i ̱ryeyo. Bei ̱tu̱
heehi ̱ beegeseb ̯wa bensei̱, baamu̱ti ̱i ̱nengi̱
hab ̯wakubba baananu ̱kengi̱ kwahi nti, Sau ̱lo
yaali ahi ̱ndu̱ki̱ri ̱ yoodede naakwikiririza
mu Yesu̱. 27 Nahab ̯waki̱kyo, Bbaranaba
yei̱zi ̱ri ̱ yaatwala Sau ̱lo hali bakwenda ba
Yesu̱. Yaasoboleeri̱ bab ̯wo bakwenda nti,
Sau ̱lo b ̯uyaali naakugyenda mu Damasi̱ko,
yaaweeni̱ Mukama Yesu̱, Yesu̱ yaabaza nayo.
Kintu kindi, Bbaranaba yaaweereeri̱ bab ̯wo
bakwenda nti, Sau ̱lo b ̯u̱yaamaari̱ kuwona
Yesu̱, yaatebereerye bantu ba Damasi̱ko
bigambu bya Yesu̱, atali na muntu yenseenya
gyaku ̱ti ̱i̱na. 28 Kintu kya ku̱mwolokyayo, na
kya kumubazaho kurungi, byaheeri̱ Sau ̱lo
kwicala na bakwenda, hamwenya na bantu
bandi banyakubba nibakwikiririza mu Yesu̱.
Sau ̱lo yaagyendengi̱ mu biikaru binene
bya mu Yeru̱salemu ̱, naatebeeryanga bantu
bigambu bya Mukama Yesu̱, atali na muntu
yenseenya gyaku̱ti ̱i ̱na. 29 Kintu kindi kya
Sau ̱lo ki̱yaakolengi̱, yaaweerengi̱ Bayudaaya
banyakubazanga Luyonaani, bigambu bya
Yesu̱; kandi de, yaabaku ̱u ̱ti ̱syengi̱ mpaka,
naasi̱gi ̱ki̱ra ha Binyakuhandiikwa. Bi̱byo
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bigambu bi̱yaabaweerengi̱, byaheeri̱ bab ̯wo
Bayudaaya kwicala ni ̱batoolereerya ku̱mwi ̱ta.
30 Bei ̱ra ba Sau ̱lo, banyakwikiririzanga mu Yesu̱,
b ̯u̱baaki ̱kengi̱ri̱ nti haloho bantu bakwendya
kwi ̱ta Sau ̱lo, bacwi̱ri ̱mwo baamutwala mu
rub ̯uga lwa ha mutanda lwetwa Kai̱saali̱ya,
baadwa baamu̱si ̱ndi̱ka agyende mu rub ̯uga lwa
kwamwab̯u, lwetwa Tarasi̱i ̱si̱.

31 Kasi mwomwo kitebe kyensei̱ kya beikiriza
ba mu B̯uyudaaya, ba Galilaaya, na ba Samali̱ya,
baatunga kasi̱nge. Hab̯wa Mwozo Mu ̱syanu ̱,
kitebe ki̱kyo kyatati̱i ̱ri ̱, bantu baakyo baakanya,
kandi de kyeicala nikiha Mukama Yesu̱ ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa.

Peeteru Naali mu Rub̯uga lwa Li̱i̱da na lwa
Yopa

32 Peeteru yaagyendengi̱ mu biikaru
bikwahukana kub ̯ungira beikiriza ba Yesu̱. Kiro
ki ̱mwei̱, yaagyendi̱ri ̱ kub̯ungira beikiriza ba mu
rub ̯uga Li ̱i ̱da. 33 Mu Li ̱i̱da, yaagi ̱i̱ryeyo mudulu
gi ̱beetengi̱ Ai̱neeya. Yogwo mudulu yaali amaari̱
myaka munaanei atakubyoka mu kitabbu,
hab ̯wakubba yaali akabi̱ri̱ mubiri gwensei ̱.
34 Peeteru yaadoori ̱ yaaweera yogwo mudulu,
“Ai̱neeya, Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to ali̱mu̱ku ̱ku̱honi ̱a hataati̱.
Weemeera ozi ̱nge mukeeka gwamu.” Nahaahwo
Ai̱neeya yaamaari̱ gabyoka. 35 Bantu bakukira
b ̯unene banyakwicalanga mu Li̱i ̱da, na bab ̯wo
banyakwicalanga mu kicweka kyetwa Saaroni ̱,
baaweeni̱ Ai̱neeya nka kuyaali ahoni̱ri̱ mu
mu̱li ̱ngo gwa mahanu; boodede batandika
kwikiririza mu Mukama Yesu̱.
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36 Haalingiho rub̯uga lu ̱beetengi̱ Yopa.
Mu rub ̯uga lu ̱lwo, haalingimwo mu̱kali̱
mwegeseb̯wa wa Yesu̱. Yogwo mu̱kali̱, mu
Luyudaaya, baamwetengi̱ Tabbi̱sa (Ibara
lili mu Luyonaani, lyolyo Doli ̱ka).* Yogwo
mu̱kali ̱, yei̱calengi ̱ naakora bintu birungi.
Ki̱mwei ̱ ha bintu bi̱yaakorengi̱, yaafengi ̱ho
bantu banaku. 37 Mu b̯wi̱re b̯wa Peeteru
b ̯u̱yaabbeereeri ̱ mu rub ̯uga Li̱i ̱da, yogwo mu̱kali̱
yaahi ̱mbi̱ri ̱, yaakwa. B ̯u̱yaakwi̱ri ̱, banaabi̱i ̱rye
mutumbi gwamwe, mwa kuteekaniza kuguziika.
Hei̱nyu̱ma gya ku ̱gu̱naabya, Bayudaaya nka
ku̱baabi ̱mbengi̱ manyu̱mba gaab ̯u, baagu ̱teeri̱
mu ki̱si̱i ̱ka kya hakyendi̱ wa ki̱si ̱i̱ka kindi.
38 Rub ̯uga Li ̱i̱da, lwalingi heehi ̱ na rub ̯uga
Yopa. Nahab ̯waki̱kyo, beikiriza ba Yesu̱
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ nti Peeteru ali Li̱i ̱da, baacwi̱ri̱mwo
baamutumira badulu babiri, bamu̱twali ̱re
b ̯utumwa b ̯wa ku̱mwesengereerya nibakoba,
“Beiraba, byokeramu oi ̱ze tugyende hamwenya
Yopa!”

39 Nahab̯waki ̱kyo, Peeteru yeeteekani ̱i̱ze
yaagyenda Yopa, na badulu bab̯wo. B̯u ̱yaadoori̱
ha nnyu̱mba gi̱gyo mu Yopa, baamu ̱tembya mu
ki ̱si̱i ̱ka kya hakyendi̱ wa ki̱si ̱i ̱ka kindi. Mu ki ̱si̱i ̱ka
ki ̱kyo habaamu̱tembeerye, bamukaabakwere
bensei̱, bei ̱zi̱ri ̱ baamwecookaho nibakulira kandi
ni ̱baku̱mwolokyanga bi̱teeteeya na bilwalu
bindi, bya Doli ̱ka biyaali abasu̱ngi ̱i ̱ri̱ b ̯uyaali
naacaali mwomi.

40 Peeteru ki ̱yaakoori̱, yaahu̱lu ̱ki̱i ̱rye hanzei
* 9:36 9:36 Ibara Tabbi̱sa rundi Doli̱ka li ̱manyi̱sya kisolo kibeeta
Mparaaki.
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bantu bensei̱, yaaku̱nda malu̱, yaatandika
kusaba Ruhanga. B ̯u̱yaamaari̱ kusaba,
yaahinduka hali mu̱ku̱u ̱, yeeta mu̱ku ̱u̱ naakoba,
“Tabbi̱sa, byoka.” Tabbi̱sa yaab ̯u̱u ̱li̱ri ̱ mei ̱so
gaamwe, kandi b ̯u̱yaaweeni ̱ Peeteru, yeicaara.
41 Peeteru yaamu̱kweti̱ mukono, yaamusagika
kwemeera. Kinyakuhonderaho, Peeteru yeeti ̱ri̱
bamukaabakwere na beegeseb ̯wa ba Yesu̱
bandi, yaabakwatya Tabbi̱sa mwomi. 42 Gaga
makuru ga kyamahanu kya Peeteru ki̱yaakoori̱,
gaasaaseeni̱ mu b ̯uli kicweka kyenseenya kya
Yopa. Hab ̯wa ki ̱kyo kyamahanu, bantu banene
baadoori̱ ha kwikiririza mu Mukama Yesu̱.
43 Peeteru yei ̱ceeri̱ mu Yopa, kumala biro binene.
Yei̱calengi̱ wu mudulu gi̱beetengi ̱ Si̱mooni ̱,
munyakukoranga mulimo gwa kika kya hansi,
gukukwatagana na bikuta.

10
Koroneeri̱ Mu̱handu ̱ wa Mahe Naawonekerwa

1 Mu rub ̯uga lwetwa Kai̱saali ̱ya, haalingimwo
mudulu gi̱beetengi ̱ Koroneeri̱. Yogwo mudulu,
yaali mu̱handu ̱ wa baamahe ki ̱ku̱mi̱, babeetengi̱
banyamahe banyakuruga mwihanga lyʼItaliya.
2Yo hamwei̱ na bantu bamu ̱gi̱ gwamwe gwensei ̱,
baali bantu banyakwekambanga hoi̱ ku̱ramya
Ruhanga na kuhondera biragiro byamwe. Kandi,
yaali mudulu mwenda, munyakusagikanga
Bayudaaya banaku; kandi, munyakusabanga hoi̱
Ruhanga. 3 Kiro ki̱mwei ̱ ha saaha nka mwenda
za joojolo, yaawonekeerwe. Mu kuwonekerwa
ku̱kwo, yaaweeni̱ yeehweza kurungi malayika
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wa Ruhanga, naakwingira mu nnyu̱mba yo
giyaalingimwo, kandi naakumweta ibaralye,
naakoba, “Koroneeri̱!”

4 Mu b̯u ̱ti ̱i̱ni ̱ b̯unene b̯unyakumukwata, Ko-
roneeri ̱ yaali̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱ yogwo malayika hitihiti,
kandi yaamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Okukoba ki, mukama
wange?”
Malayika yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Ruhanga

yeegwi ̱ri̱ kusaba kwamu, yaasi ̱i̱ma bikorwa
byamu bya b̯wenda, kandi hataati̱, ali mu
ku̱kwi ̱ramwo. 5 Hati̱ nu, tuma badulu bagyende
mu rub ̯uga lwetwa Yopa, bakuleetere mudulu
gibeeta Si ̱mooni̱ Peeteru, 6 munyakub̯unga wu
Si̱mooni ̱ mu̱hali̱ wa bikuta, agira nnyu̱mba ku
mutanda.” 7 Malayika b̯u ̱yaamaari̱ kumuweera
bi̱byo bigambu, yaagyenda. Koroneeri̱
yaasi ̱geeri̱ yeeta baheereza baamwe babiri,
hamwei̱ na musurukali waamwe omwei̱
munyakuramyanga Ruhanga mu bab ̯wo
basurukali baamwe, 8 yaabasoboora bintu
byenseenya bya malayika biyaali amu̱weereeri ̱.
B ̯u̱yaamaari̱ ku̱bi̱basoboora, yaabatuma
bagyende Yopa, bei̱re na Si̱mooni̱ Peeteru.

Peeteru Naawonekerwa
9 Kiro kinyakuhonderaho, saaha nka mukaaga

za mwinsi, bakwenda ba Koroneeri̱ bayaali
atu ̱mi̱ri̱ baali nibali heehi ̱ kudwa mu rub ̯uga lwa
Yopa. Mu b̯wi̱re b̯wob̯wo, Peeteru yaatembi̱ri̱
ha kasolya ka nnyu̱mba, kanyakubba kab-
baabbatalu, yaagyenda kusaba. 10 Mu kei̱re
kakwo, nzala gyamu̱di ̱i̱ri ̱, yeezegwa naakwendya
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kintu kya kudya. Bantu b ̯ubaali nibacaamu-
teekaniriza bidyo, yaawonekerwa. 11 Mu ku-
wonekerwa kwamwe ku̱kwo kunyakuruga hali
Ruhanga, yaaweeni ̱ iguru nilili likingule; kandi
de, yaawona kintu kikuhwana suuka gikooto
ni ̱ki̱ku ̱si̱ri ̱mu̱ka hansi, bakweti ̱ nsonda zaakyo
inei. 12 Mu ki ̱kyo kintu haalingimwo bisolo bya
b ̯uli ngeru; haalingimwo na bisolo byesiikiira,
hamwei̱ na bi̱nyoni̱ bya mu mwanya.* 13 Ha
b ̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo, yeegwi ̱ri ̱ iraka lya Ruhanga nil-
imuweera, “Peeteru, byoka, oi ̱te odye!”

14 Peeteru yei̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Kwahi,
Mukama wange! Ku̱si̱gi ̱ki̱ra mu biragiro byetu̱
bya Kiyudaaya, gya ncaalingi kudya kintu
kyenseenya kya muzizo; kandi, tinkadyanga
kintu kyensei̱, kitali ki̱syanu ̱.”

15 Yeegwi̱ri̱ iraka nilimuweera murundi
gwakabiri, “Kintu kyenseenya kya Ruhanga
kyasyani̱i ̱rye akakyeta kirungi, otalikitwalanga
kubba kya muzizo kukidya.”

16 Iraka lya Ruhanga lyabazi ̱ri̱ nayo mirundi
misatu, kasi mwomwo ki ̱kyo kintu kikuhwana
suuka, nahab ̯wi̱re b̯wob̯wo kyaku̱bayomwiguru.

17 Peeteru b ̯uyaali naacaali hahwo,
naaku̱toolereerya makuru ga kuwonekerwa
ku̱kwo, badulu ba Koroneeri̱ bayaalingi
amu ̱tu ̱mi̱i ̱ri̱ baadwa ku nnyu̱mba gya Si̱mooni ̱,
mu̱hali̱ wa bikuta, beemeera mwirembu.
18 Badulu bab ̯wo beerangi̱ri ̱, kandi baab̯u ̱u̱lya,

* 10:12 10:12 Ku̱si̱gi ̱ki̱ra mu biragiro bya Bayudaaya, bi ̱mwei̱
mu bi ̱byo bisolo, byadi̱i̱b ̯wengi̱ kwahi.
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“Haha, hooho mudulu gibakweta Si̱mooni̱
Peeteru, akwicalanga?”

19 Peeteru b ̯uyaali naacakateekereza ha
makuru ga kuwonekerwa ku̱kwo, Mwozo
Mu ̱syanu̱ yaamuweera, “Si̱mooni ̱, badulu
basatu, bali mu ku̱ku ̱toolya. 20 Si̱ri ̱mu̱ka,
ogyende nabo, otabati̱i ̱na, nab ̯ubaabba nibali
Banyamahanga, hab̯wakubba gyagya mbaheeri̱
kwi ̱za hali we.”

21 Peeteru yaasi ̱ri ̱mu̱ki̱ri ̱, yaadwa hali badulu
bab ̯wo, yaabaweera, “Muntu gimukutoolya, ali
gyagya. Mumbwere, nsonga ki, gi̱baheeri̱
kwi ̱za?”

22 Bo baamwi ̱ri̱ri ̱mwo nibakoba, “Koroneeri̱,
mu̱handu ̱ wa mahe, yooyo atu ̱tu̱mi ̱ri̱ hali we.
Yogwo mudulu, abba mudulu murungi, aramya
Ruhanga, kandi de, Bayudaaya benseenya,
bamutamwona hoi ̱ ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa. Malayika wa
Ruhanga yaamu̱wonekeeri̱ yaamuweera
akwetesye ogyende kwamwamwe, aleke asobore
kwegwa bigambu biwaamuweera.” 23 Peeteru
yei̱ki ̱ri̱i ̱ze kugyenda Kai̱saali̱ya, yaabatwala
hayei̱calengi̱, yaabasaba balaaleyo, yaabalaalya.

Peeteru Naali mu Nnyu̱mba gya Koroneeri̱
B ̯wi̱re b̯u ̱b̯wakeeri̱, Peeteru yaagyenda nabo.

Bamwei̱ ha beikiriza ba Yesu̱, ba mu rub ̯uga lwa
Yopa, baagyendi̱ri ̱ nayo Kai̱saali̱ya.

24 Kiro kinyakuhonderaho, Peeteru na bei̱ra,
baadoori̱ mu rub ̯uga lwa Kai̱saali̱ya. Baagi ̱i ̱rye
Koroneeri̱ acooki ̱ri̱ beiju baamwe, hamwei̱ na
banywani baamwe mu nnyu̱mba gyamwe ben-
sei ̱ hamwei̱, bali̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱ Peeteru. 25 Peeteru
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b ̯uyaali naakugyenda kwingira mu nnyu̱mba
gya Koroneeri̱, Koroneeri̱ yaahuluka kumutangi-
ira. B ̯u̱yaadoori ̱ hali Peeteru, yaaku̱nda malu̱,
yaamu̱ramya. 26 Bei ̱tu ̱ Peeteru yaamu̱kweti̱
yaamu̱byokya, yaamuweera, “Weemeera leka
kundamya; nagya, ndi muntu nka we.”

27 Peeteru yaagyendi̱ri ̱ mu mei̱so na kubaza
na Koroneeri̱ nibakwingira mu nnyu̱mba
gya Koroneeri̱. B ̯u̱baadoori ̱ mu nnyu̱mba,
Peeteru yaagi ̱i ̱rye bantu banene, beecooki̱ri ̱.
28 B̯u ̱yaaweeni̱ bab ̯wo bantu, kandi yeetegeri ̱i̱ze
makuru ga kwolekwa ku̱yaatu̱ngi̱ri ̱, yaabaweera,
“Nywe nywankei mu̱kyegi̱ri ̱ kurungi nti,
biragiro byetu̱ twe Bayudaaya, bitwikiriza kwahi
kub ̯ungira, rundi kweju̱u ̱bya na Banyamahanga.
Kyonkei, Ruhanga anzolokeerye nti, nkusemeera
kwahi kutwala muntu yenseenya kubba
mubiibi, rundi akyeneerwe, yo Ruhanga
naali amu̱syani̱i̱rye. 29 Kyokyo mukuwona
nti, b ̯u̱mwantu ̱mi̱si̱i ̱rye, nzi ̱ri ̱ haha muli nywe
Banyamahanga, ntabanzi̱ri ̱ kusuula. Hooho
nku ̱bab̯u ̱u̱li ̱i ̱rya, nsonga ki, ginyakubaha
ku̱ntu ̱mi ̱sya?”

30 Mwomwo Koroneeri̱ yaakoba, “Biro nka
binei i̱nyu̱maho, ha saaha nka zoozi mwenda
za mwinsi, nyaali mu nnyu̱mba gyange ninkus-
aba.† Nahab̯wi̱re b̯wob̯wo, mudulu mun-
yakubba alweri ̱ ngoye zikumeremeca, yaamaari̱
geemeera mu mei̱so gange, 31 yaakoba, ‘Ko-
roneeri ̱! Ruhanga yeegwi ̱ri̱ kusaba kwamu,
kandi yaawona nka kwojuna bantu banaku.
† 10:30 10:30 Bbai̱bbu ̱li ̱ zindi zikoba, kusaba hamwenya na
kusiiba otakudya bidyo.
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32 Tuma bantu bagyende mu rub̯uga lwetwa
Yopa, bakuleetere mudulu gibeeta Si̱mooni̱
Peeteru. Yogwo mudulu yaab ̯u ̱ngi̱ri ̱ wu Si̱mooni̱
mu̱hali̱ wa bikuta; kandi, eicala na nnyu̱mba
ku mutanda.’ 33 Ki̱kyo kyokyo kinyakumpa
ku̱ku ̱tu̱mi ̱sya nahab̯wi̱re b̯wob̯wo naweedede
waabba murungi, wei̱za. Hataati ̱ twenseenya
haha, tuli mu mei ̱so ga Ruhanga; tu ̱li̱ndi ̱ri̱i ̱ri̱
kwegwa bigambu byenseenya bya Mukama
byaku̱ragi̱i ̱ri ̱ otuweere.”

Rubazu lwa Peeteru wu Koroneeri̱
34 Peeteru yaatandi ̱ki̱ri ̱ kwegesya naakoba,

“Hataati ̱ nki ̱weeni̱ nka kugali mananu nti,
Ruhanga bantu benseenya abatwala kubba
kyokyo ki̱mwei ̱, atakubasoroora. 35 Kandi de
nki ̱weeni̱ nti, yo atangiira bantu benseenya
bamwegwa ni ̱badoosereerya biragiro byamwe,
atakusoroora. 36 Mwegi ̱ri̱ makuru ga
Ruhanga gayaatu̱tu ̱mi̱i ̱ri ̱ twe bantu Bei̱saleeri ̱,
gakubaza ha b ̯u̱si̱nge b ̯wa muntu b ̯watunga
kuruga hali Ruhanga, b̯wabba ei ̱ki̱ri ̱ri̱i ̱ze mu
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to Mukama wa bantu bensei̱.
37 Kandi de, mwegi̱ri ̱ bintu binyakubbaho
mu B ̯uyudaaya gyensei̱, kurugira ki ̱mwei̱
Galilaaya, ha Yohaana yaatebeerye bigambu
bya kubabatiza. 38 Mwegi̱ri ̱ Ruhanga nka
ku̱yaakomi̱ri̱ Yesu̱ Mu ̱nazareeti̱, yaamuha
Mwozo Mu ̱syanu̱ hamwenya na b̯u ̱sobozi̱. Kandi
de, mu ̱kyegi̱ri̱ Ruhanga nka ku ̱yaasoboresyengi̱
Yesu̱ kugyenda mu biikaru byenseenya naakora
bintu birungi kandi naahoni̱a bantu benseenya
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ba munyanzigwa, Sitaani bayaagadyengi ̱ na
nseeri ̱.

39 “Twe tuli bakei̱so ba bi̱byo bintu
bi̱yeegeseerye na byamahanu bi ̱yaakoleeri̱ mu
rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱, na mu bicweka bindi
bya B ̯uyudaaya. Yesu̱ yogwo baamu̱bbani̱ki ̱ri̱
ku musaali gubeeta musalaba, baamwi̱ta;
40 bei̱tu ̱, Ruhanga yaamu ̱hi̱mboori̱ hei̱nyu̱ma
gya biro bisatu, yaamu ̱soboresya kuwonwa,
mwa ku̱gu ̱mya nka kwahi̱mbooki ̱ri̱. 41 Bantu
benseenya batakamuwone. Banyakumuwona,
baali bakei̱so ba Ruhanga bayaali akomi̱ri ̱ karei.
Twetwe bakei̱so bab ̯wo, twe banyakudya na
Yesu̱, kandi twanywa nayo amaari̱ kuhimbooka
kuruga mu baku̱u ̱. 42 Yesu̱ yogwo yaatu̱ragi̱i ̱ri̱
ku̱tebeerya bantu Makuru Garungi na kuha
b ̯u̱kei̱so nti, yooyo wa Ruhanga gi ̱yaakomi̱ri̱
kubba mu̱sali ̱ wa misangu mya bantu boomi
na mya baku̱u ̱, ha kiro kya kumaliira.
43 Kandi, yooyo wa baragu̱ri ̱ ba Ruhanga bensei̱
gi ̱baabazengi̱ho nibakoba nti bantu benseenya
bakumwikiririzamwo, alibaganyira bibii byab̯u
hab ̯wa b ̯u̱sobozi ̱ b̯weibara lyamwe.”

Mwozo Mu̱syanu ̱ Nei̱za hali Banyamahanga
44 Peeteru b̯uyaali naakyabaza bi̱byo bigambu,

Mwozo Mu̱syanu ̱ yaasi ̱ri ̱mu̱ki̱ri ̱ hali bab ̯wo
bantu bensei̱ banyakubba ni ̱baku̱mwetegeerya.
45 Bayudaaya banyakwikiririzanga mu Yesu̱,
banyakwi̱za na Peeteru kuruga Yopa kandi
nibali basale, baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi̱ kuwona
Ruhanga naakuha na Banyamahanga,
kisembu kya Mwozo Mu̱syanu ̱. 46 Bayudaaya
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bab ̯wo baakyegi̱ri ̱ Ruhanga nka kwaheeri̱
Banyamahanga kisembu kya Mwozo Mu ̱syanu ̱,
hab ̯wakubba beegwi ̱ri̱ Banyamahanga
nibakubaza mu ndimi zindi, nibakuhaariiza
Ruhanga.
Mwomwo Peeteru yaaweera Bayudaaya

bayaali ei̱zi ̱ri ̱ nabo, 47 “Baba bantu, batu̱ngi ̱ri̱
Mwozo Mu̱syanu ̱ nka twe Bayudaaya
ku̱twamu ̱tu ̱ngi̱ri ̱. Mali ̱, haloho muntu akusobora
kubagaana batababatiza na meezi ̱?” 48 Kasi
mwomwo Peeteru yaaragira bababatize
mwibara lya Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to;‡ baababatiza.
Hei̱nyu̱ma gya kubabatiza, Banyamahanga
bab ̯wo baasabi ̱ri ̱ Peeteru, asobore kubba
naamala nabo biro bi̱dooli ̱, nayo yeikiriza.§

11
Peeteru Niyeetonganaho

1 Bakwenda ba Yesu̱ hamwei̱ na beikiriza
bandi ba Yesu̱ ba mu B̯uyudaaya gyensei̱,
baakyetegeri̱i ̱ze na Banyamahanga nabo
nka ku̱bei̱ki ̱ri̱i ̱ze kigambu kya Ruhanga.
2 Nahab ̯waki̱kyo, Peeteru b ̯u̱yaagyendi̱ri ̱ mu
rub ̯uga Yeru̱salemu ̱, Bayudaaya banyak-
wikiririzanga mu Yesu̱ kandi banyakubba
bamaari̱ murwa gwa kusalwa, baamukorokota.
3 Baamu ̱korokoti̱ri ̱ nibamuweera, “Waabi ̱nyi̱ri̱
biragiro byetu̱, waagyenda mu nnyu̱mba gya
‡ 10:48 10:48 Mwibara lya Yesu̱ Ku̱ri̱si̱to ki ̱ku̱manyi̱sya Mu
b ̯u̱sobozi ̱ b̯wa Yesu ̱ Ku̱ri̱si ̱to. § 10:48 10:48 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi
tizigira baababatiza nayo yeikiriza bi ̱byo bigambu byatebeerwe
haha mwa kwetegeresesya mu ̱somi ̱.
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Banyamahanga batasali ̱i̱rwe, kandi de, waadya
nabo!”

4 Peeteru b ̯u̱yeegwi ̱ri ̱ bi̱byo bigambu,
yaatandika kubasoboora bi̱ntu ̱ byenseenya nka
ku̱byagyendi̱ri ̱, kurugira ki̱mwei ̱ ha ntandiko.
Yaabaweera, 5 “Kiro ki ̱mwei̱, b̯unyaalingi mu
rub ̯uga Yopa ninkusaba, nyaawonekeerwe.
Mu kuwonekerwa ku̱kwo, nyaaweeni̱ kintu
kikuhwana suuka gikooto, bakweti̱ nsonda
zaakyo inei, ni̱baku ̱ki̱si ̱ri̱mu ̱ra kuruga mwiguru.
Ki̱kyo kintu kyasi ̱ri ̱mu̱ki̱ri ̱ kyadwa hanyaalingi,
kyemeera. 6 B ̯u̱nyaaweeni̱ kurungi mu ki ̱kyo
kintu, nyaaweenimwo bisolo bya mu maka,
bya mwirungu, bisolo byesiikiira, hamwei̱ na
bi̱nyoni̱ bya mu mwanya.* 7 Ha b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo,
nyeegwi̱ri̱ iraka nilimbwera, ‘Peeteru, byoka
oi ̱te odye!’

8 “Gya nyei̱ri ̱ri̱mwo ninkoba, ‘Kwahi, Mukama
wange! Ku̱si̱gi ̱ki̱ra mu biragiro byetu ̱ bya Kiyu-
daaya, gya ncaalingi kudya kintu kyenseenya
kya muzizo, kandi, tinkadyanga kintu kyensei̱,
kitali kisyanu.’

9 “Bei ̱tu̱ iraka lyaru̱gi̱ri ̱ mwiguru hali
Ruhanga murundi gwakabiri, lyambwera, ‘Kintu
kyenseenya kya Ruhanga kyasyani̱i ̱rye akakyeta
kirungi, otalikitwalanga kubba kya muzizo
kukidya.’ 10 Iraka lya Ruhanga lyabazi ̱ri̱ nagya
mirundi misatu, kasi mwomwo, ki ̱kyo kintu
kikuhwana suuka, kyaku̱bayo mwiguru.

* 11:6 11:6 Ku ̱si̱gi̱ki̱ra mu biragiro bya Bayudaaya, bi ̱mwei̱ mu
bi ̱byo bisolo bya Peeteru bi ̱yaaweeni̱, byalingi bisolo bibatadya.
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11 “Ha kei̱re kaakwo koonyi̱ni ̱, badulu basatu
babaali bantu̱mi̱i ̱ri̱ kuruga Kai̱saali̱ya, baadoori̱
ha nnyu̱mba gi̱nyei̱calengi̱mwo. 12B ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo,
Mwozo Mu ̱syanu ̱ yambwereeri ̱ ngyende nabo,
ntalinamwo ku̱ti ̱i ̱na kwensei ̱. Baba bei̱ra bange,
beikiriza ba Yesu̱ mukaaga batwagyendi̱ri̱
nabo kuruga Yopa, bamperekereeri̱ twagyenda
hamwei̱ Kai̱saali̱ya, twadwa tweingira nabo
mu nnyu̱mba gya Koroneeri̱. 13 B ̯u̱twadoori ̱yo,
Koroneeri̱ yaatusoboora, mu kuwonekerwa
kwamwe, nka ku ̱yaaweeni̱ malayika mutumwa
wa Ruhanga, mu̱nyakwi̱za mu nnyu̱mba
gyamwe yaamuweera, ‘Tuma badulu bagyende
mu rub ̯uga lwetwa Yopa, bakuleetere mudulu
gibakweta Si̱mooni̱ Peeteru. 14 Yogwo mudulu
akwi ̱za kukuleetera b̯ukwenda b̯waku ̱soboresya
we, hamwei̱ na mu ̱gi̱ gwamu gwensei̱, kudwa ha
kujunwa, kakubba mub ̯wikiririzamwo.’

15 “B ̯u̱nyaatandi̱ki̱ri ̱ kubaza, Mwozo Mu ̱syanu̱
yaabei̱zaho, nka twe ku̱yaatwi ̱zi ̱ri̱ho murundi
gwa kubanza. 16 B ̯u̱yaabei ̱zi̱ri ̱ho, nyei̱zu ̱ka
Mukama Yesu̱ nka ku̱yaatu̱weereeri ̱ nti,
‘Yohaana Mu ̱bati̱zi ̱ yaabati̱zengi ̱ bantu na
meezi ̱ bei̱tu ̱ nywe, Ruhanga akwi ̱za kubabatiza
na Mwozo Mu ̱syanu ̱.’† 17 Hati̱ Ruhanga
yaakabba yaaheeri̱ bab̯wo Banyamahanga
kisembu kya Mwozo Mu̱syanu ̱ nka ki̱yaatu̱heeri̱
b ̯u̱twei̱ki ̱ri̱ri ̱i ̱ze mu Mukama Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
gyagya naani, yaaku ̱soboori̱ kugaana Ruhanga
kukora ki̱kyo?”
† 11:16 11:16 Bigambu kubabatiza na Mwozo Mu ̱syanu̱
bi ̱ku̱manyi̱sya kubatumira Mwozo Mu̱syanu ̱ abei ̱zeho, abe-
icalirengemwo ki ̱mwei̱.
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18 Bayudaaya banyakwikiririzanga mu
Yesu̱ b̯u ̱beegwi̱ri ̱ bigambu bya Peeteru
bi̱yaabaweereeri ̱, batakab ̯u̱ni ̱e kumukorokota;
baahaari ̱i̱zi ̱ri ̱ Ruhanga nibakoba, “Kara
Ruhanga, na Banyamahanga nabodede, abaheeri̱
mu̱gi ̱sa gwa kwezi ̱ramwo bibii byab̯u, nibadwa
ha kutunga b̯womi b ̯utamalikaho!”

Beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to mu Rub̯uga Antyoki̱ya
19Hei̱nyu̱ma gya Bahandu̱ ba Bayudaaya kwi̱ta

Sitefaano, beikiriza ba Yesu̱ baaru̱mbi ̱i ̱rwe hoi ̱,
kandi baataranga. Bamwei̱ muli bo, baagyendi ̱ri̱
mu nsi gya Foi̱ni̱ki ̱ya; bandi, baagyenda mu
ki ̱zi̱nga kyetwa Ki̱pu̱ro; kandi bandi, baagyenda
mu rub ̯uga lwʼAntyoki̱ya. Baagyendengi̱, ni-
baweeranga Bayudaaya basa, Makuru Garungi
gakukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. 20 Bei ̱tu̱
beikiriza ba Yesu̱ bandi, banyakubba baru ̱gi̱i ̱ri̱
Ki̱pu̱ro, na mu rub ̯uga lwa Ku̱leeni ̱, baagyendi ̱ri̱
Antyoki̱ya, baatebyayo Makuru Garungi gakuk-
watagana na Mukama weetu̱ Yesu̱, na hali
Banyamahanga.‡ 21 Gu ̱gwo mulimo gwa ku̱tebya
gu ̱baakorengi̱, Mukama Ruhanga yaagu̱heeri̱
mu̱gi ̱sa; ki ̱kyo kyaha bantu banene kwikiririza
mu Mukama Yesu̱ na kuhinduka ni̱bei ̱ra hali yo.

22 Kitebe kya beikiriza ba Yesu̱ banyak-
wicalanga mu Yeru̱salemu ̱, b̯u ̱beegwi̱ri ̱ nti
Mwozo Mu̱syanu ̱ yei ̱zi̱ri ̱ hali Banyamahanga
mu kicweka kyʼAntyoki̱ya, baatuma Bbaranaba,
agyende Antyoki̱ya. 23 B ̯u ̱yaadoori̱yo, akawona
‡ 11:20 11:20 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya Banyamahanga mu
kiikaru kya, Bayudaaya banyakubazanga Luyonaani rundi Bantu
banyakubazanga Luyonaani.
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Ruhanga nka kwaheeri̱ bantu baaho mu ̱gi̱sa,
yaasemererwa kandi bensei̱ yaabeekambi̱sya
beicale nibali beesigwa hali Mukama Yesu̱
na mitima myab̯u myensei̱. 24 Bbaranaba
yogwo, yaalingi mudulu murungi, munyak-
wicalanga ei ̱zwi̱ri ̱ maani ga Mwozo Mu ̱syanu̱
kandi naakwikiririza ki ̱mwei ̱ mu Yesu̱. Mu
ki ̱kyo kicweka kyʼAntyoki̱ya, bantu banene
banyakwetegeerya bigambu bi̱yaabaweerengi ̱,
bei̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze mu Mukama Yesu̱.

25 Bbaranaba b ̯u̱yaaru ̱gi̱ri ̱ Antyoki̱ya,
yaagyenda mu rub ̯uga lwetwa Tarasi̱i ̱si̱
ku̱toolya Sau ̱lo. 26 B̯u ̱yaamwagi̱i ̱rye, yaamuleeta
Antyoki̱ya, beicala hamwei̱ kumala mwaka
gu ̱mwei̱ ni ̱barombanga kitebe kya beikiriza
kandi ni̱beegesya bantu banene. Ku̱kwo mu
Antyoki̱ya, hooho bantu baatandi̱ki ̱i ̱ri̱ kweta
beikiriza ba Yesu̱, Baku ̱ri̱si ̱to.§

Beikiriza ba Yesu̱ Nibatuma Bbaranaba na
Sau ̱lo Kugyenda Yeru̱salemu ̱

27 B̯ubaali nibakyali ku̱kwo, baragu̱ri̱
ba Ruhanga bandi, baaru̱gi ̱ri̱ Yeru̱salemu̱
baagyenda Antyoki̱ya. 28 Omwei ̱ muli bo,
gi ̱beetengi̱ Agabbo, yaabyoki̱ri ̱ yeemeera, maani
ga Mwozo Mu̱syanu ̱ gaamuha kuragura nka
kuhakugyenda ku̱gwa nzala ginyamaani mu
nsi gyensei̱ gya Baru ̱u ̱mi̱. (Gi̱gyo gyogyo nzala
ginyakubbaho mu b ̯u̱su̱mi ̱ b ̯wa Ki ̱lawu ̱di̱yo
b ̯u̱yaabbeereeri ̱ho mukama mu̱handu̱ wa
B ̯u̱ru ̱u̱mi ̱.) 29 Nahab ̯waki̱kyo beikiriza ba Yesu̱

§ 11:26 11:26 Kigambu Baku̱ri̱si ̱to haha ki ̱ku̱manyi̱sya bantu
beeheeri ̱yoona kuhondera nzegesya gya Ku̱ri ̱si̱to.
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b ̯u̱beegwi ̱ri̱ bigambu byʼAgabbo bi̱yaaragwi̱ri ̱,
baacwamwo b̯uli muntu agabe b̯u ̱sagi̱ki̱
b ̯wamwe nka kwakusobora, bab ̯utweke
kusagika beikiriza ba Yesu̱ bei̱ra baab̯u,
banyakwicalanga mwisaza lya B ̯uyudaaya.
30 B ̯u̱sagi̱ki ̱ b̯u ̱baasoroozi ̱ri̱, baab̯u ̱tu ̱mi̱ri̱
Bbaranaba na Sau̱lo, bab ̯utwalire bahandu̱ ba
kitebe kya beikiriza ba Yesu̱, kya Yeru̱salemu ̱.*

12
Herodi̱ Naaru̱mba Kitebe kya Beikiriza ba Yesu̱

1 Mu biro bi̱byo bya Bbaranaba na Sau ̱lo
bibaagyendeerimwo Yeru̱salemu ̱, hooho
mukama gi̱beetengi̱ Herodi̱, yaatandi̱ki ̱ri̱
kutuma basurukali baamwe ku̱ru ̱mba kitebe
kya beikiriza ba Yesu̱, banyakwicalanga mu
rub ̯uga Yeru̱salemu ̱. 2 Yogwo mukama yaaragi̱i ̱ri̱
basurukali baamwe, baagyendera Yakobbo
mukwenda wa Yesu̱, munyakubba waab̯u
Yohaana, baamusala na mpirima, baamwi ̱ta.
3 B ̯u̱yaaweeni̱ kintu kya ku ̱ru̱mba beikiriza
ba Yesu̱ ni ̱ki ̱ku̱nyu̱mi̱ra Bayudaaya, yaaragira
baakwata na Peeteru. (Peeteru baamu̱kweti̱
mu biro bya B̯u ̱genyi̱ b̯wa Migaati Mitalimwo
B ̯u̱mya.) 4 B ̯u̱baamu̱kweti̱, yaaragira bamute
mu nkomo kandi nti, basurukali ba mirundi
minei b̯uli gu̱mwei ̱ nigulimwo basurukali banei
banei, boobo bamu̱li ̱ndenge. B ̯uli basurukali
banei baabbengi̱ na lubo lwab ̯u. Herodi ̱ yaali

* 11:30 11:30 Yeru̱salemu̱ lwali rub ̯uga lunyakubba mwisaza
lya B̯uyudaaya, ha bahandu̱ ba kitebe kya beikiriza ba Yesu ̱ ba
mwisaza li̱lyo, habei ̱calengi̱.
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ategeki̱ri ̱ kutwala Peeteru mu mei̱so ga bantu
banene ku ̱mu̱tongani ̱sya na ku̱mwi ̱ta hei̱nyu̱ma
gya B̯u ̱genyi̱ b ̯wa Kurab̯waho.

5 Nahab ̯waki̱kyo, Peeteru baamu̱leki ̱ri̱ yeicala
mu nkomo. Bei ̱tu ̱ nab̯wo, beikiriza ba Yesu̱
bei̱ceeri ̱ nibamusabiranga hoi ̱ hali Ruhanga.

Malayika wa Ruhanga Naatoola Peeteru mu
Nkomo

6 I ̱jolo linyakubba ni ̱li ̱ku̱keesya kiro kya
Herodi ̱ ki̱yendyengi ̱ kutwaliramwo Peeteru mu
mei̱so ga bantu banene ku̱mu̱tongani ̱sya na
ku̱mwi ̱ta, Peeteru yaali yeebbaki̱ri ̱, naali hakati̱
wa basurukali babiri. Baali bamu̱bbohi ̱ri̱ hali
bab ̯wo basurukali na njegere ibiri, kandi de,
nihaloho na bali̱ndi ̱ bandi, banyakulindanga
nkomo, banyakubba ku mulyangu gweirembu
lyagyo. 7 Nahab̯wi̱re b̯wob̯wo, malayika wa
Ruhanga yaamaari̱ gawoneka, kyererezi̱ kya
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kya malayika yogwo kyamuluka mu
ki ̱si̱i ̱ka kya nkomo kya Peeteru kiyaalingimwo.
Malayika yogwo, yaakweti̱ Peeteru kwibega,
yaamu̱zi ̱ngi ̱zya, yaamu̱si̱si ̱mu̱la naamuweera,
“Byoka wangu!” Nahaahwo, njegere zibaali
babboheseerye Peeteru, zaaru̱gi̱ri ̱ ha mikono
myamwe, zaagwa ha nsi.

8 Mwomwo Malayika yaaweera Peeteru,
“Lwala ngoye zaamu, otemu na nkei̱to.”
Peeteru b̯u ̱yaamaari̱ kukora bi̱byo, malayika
yaamuweera, “Weegumira kilwalu kyamu
kya kwakyendi ̱, ompondere.” 9 Peeteru
yaahondeeri̱ malayika yogwo, baahuluka
hamwei̱ nayo mu nkomo, atakwega b̯ubaabba
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kwo baali nibakuhuluka bya biribiri. B ̯ubaali
nibakuhuluka, Peeteru yaateekerezengi̱
ali mu ku ̱loota-b̯u̱looti̱. 10 Baakali̱i ̱rye
bali̱ndi̱ ba kubanza, baakala na bakabiri,
kasi mwomwo baadwa ku mulyangu gwa
kyoma, gu̱nyakwi̱ngi ̱i̱ryanga bantu mu
rub ̯uga lu ̱lwo. B̯u ̱baagu̱doori̱ho, gwamaari̱
geekingula gwankei, baahuluka mu nkomo.
B ̯u̱baahu̱lu ̱ki̱ri ̱mwo, baakwata ru ̱gu̱u ̱do lwa
mu rub ̯uga, baalurabamwo ni ̱basi ̱ri̱mu ̱ka. Mu
b ̯wangu, malayika yaamaari̱ gamurugaho,
Peeteru yaasigala yankei.

11 Malayika b̯u ̱yaamu̱ru ̱gi̱ri ̱ho, mwomwo
Peeteru yeetegereza kintu kinyakumubbaho,
yaakoba, “Nnanu ̱ki̱ri ̱, kara gali mananu
nti Mukama +yaatu̱mi̱ri̱ malayika waamwe
ei ̱ze kunjuna, amponi ̱e bintu bya Herodi̱
bi̱yaategeki ̱ri ̱ kunkora, na bintu bibiibi
byenseenya bya Bayudaaya bi̱bei̱ceeri ̱ ni ̱bendya
kunkora.”

12 Peeteru b̯u ̱yaamaari̱ kwetegereza mbeera
giyaalingimwo, yaagyenda ha nnyu̱mba gya
Mali ̱ya, maa Yohaana wa bandi gi̱beetengi̱
Mari̱ko. Mu nnyu̱mba gi ̱gyo, haalingimwo beik-
iriza ba Yesu̱ banene, banyakubba beecooki̱ri̱
nibakumusabira. 13 Peeteru b̯u ̱yaadoori̱ ku
gi ̱gyo nnyu̱mba, yaakonkona ku mulyangu, niy-
eeranga. Mu̱nyakwi̱za kwetegereza muntu
akukonkona ha mulyangu, yaali muhala muza-
ana, gi ̱beetengi̱ Rooda. 14 Peeteru b ̯u̱yeerangi̱ri ̱,
yogwo muhala yaalengera iraka lyamwe, yaase-
mererwa hoi̱ kyakalasanu̱, yaadwa na ha
ku̱ku ̱bayo ku̱manyi ̱sya bantu banyakubba mu
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nnyu̱mba, Peeteru nka kwei̱zi ̱ri ̱, atakabbeeri̱
na kumukinguliraho. Yaadoori̱ yaabaweera,
“Peeteru ali ku mulyangu!”

15 Bantu banyakubba mu nnyu̱mba, batakeiki-
rize nti Peeteru ei ̱zi̱ri ̱; Hab ̯wa b ̯uteikiriza b ̯wab̯u,
baaweereeri̱ muhala, “Ohu̱ngu ̱tu ̱ki̱ri ̱.” Bei̱tu ̱ yo
muhala, yaahami ̱ri̱i ̱ri ̱ kubaza nti, munyakubba
hanzei, kwo biribiri yaali Peeteru. Kinyaku-
rugamwo, baamuweera, “Gana yogwo weegwi̱ri̱
malayika wa Peeteru.”*

16 B̯u ̱b̯wo nu, yo Peeteru, yei̱ceeri ̱ naakonkona
ku mulyangu, atakulekeera. Kasi nka
kadei, baamukinguliraho. B ̯u̱baamu ̱weeni̱,
baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi ̱. 17 Yo ki ̱yaakoori̱, yaabyokeerye
ngalu gyamwe, mwa ku̱bamanyi̱sya
beeti ̱keere. B ̯u̱beeti ̱kereeri̱, yaabasoboora,
Mukama nka kuyaali amu̱toori̱ mu nkomo.
B ̯u̱yaamaari̱ kubibasoboora, yaabaweera, bi̱byo
bigambu byabasoboleeri̱, babiweere Yakobbo,
munyakubba mu̱handu ̱ wa beikiriza mu
Yeru̱salemu ̱, kandi de babiweere na beikiriza
ba Yesu̱ bandi. B ̯u̱yaamaari̱ kubaweera bi̱byo,
yaabarugaho, yaagyenda hantu handi.

18 B ̯wi̱re b ̯u̱b ̯wakeeri̱, bali̱ndi ̱ ba nkomo
baabba na kutuntura kunene hab ̯wa b̯uteega
Peeteru haagyendi̱ri ̱. 19 Mukama Herodi̱
b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ nti Peeteru aru ̱gi̱ri ̱ mu nkomo,
yaaragira basurukali baamwe bamu̱toolye.
B ̯u̱yaabalemi ̱ri ̱ kwagya, yaab ̯u̱u ̱li̱sani ̱a
basurukali banyakumulindanga. Kandi de

* 12:15 12:15 Bbai̱bbu ̱li̱ zindi zi̱koresya muzumu, mu kiikaru
kya malayika.



Bikorwa bya Bakwenda 12:20 lxviii Bikorwa bya Bakwenda 12:24

yaaragira, bei̱te bab ̯wo basurukali, nikili nka
kifubiro kya kuleka munyankomo kwezi ̱ba.
Hei̱nyu̱ma, Herodi ̱ yaaru ̱gi ̱ri̱ mu B ̯uyudaaya,

yaagyenda Kai̱saali̱ya, yei ̱calayo kumala kasu̱mi ̱.

Herodi̱ Naakwa
20 Mukama Herodi ̱ b̯uyaali naacaali mu

Kai̱saali̱ya, bantu ba Ti ̱i̱ro, na ba mu rub ̯uga
lwa Si̱dooni ̱, baamu̱saali̱i ̱ze hoi̱. Bamwei̱ ha
beebemberi ̱ ba bab ̯wo bantu, baadwerereeri̱
Bbu ̱lasi̱to, mu̱handu̱ wa baheereza ba Herodi ̱,
baamwesengereerya abasembe kudwereera
mukama Herodi ̱. Hei̱nyu̱ma, baagyendi ̱ri ̱ hali
mukama Herodi ̱, baadwa baamusaba habbeho
b ̯u̱si ̱nge hakati ̱ gyab ̯u nayo, hab̯wakubba bo,
baatu ̱ngengi̱ bidyo byab̯u, kuruga mu nsi gya
yogwo Herodi̱.

21 Ha kiro kyamwe kiyaali ateeri̱ho kubaza
na bantu ba mu mbuga zi ̱zo, mukama Herodi̱
yaalweri̱ bilwalu byamwe bya b̯ukama, yeicaara
mu ntebe gyamwe gya b̯ukama, yaatandika
kubaliza bantu. 22 B ̯uyaali naakubaza, bantu
ba zi̱zo mbuga, baalu ̱kengi̱ nibamuhaariiza
nibakoba, “Mali ̱, yogo akubaza, ali Ruhanga;
ali kwahi muntu b ̯untu.” 23 Mukama Herodi̱
b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ bi̱byo bigambu, atakahaari̱i̱ze
Ruhanga; yeezi̱ri ̱ri ̱i̱rye ki̱ti ̱i̱ni ̱sa kya Ruhanga.
Nahab̯waki ̱kyo, malayika wa Mukama Ruhanga
yaamaari̱ nahaahwo gamu ̱si̱ndi ̱ki̱ra nzoka za
munda, zaamudya, zaamwi ̱ta.

24 Bi ̱byo habyabbeereeri̱ho, beikiriza ba Yesu̱
baatebereerye bantu bigambu bya Ruhanga, na
bantu bakwikiriza bi ̱byo bigambu, baakanya.
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25 Mu b̯u ̱su̱mi̱ b̯u ̱b̯wo, Bbaranaba na Sau ̱lo
b ̯u̱baamali̱ri ̱i̱ze mulimo gwa kutwalira bahandu̱
ba mu Yeru ̱salemu̱ b ̯u̱sagi̱ki ̱ b ̯wa beikiriza ba
Yesu̱ b ̯ubaali babatu̱mi̱ri ̱, baaruga Yeru̱salemu ̱,
baakuba Antyoki̱ya hamwei̱ na Yohaana, wa
bandi gi̱beetengi ̱ Mari̱ko.

13
Bbaranaba na Sau ̱lo Nibakomwa kugyenda

Ku̱tebya
1 Mu kitebe kya beikiriza ba Yesu̱

kyʼAntyoki̱ya, haalingimwo baragu̱ri̱ ba
Ruhanga, hamwenya na beegesa ba bigambu
bya Yesu̱. Bab ̯wo bantu, baalingi: Bbaranaba,
Si̱myoni̱ gi ̱beetengi̱ Mwi̱ragu̱ru̱, Lu̱si ̱yo
Mu ̱ku̱leeni ̱, Manayeni̱ (munyakuhanda hamwei̱
na weisaza gi ̱beetengi̱ Herodi̱) hamwei̱ na
Sau ̱lo. 2 Kiro ki ̱mwei̱, beikiriza ba Yesu̱ b̯ubaali
nibakuramya Ruhanga, kandi de nibali mu
kisiibo, Mwozo Mu ̱syanu ̱ yaabazi̱ri̱ nabo,
naaraba mu mu̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga. Yaabazi̱ri̱
naakoba, “Mu ̱sorooremwo Bbaranaba na Sau̱lo,
babbe bantu bange, bakugyenda kukora mulimo
gwange, gu ̱mbeeteeri̱ kukora.” 3 Nahab ̯waki̱kyo,
beikiriza ba Yesu̱ b ̯u̱baamaari ̱ kusiiba na kusaba,
baata mikono myab̯u hali Sau ̱lo na Bbaranaba,
baabasabira, baabasi̱ndi̱ka kuheereza.

Bbaranaba na Sau ̱lo Ni̱batebya mu Ki̱zi ̱nga kya
Ki̱pu̱ro

4 Mwozo Mu̱syanu ̱ b ̯u̱yaatu̱mi ̱ri̱ Sau ̱lo na
Bbaranaba, baabyokeerye baaruga Antyoki̱ya,
baagyenda mu rub ̯uga lwetwa Seleu̱si̱ya. Hahwo
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b ̯u̱baaru ̱gi̱ri ̱ho, baatemba b ̯wati̱ b ̯wabatwala
mu ki̱zi ̱nga kyetwa Ki̱pu̱ro. 5 Ku ki̱zi ̱nga
ki ̱kyo, baajaami̱ri̱ ha rub ̯uga lwetwa Salami ̱i̱si ̱.
Salami ̱i̱si ̱ hahwo, baagyendi̱ri ̱ mu marombero
ga Bayudaaya, baatebeerya bantu kigambu kya
Ruhanga. Baalingi na Yohaana Mari̱ko naakuba-
heereza, mu mulimo gwa ku̱tebya.

6 Baaru̱gi ̱i ̱ri̱ Salami ̱i̱si ̱, ha rubaju lu̱mwei ̱ lwa
ki ̱zi̱nga, baaraba hakati ̱ waakyo, baagyenda
ku rubaju lwakyo lundi, baadwa mu rub ̯uga
lwetwa Paafo. Ku̱kwo hooho baagi̱i ̱rye mudulu
Muyudaaya, gi̱beetengi ̱ Baru ̱-yesu̱, kandi bandi
gi ̱beetengi̱ Eli̱ma. Yogwo mudulu, yaakorengi̱
bintu bya masana, kandi niyeefoora kubba
omwei ̱ ha baragu̱ri ̱ ba Ruhanga. 7 Baru ̱-yesu̱,
yaalingi munywani wa mu̱handu̱ wa ki̱zi ̱nga
ki ̱kyo gi̱beetengi̱ Seru̱gi̱yo Pau̱lo. Mu̱handu̱
yogwo, yaalingi mudulu mu̱gezi̱ hoi ̱. Kiro
ki ̱mwei̱, mu̱handu̱ yogwo yeeteseerye Bbaran-
aba na Sau ̱lo, hab ̯wakubba yendyengi ̱, badwe
bamu ̱tebeerye kigambu kya Ruhanga. 8 Bei ̱tu̱
Eli ̱ma, gi̱beetengi ̱ munyamasana (kubba gagwo
googo gaali makuru geibara lyamwe Eli ̱ma),
yaabazi̱ri ̱ kubiibi hali bigambu bya Ruhanga,
bya Bbaranaba na Sau ̱lo bi̱baabazengi̱. Yaalingi
na kigyendererwa kya ku ̱habi̱sya Seru̱gi ̱yo
Pau̱lo, ateikiririza mu Yesu̱. 9 Mwomwo
Sau ̱lo, munyakubba de yeegebeerwe nka Pau̱lo,
Mwozo Mu ̱syanu̱ yaamub ̯uukulira, yaasimba yo-
gwo mudulu mei̱so, yaamuweera 10 “Oli na
mize nka mya munyanzigwa, Sitaani. Kandi,
obba munyanzigwa wa b ̯uli kintu kyenseenya
kirungi! Oi̱zwi̱ri ̱ b̯u ̱gobya na b ̯ubiibi b ̯wa b̯uli
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mu̱li ̱ngo! Kiro kyani kyolileka kufoora mananu
ga Ruhanga b̯u ̱gobya? 11 Hataati ̱, Mukama
Ruhanga akugyenda kukufubira. Okugyenda
kwijala mei̱so, olemwe kuwona lyoba, ku̱doosya
Ruhanga b ̯waligeijula.”
Nahaahwo mei ̱so gʼEli ̱ma gei ̱jeeri̱, geisana

nka gei̱zi ̱i ̱rwemwo kiho na nti̱ti̱. Yaatandi̱ki ̱ri̱
ku̱pu̱mpu ̱u ̱ta, naagazagaza muntu yaamukwata
ha mukono, kumwehembera amu̱li ̱batye.
12 Mu̱handu ̱ Seru̱gi̱yo Pau̱lo b ̯u̱yaaweeni̱ mei ̱so
gʼEli ̱ma gei ̱jeeri̱, nka Pau̱lo kuyaali abazi ̱ri ̱,
bigambu bi ̱beegesyengi̱ hali Mukama Yesu̱,
byamuhuniriza hoi ̱; yaacwamwo, yeikiririza mu
Mukama Yesu̱.

Pau̱lo Naali mu Rub̯uga Antyoki̱ya heehi̱ na
Pi ̱si̱di ̱ya

13 B ̯u̱baaru ̱gi̱ri ̱ Paafo, Pau̱lo na bei̱ra
baamwe baatembi̱ri̱ b ̯wati̱ baagyenda
mu rub ̯uga lwetwa Peru̱ga, lwa mwisaza
lya Panf̱ili̱ya. B ̯ubaali ku̱kwo, Yohaana
Mari̱ko yaabarugaho, yaaku̱bayo mu rub ̯uga
Yeru̱salemu ̱. 14 B ̯u̱baaru ̱gi̱ri ̱ Peru̱ga, baagyenda
mu rub ̯uga lwʼAntyoki̱ya lwicala heehi ̱ na
kicweka kya Pi̱si ̱di̱ya. Ha kiro kya Sabbaato
kinyakuhonderaho, baagyendi ̱ri ̱ mwi̱rombero
lya Bayudaaya, baadwa beicaara. 15 Hei̱nyu̱ma
gya kusoma bitabbu bibaza ha biragiro bya
Mu ̱sa, na bi ̱byo bya baragu̱ri ̱ ba Ruhanga
bi̱baahandi ̱i̱ki ̱ri̱, bahandu ̱ bei̱rombero baatu ̱mi̱ri̱
muntu agyende hali Pau̱lo na bei̱ra baamwe
abaweere, “Bayudaaya bei̱ra beetu̱, mwakabba
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nimuli na b ̯ukwenda b̯u ̱ku̱tati ̱i̱rya bantu,
tukubasaba mub ̯utuweere.”

16 Hei̱nyu̱ma gya kutunga b̯u ̱b̯wo b ̯ukwenda,
Pau̱lo yeemereeri ̱, yaakoresya mukono
gwamwe kweti̱kereerya bantu, kasi yaatandika
kubabaliza. Yaabazi̱ri ̱ naakoba, “Bei̱saleeri̱
bei̱ra bange, nanywe Banyamahanga baramya
Ruhanga kandi ni ̱mu̱mwegwa, mu̱nyeetegeerye.
17 Ruhanga yogwo, twe Bei ̱saleeri̱ gi̱tu ̱ramya,
yaakomi̱ri ̱ bahaaha beetu̱ yaabafoora ihanga
likooto, mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱. Yaakoreseerye
b ̯u̱sobozi̱ b ̯wamwe b ̯unyamaani, yaabatoola
mwihanga li̱lyo. 18 Yei̱ceeri ̱ nabo mwirungu,
naagumisirizanga bikorwa byab̯u bibiibi,
kumala myaka makumi ganei. 19 Kandi,
yaabasagi ̱ki̱ri ̱, baasi ̱ngu̱ra mahanga musanju
ganyakwicalanga mu nsi gya Kanani̱; nsi gi ̱gyo
yaagiha bantu baamwe Bayudaaya, gibbe
b ̯ugwete b ̯wab̯u. 20 Bi ̱byo byensei̱ hamwei̱,
byatweri̱ myaka bi̱ku̱mi ̱ binei na gataanu.
“Bi̱byo b ̯u̱byamali̱ki ̱ri̱, Ruhanga yaabaha

basali ̱ ba misangu babeebembera kudwera
ki ̱mwei̱ ha b ̯u̱su ̱mi̱ b̯wa mu̱ragu̱ri̱ waamwe,
gi ̱beetengi̱ Samwi̱ri ̱. 21 Samwi̱ri̱ hayaabbeereeri̱
mu̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga, Bayudaaya baasabi ̱ri̱
Ruhanga abakomere mukama. Ruhanga
yaabakomera Sau̱lo mu̱tabani̱ wa Ki̱si ̱, wa
mu luganda lwa Bbenyami̱i̱ni ̱, yaabalema
kumala myaka makumi ganei. 22 Ruhanga
b ̯u̱yaatoori̱ho Sau ̱lo, yaabateeraho Dau ̱di̱ abbe
mukama waab̯u. Ruhanga yaabazi̱ri ̱ hali yogwo
Dau ̱di̱ naakoba, ‘Nkyagi̱i ̱rye nti, Dau ̱di̱ mu̱tabani̱
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wa Yese, yooyo muntu gi̱nku ̱si̱i ̱ma, alikora bintu
byenseenya gya bi̱nkwendya akore.’

23 “Kuruga mu nda gya yogwo mukama Dau ̱di̱,
Ruhanga aleeteeri ̱ ihanga lyʼI̱saleeri̱ mu ̱ju̱ni̱
gibeeta Yesu̱, nka yo Ruhanga, kuyaali ara-
gani ̱si̱i ̱rye mukama Dau ̱di̱. 24 Yesu̱ b̯uyaali atak-
abbeeri̱ kutandika mulimo gwamwe, Yohaana
Mu ̱bati̱zi̱ yaatebeerye bigambu bya Ruhanga mu
Bei̱saleeri ̱ bensei̱, naabaweeranga beezi̱remwo
bibii byab̯u, babatizib ̯we. 25 Yohaana b ̯uyaali
naakumaliira mulimo gwamwe gu ̱yaakoorengi̱
Ruhanga, yaab ̯u̱u ̱li̱i ̱rye bantu naakoba, ‘Nywe
mukuteekereza ndi naani? Gya tindi yogwo
Ku̱ri ̱si̱to, Mutongoole wa Ruhanga, gimwicala
mu̱li ̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱ ei ̱ze. Bei ̱tu̱ yo, ali̱yo akwi ̱za
kwei ̱nyu̱ma lyange. Kwega kwakunkira hoi̱
mu kubba na ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa, gya tinkusemeera kadi
na kukucama kwahula b ̯uguha b̯wa nkei̱to za-
amwe.’

26 “Bayudaaya bei̱ra bange, kandi de beizukulu
bʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱, nanywe Banyamahanga baramya
Ruhanga, twetwe bantu ba Ruhanga baatu ̱mi̱i ̱ri̱
b ̯ub̯u b̯ukwenda b ̯wa kujunwa kuraba mu Yesu̱.
27 Kubba, bei̱cali ̱ ba Yeru̱salemu ̱ hamwenya na
beebemberi ̱ baab̯u, batakeetegereze Yesu̱ nka
kwali yooyo Ku̱ri̱si ̱to, Mutongoole wa Ruhanga
wa baragu̱ri ̱ ba Ruhanga gi ̱baaragwi̱ri ̱ho. Bei ̱tu̱
nab̯wo, b̯ubaali nibakumusalira musangu gwa
ku̱kwa, baali ni ̱baku ̱doosereerya bigambu
bya baragu̱ri̱ bab ̯wo bi̱baaragwi̱ri̱, bi̱byo
bi̱somwa b̯ukyeb̯ukye, ha kiro kya Sabbaato.
28 Kandi de, nab̯ubaali batali na nsonga gya
ku̱mwi ̱ti ̱sya, baasabi ̱ri̱ Pi̱laato aragire bamwi̱te,
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yaaragira baamwi ̱ta. 29 Hei ̱nyu̱ma gya kukora
bintu byenseenya nka baragu̱ri ̱ ba Ruhanga
ku̱baabi ̱ragwi̱ri ̱ hali Yesu̱ mu Binyakuhandiikwa,
Yesu̱ baamu̱toori̱ ku musaali gubeeta musalaba,
baamuziika mu kituuru. 30 Bei ̱tu̱ Ruhanga
yaamu̱hi ̱mboori̱, yaamutoola mu baku̱u ̱.
31 B ̯u ̱yaamaari̱ kuhimbooka, yeezolokeerye hali
bantu bayaali ali̱beeti̱ nabo, kuruga mwisaza
lya Galilaaya kugyenda Yeru̱salemu ̱, b ̯uyaali
atakakwi̱ri ̱. Bab ̯wo hataati̱, bali bakei̱so baamwe
hali Bayudaaya.

32-33 “Natwe haha, twi̱zi ̱ri̱ kubaleetera
Makuru Garungi gakukoba: ki̱kyo kya
Ruhanga ki ̱iyaaragani̱si ̱i̱rye bahaaha beetu̱
nti alikora, aki̱doosereerye, yaakikolera twe
beizukulu baab̯u, b̯wahi ̱mboori Yesu̱ kuruga
mu baku̱u ̱. Ki̱kyo, kyokyo kintu kya Ruhanga
ki ̱yaabazengi̱ho mu suura gyakabiri, gya
kitabbu kya mu Bbai̱bbu ̱li̱, kyetwa zabbu̱li ̱,
b ̯u̱yaaweereeri̱ Ku̱ri̱si ̱to Mutongoole waamwe
nti,
“ ‘Oli Mwana wange;

Kyadeeru nfooki̱ri ̱ Bbaawu.’
34 Ku nsonga gikukwatagana na kuhimboola
Yesu̱ kuruga mu baku ̱u̱, na b ̯u̱tei ̱ra ku ̱kwa,
Ruhanga yaabazi̱ri ̱, naaweera bahaaha beetu ̱,
kuraba mu mu̱ragu̱ri ̱ waamwe gibeeta I ̱saaya,
naakoba yati:
“ ‘Ki ̱kyo ki ̱nyeeragani̱si ̱i ̱rye kukoora mukama

Dau̱di̱, nkwi ̱za ku ̱ki̱doosereerya kwo.’

13:32-33 13:32-33 Zabbu̱li ̱ 2:7 13:34 13:34 I ̱saaya 55:3
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35 Ki̱kyo, kyokyo de kinyakuha mukama Dau̱di̱
kuweera Ruhanga, mu Binyakuhandiikwa bindi
bya Ruhanga, naakoba:
“ ‘Muheereza waamu Mu ̱syanu ̱ Mutima,

olimuleka kwahi kubbola.’
36 “Kubba mukama Dau̱di ̱, b̯u ̱yaamaari̱

ku̱doosereerya ntegeka gya Ruhanga, mu
bantu ba mu b̯u ̱su̱mi ̱ b̯wamwe, yaakwi̱ri̱
baamuziika mu kiikaru ki̱baazi ̱i̱ki ̱ri̱mwo
bahaahaawe, yaabbola. 37 Bei̱tu ̱ yogwo wa
Ruhanga gi ̱yaahi̱mboori̱, atakabbole.

38 “Nahab̯waki ̱kyo Bayudaaya bei̱ra bange,
nkwendya mukyege nti kikorwa ki̱kyo kya
Yesu̱ ki̱yaakoori̱, kya bintu bi̱yaarabi̱ri̱mwo
akahimbooka, kyokyo kikutuha kubaweera
Makuru Garungi nti, Ruhanga aganyira
bantu bibii byab̯u. 39 Mu̱semereeri̱ mukyege
nti, muntu b̯weikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
mwomwo Ruhanga amuganyira bibii byamwe
byensei̱; Ruhanga taganyira bibii, hab̯wa
kuhondera biragiro bya Mu̱sa. 40Nahab ̯waki̱kyo,
mwegyendereze aleke bigambu bya baragu̱ri̱
bi̱baaragwi̱ri̱ bitababbaho, bi̱byo bikoba:
41 “ ‘Mu̱nyeetegeerye, nywe bagayi̱!

Mulihuniira, kandi mulihwerekeera,
kubba nywe bataku ̱nzegwa, nkugyenda kubafu-

bira kitatiro hoi̱ mu biro byenyu̱,
na kubaha kifubiro kikuhuniriza hoi ̱,
kakubba muntu akibasobooraho.’ ”

42 Pau̱lo na Bbaranaba b̯ubaali nibakuruga
mwi ̱rombero, bantu baabasabi̱ri̱ bei̱re ha
kiro kya Sabbaato kikuhonderaho, bab ̯u ̱ni̱e

13:35 13:35 Zabbu ̱li ̱ 16:10 13:41 13:41 Habbaku̱u ̱ku̱ 1:5
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babaweera ha bi̱byo bigambu bya Ruhanga.
43 Bantu b ̯u̱baaru ̱gi̱ri ̱ mwi̱rombero, Bayudaaya
banene na Banyamahanga banene, banyakubba
bei̱ngi ̱i ̱ri̱ mu nzikiriza gya Kiyudaaya, bensei̱
hamwei̱ baahondereeri̱ Pau̱lo na Bbaranaba.
Pau̱lo na Bbaranaba, baab̯u ̱ni̱a baabaza na
bab ̯wo bantu, ni ̱babeekambi̱sya kwicala nibali
beesigwa hali Ruhanga, munyakubagiira
mbabazi ̱.

44 Ha kiro kya Sabbaato kinyakuhonderaho,
heehi ̱ bantu benseenya ba mu rub̯uga,
beecooki̱ri ̱ mwi ̱rombero kwetegeerya kigambu
kya Ruhanga, kikukwatagana na Mukama Yesu̱.
45 Bei̱tu ̱ bahandu ̱ ba Bayudaaya b ̯u̱baaweeni̱
bantu banyakwi̱za hali Pau̱lo na Bbaranaba
nibali banene hoi̱, baakwatwa i ̱hali̱ linene;
baatandika ku̱ku̱u ̱ti ̱sya Pau̱lo mpaka, ha
bigambu bi̱yaabazengi̱, kandi de, baamu ̱lu̱ma.

46 Bei̱tu ̱ Pau̱lo na Bbaranaba baabei̱ri̱mwo
nibali batatiro, nibakoba, “Ruhanga yendeerye
nywe Bayudaaya nywenywe tubanze ku̱tebeerya
kigambu kyamwe. Bei̱tu ̱ nywe nka ku ̱mu̱ki̱swi ̱ri ̱,
kandi mwewona mu̱tasemereeri̱ kutunga b ̯womi
b ̯utamalikaho, hati̱ tukugyenda kubarugaho,
kigambu kya Ruhanga tukitwalire Banyama-
hanga. 47 Ki̱kyo kintu kyakutwalira Banyama-
hanga kigambu kya Ruhanga, kyokyo kya
Mukama Ruhanga ki ̱yaatu̱ragi̱i̱ri ̱ kuraba mu
Binyakuhandiikwa, b ̯u̱yambwereeri ̱,
“ ‘Nku̱komi̱ri ̱, obbe nka kyererezi̱ hali Banyama-

hanga,
aleke oweere bantu ba nsi gyensei̱, nka
kunkubajuna, batali̱zi ̱ka hab̯wa bibii
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byab̯u.’ ”
48 Banyamahanga b̯u ̱beegwi̱ri ̱ bigambu

bya Pau̱lo na Bbaranaba bi̱baabazi̱ri ̱,
baasemereerwe hoi̱, baahaariiza Mukama
Ruhanga hab ̯wa bigambu bi̱yaabatu̱mi̱i ̱ri ̱. Kandi
bab ̯wo benseenya ba Ruhanga bayaateekani̱ri ̱i̱ze
b ̯womi b ̯utamalikaho, bei̱ki ̱ri̱i ̱ze bigambu bya
Ruhanga.

49Kigambu kya Mukama Ruhanga kyasaaseeni̱
mu kicweka ki ̱kyo kyensei̱. 50 Bei ̱tu̱
bahandu ̱ ba Bayudaaya, baacu̱u ̱ki̱ri ̱i ̱rye bakali̱
Banyamahanga ba bi̱ti ̱i ̱ni̱sa banyakuramyanga
Ruhanga mu mu ̱li̱ngo gwa kiyudaaya
hamwenya na badulu banyakwebemberanga
rub ̯uga lwʼAntyoki̱ya, baabyokeera Pau̱lo
na Bbaranaba, baababinga mu kicweka
kyab ̯u. 51 Pau̱lo na Bbaranaba b̯ubaali
nibakugyenda, baaku̱nku̱mwi ̱ri ̱ icuucu lya ha
magulu gaab ̯u, baagyenda mu rub ̯uga lwʼI ̱koni ̱o.
52 Beikiriza ba Yesu̱ ba mu rub̯uga lwʼAntyoki̱ya,
baasemereerwe hoi̱, na kwebemberwa maani ga
Mwozo Mu̱syanu ̱.

14
Pau̱lo na Bbaranaba Ni̱batebya mwʼI ̱koni̱o

1 Pau̱lo na Bbaranaba b̯u ̱baadoori̱ mu
rub ̯uga lu ̱beetengi̱ I̱koni̱o, baagyendi ̱ri ̱, nka
biro byensei̱ ku̱baakorengi̱, mwi ̱rombero lya
Bayudaaya. Ku̱kwo baatebereerye bantu
kigambu kya Ruhanga kurungi hoi̱, kyaha
Bayudaaya banene na Banyamahanga banene

13:47 13:47 I ̱saaya 49:6
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hoi̱ kwikiriza. 2 Hei̱nyu̱ma, Bayudaaya
banyakusuula kwikiriza kigambu kya Ruhanga,
baatandi̱ki ̱ri̱ ku̱cu̱u ̱ki̱ri ̱i ̱rya Banyamahanga,
baabei̱ngi ̱i ̱ryamwomwozo gubiibi, aleke basuule
bab ̯wo bantu banyakwikiririzanga mu Yesu̱.
3 Yo Pau̱lo na Bbaranaba baagyendi̱ri ̱ mu mei ̱so
na ku̱tebya kigambu kikukwatagana na Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to bataku̱ti ̱i ̱na, mu ki ̱kyo kicweka hab̯wa
kasu ̱mi̱ kaleiho. Kwolokya bigambu byab̯u
bi̱baabazengi̱ nka kubyali bigambu bya Ruhanga
bijuna bantu beikiririza mu Yesu̱, Ruhanga
yaabaheeri ̱ maani baakora b ̯uwoneru na bintu
bikuhuniriza. 4 Nahab̯waki ̱kyo, bantu ba mu
lu ̱lwo rub ̯uga beebagani̱i ̱ryemwona habiri.
Bamwei̱ muli bo, baacwi̱ri ̱mwo kuhondera
bab ̯wo bakwenda, bandi baacwamwo
kuhondera Bayudaaya. 5 Mwomwo hei̱nyu̱ma,
Banyamahanga, Bayudaaya hamwei̱ na balemi̱
baab ̯u beikiraniza, baasala magezi̱ ga kukwata
bab ̯wo bakwenda ku̱bawonawonesya na
kubalasa mahi ̱ga. 6 Bei ̱tu ̱ bakwenda b ̯u̱beegwi ̱ri̱
ki ̱kyo kihwe kya ku ̱bei̱ta, bei ̱ru̱ki̱ri ̱ baagyenda
Li ̱si̱tu ̱u ̱ra na Derubbe, mbuga za Li̱kaoni ̱ya, na
mu bicweka bindi bi̱hereeri̱ho. 7 Ku̱kwo hooho
baagyendi ̱ri̱ mu mei̱so na ku̱tebya Makuru
Garungi ga Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, Mutongoole wa
Ruhanga.

Pau̱lo Naahoni ̱a Mudulu Mulima mu Li̱si ̱tu̱u̱ra
8 Mu rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Li̱si ̱tu ̱u̱ra,

haalingimwo mudulu mulima; yaali abyali̱i̱rwe
naali mulima kandi atakalibatangaho kuruga
b ̯u̱yaabyali̱i ̱rwe. 9 Kiro ki̱mwei ̱, yogwo mudulu
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yeegwi ̱ri̱ Pau̱lo naakwegesya kigambu kya
Ruhanga. Pau ̱lo b̯u ̱yaamu̱weeni̱, yaakenga
nti yogwo mudulu yaali nali na kwikiriza
kukusobora ku̱mu ̱honi̱a. Nahab̯waki ̱kyo
Pau̱lo yaali̱ngi ̱ri̱i ̱ri ̱ yogwo mudulu mu mei ̱so.
10 Mwomwo yaamuweera neiraka lya hakyendi̱,
“We mudulu we, byoka, weemeere!” Yogwo
mudulu mulima yaabyoki̱ri ̱, yaatandika
kulibata. 11 Bantu bensei̱ b ̯u̱baaweeni̱ kintu
kya Pau ̱lo ki̱yaakoori̱, baalu ̱ki̱ri ̱ na maani
na mu lukobo lwab̯u Lu ̱koni̱ya nibakoba,
“Bacwezi̱ bafooki̱ri ̱ bantu; mbaba bo, bei̱zi ̱ri̱
muli twe!” 12 Bbaranaba baamu ̱heeri̱ ibara
Zeewo, kandi yo Pau̱lo munyakukoranga gwa
kubaza, baamuha lya Heru ̱me. 13 Mwomwo
mulaamansi wei̱rami̱i ̱ryo lya mu̱cwezi̱ Zeewo,
linyakubba nilili mu mei̱so ga rub ̯uga yei ̱za na
bantu baamwe, yaaleeta nnumi zi ̱balwali̱i ̱rye
mbebera heirembu lya rub ̯uga. Bantu bensei̱
hamwei̱ na mulaamansi, baali ni ̱bakwendya
kuhongera bab ̯wo bakwenda ki ̱kyo kyonzira.

14 Bei ̱tu ̱ bo bakwenda, Pau̱lo na Bbaranaba,
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ ki̱kyo kintu kya bab ̯wo bantu
ki ̱bendyengi̱ kukora, baakijumirira hoi ̱,
baajumbutuka na mbiro kwi̱ru ̱ka, baaraba
hakati ̱ na hakati ̱wa kitebe kya bantu, baagyenda
kubagaana neiraka lya hakyendi̱ nibakoba,
15 “Nywe badulu nywe, nsonga ki gi̱baheeri̱
kwesana yatyo? Natwe tuli bantu b̯untu
nka nywe. Tu̱baleeteeri̱ Makuru Garungi;
tukubaweera mu̱leke kuhondera bacwezi̱
bab ̯wo batali na mugasu, mweheyo hali
Ruhanga mwomi, yogwo munyakuhanga iguru
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na nsi, hamwei̱ neitaka, na bintu byensei̱
biicalamwo. 16 Ruhanga, mu biro bi̱di ̱ bya
kadei, yei̱ki ̱ri̱i ̱ze b̯uli ihanga kwesanasana bintu
byensei̱ nka ku ̱li̱kwendya. 17 Bei̱tu ̱ nab̯wo, bintu
byamwe birungi bi̱twolokyambe nka kweicalaho
kwo. Hab ̯wakubba abaha ndagali̱ kuruga
mwiguru, naabaha byakusimba mu b̯u ̱su̱mi̱
b ̯wabyo. Kindi, abaha bidyo bikubamala,
naabaha na kusemererwa mu mitima myenyu̱.”
18 Bakwenda nab̯u̱baabazi̱ri ̱ bi ̱byo bigambu,
bei̱sanengi ̱ nka bantu batakubagaana kuhonga
kyonzira kyab ̯u ki̱bendyengi̱ kubahongera.

Bantu ba mu Li̱si ̱tu̱u ̱ra Nibalasa Pau ̱lo Mahi̱ga
19 Kasi mwomwo hei̱za Bayudaaya

banyakubba baru̱gi ̱ri̱ Antyoki̱ya na mu rub ̯uga
lwʼI̱koni̱o, baatandika ku̱dembereerya bantu,
babasembe ku̱lwani̱sya Pau ̱lo. Hei̱nyu̱ma gya
ku̱badembereerya, baalasi̱ri ̱ Pau ̱lo mahi ̱ga,
baamusikiira, baamu̱hu̱lu ̱kya hanzei wa
rub ̯uga, nibakuteekereza bamwi̱ti ̱ri ̱. 20 Bei ̱tu̱
bantu banyakwikiririzanga mu Yesu̱ b ̯u̱bei̱zi ̱ri ̱,
bamwecookaho, yaabyoki̱ri̱ yaaku̱bayo mu
rub ̯uga. Ha kiro kinyakuhonderaho, yo
na Bbaranaba baabyokeerye baagyenda
Derubbe. 21 Mu rub ̯uga lu ̱lwo lwa Derubbe,
baatebereerye bantu Makuru Garungi,
baatungayo beegeseb ̯wa banene. Kasi
hei̱nyu̱ma, mu ku ̱ku̱bayo Antyoki̱ya gi̱beetengi̱
gya mu Pi̱si ̱di̱ya, baaraba mu Li̱si ̱tu̱u ̱ra na mu
rub ̯uga lwʼI ̱koni̱o, baagyenda. 22 B ̯u̱b ̯wo b̯ubaali
nibakwemuka baagyendi ̱ri̱ ni ̱batati̱i̱ryanga
bantu banyakubba bei̱ki ̱ri̱i ̱ze Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to kandi
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ni ̱babapompogeeryanga kukwatira ki ̱mwei̱
na maani kigambu kya Ruhanga. Kandi
baabaweereeri̱ nti, “Tuli na kudweb ̯waho
b ̯ujune b̯unene tu̱takabbeeri̱ kwingira mu
b ̯ukama b̯wa Ruhanga.” 23 Pau ̱lo na Bbaranaba
baakomi̱ri ̱mwo bahandu ̱ baalingiiranga
b ̯uli kitebe kya beikiriza. Kasi mwomwo
baasaba Ruhanga, bateeri̱ho naakusiiba kisiibo,
nibamuliriira hab ̯wa bab ̯wo bahandu ̱ na bantu
bensei̱ banyakubba bei̱ki ̱ri̱i ̱ze Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.

Bakwenda Nibeemuka mu Rub̯uga
lwʼAntyoki ̱ya mu Si̱ri ̱ya

24 Hei̱nyu̱ma gya kuruga Derubbe, Pau̱lo
na mwi ̱ra waamwe baarabi̱ri ̱ mu Pi ̱si̱di̱ya,
baagyendaho mu mei ̱so baadwa mwisaza
li ̱beetengi̱ Panf̱ili ̱ya. 25 Ku̱kwo baatebereerye
bantu ba mu rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Peru̱ga,
kigambu kya Ruhanga. Baaru̱gi ̱ri̱ hahwo
baagyenda ha rub ̯uga lwʼAtaliya. 26 Baaru̱gi ̱ri̱
hahwo, baatemba b̯wati̱, baagyenda mu rub ̯uga
lwʼAntyoki̱ya. Beikiriza ba mu lu ̱lwo rub ̯uga
boobo baali bantu baakubanza banyakusabiira
bab ̯wo bakwenda, Ruhanga abahe mi̱gi ̱sa
hab ̯wa mulimo gwamwe gubaali baakoori̱
kurungi. 27 Hei̱nyu̱ma gya kudwa Antyoki̱ya,
baacooki ̱ri̱ kitebe kya beikiriza ba Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, babaasoboora bintu byensei̱ bya
Ruhanga bi̱yaabakoleeri̱. Kindi ki ̱baabazi̱ri̱
kyokyo nti, Ruhanga yaabakoreseerye yaaha
Banyamahanga kwikiririza mu kigambukye.
28 Kinyakuhonderaho, bakwenda bei̱ceeri ̱ho
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hahwo, na bab ̯wo beegeseb̯wa ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
hab ̯wa kasu ̱mi̱ kaleihoona.

15
Lukuratu Lu̱handu̱ Lunyakwicaara

Yeru̱salemu ̱
1 Badulu bandi baaru̱gi ̱i ̱ri̱i mu kicweka kya

B ̯uyudaaya baagyenda Antyoki̱ya baatandika
kwegesya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, bab ̯wo
babaagi ̱i ̱ryeyo nibakobanga, “B ̯umwakabba
mu̱taku ̱doosereerya murwa gwa kwingira
mukagu gwa Ruhanga nʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱, nka
biragiro bya Ruhanga bi̱yaaragi̱i ̱ri̱ kuraba
muli Mu ̱sa kubiragira, Ruhanga akwi̱za kwahi
kubajuna.” 2Mu biro bi̱byo, Pau ̱lo na Bbaranaba
baalingi mu rub ̯uga lwʼAntyoki̱ya. B ̯u̱beegwi ̱ri̱
bigambu bya nzegesya gi ̱gyo, bi̱byo bigambu
byabaha kukuuta mpaka zinyamaani hoi ̱ na
badulu banyakuleeta nzegesya gi̱gyo. Hab̯wa
ki ̱kyo, kitebe kya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
kyakomi̱ri ̱ Pau ̱lo, Bbaranaba, hamwei̱ na
beikiriza bandi ba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, bagyende mu
rub ̯uga Yeru ̱salemu̱, aleke badwe bahanuure
na bakwenda, hamwei̱ na bahandu ̱ bandi, ha
nsonga gya nzegesya gi ̱gyo.

3 Kasu̱mi ̱ ka kusetuka b̯u ̱kaadoori̱, kitebe
kya beikiriza ba Yesu̱ kyaragi̱ri ̱ bab ̯wo
banyakukomwa, baagyenda. B ̯ubaali
nibakugyenda, baarabi̱ri̱ mu kicweka kya
Foi̱ni ̱ki̱ya na kya Samali̱ya. Mu bicweka
bi̱byo bi ̱baarabi̱ri ̱mwo, baagyendengi̱
ni ̱bamanyi̱syanga beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
nti, Banyamahanga beezi̱ri̱ri ̱mwo bibii byab̯u,
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baatandika kwikiririza muli Ruhanga. Bab ̯wo
beikiriza, b̯u ̱beegwi̱ri ̱ makuru gagwo ga
Banyamahanga kwikiririza muli Ruhanga,
baasemererwa hoi ̱. 4 Bab ̯wo banyakubba mu
lugyendu, b̯u ̱baadoori̱ Yeru̱salemu ̱, kitebe kya
Yeru̱salemu ̱ kya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
kyabatangiira. Mu kitebe ki ̱kyo, haalingimwo
bakwenda, hamwenya na bahandu̱ bandi.
Baamanyi̱si̱i ̱rye ki ̱kyo kitebe bintu byenseenya
bya Ruhanga biyaali abakoreseerye.

5 Bei̱tu ̱ Bayudaaya bandi banyakwiriririzanga
mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, banyakubba nibali ba mu
kitebe kya Bafalisaayo, baabyoki̱ri ̱ baakoba,
“Banyamahanga b ̯ubaakabbanga ni ̱bakwendya
kubba beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, bakwi̱za kusal-
wanga kandi bakusemeeranga ku ̱doosereerya
biragiro bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱ Mu̱sa.”

6 Nahab̯waki̱kyo, bakwenda na bahandu ̱ ba
kitebe ki̱kyo, bei̱cali ̱i̱ri ̱ kuhanuura ha nsonga
gi ̱gyo. 7 Hei̱nyu̱ma gyaku ̱hi̱ngi ̱sya biteekerezu
hab ̯wa mwanya gunene, Peeteru yeemereeri̱
yaakoba, “Beikiriza bei ̱ra bange, mu̱kyegi̱ri ̱ ku-
rungi nti mu b ̯u̱su ̱mi̱ b ̯wei̱nyu̱ma, Ruhanga
yankomi̱ri̱ muli nywe nywensei̱, ngyende nte-
beerye Banyamahanga Makuru Garungi, aleke
bageegwe kandi beikiririze mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.
8 Ruhanga yogwo yeegi̱ri ̱ biteekerezu bya b̯uli
muntu, yaaheeri̱ Banyamahanga bab̯wo Mwozo
waamwe, nka twe ku̱yaatu̱heeri̱, kwolokya nti
kikudwa na Banyamahanga nabo kwikiririza
mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to. 9 Ruhanga yoolokeerye
nti nyahukana giicala gyahi, hakati ̱ wa twe
Bayudaaya na Banyamahanga. Hab ̯wakubba,
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na badi̱ de, yaabaganyi̱i ̱ri̱ bibii byab̯u hab̯wa
kwikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, nka twedede
nka ku̱yaatu̱ganyi̱i ̱ri̱ bibii byetu ̱ hab ̯wa kwikir-
iriza mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. 10 Kale hataati̱,
hab ̯waki mukulengaho ku̱kwati ̱sya Ruhanga
ki ̱ni̱ga kuraba mu ku̱lemeseni̱a Banyamahanga
banyakwikiririza mu Yesu̱ na kubabaweera
badoosereerye biragiro bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱
Mu ̱sa, binyakulema twe na bahaaha beetu ̱,
ku̱bi ̱doosereerya? 11 Kikudwa kwahi kukora
yatyo. Twe twikiririza mu Yesu̱ nitujunwa,
hab ̯wa mbabazi̱ za Mukama weetu̱ Yesu̱ hali
twe. Naboodede beikiririza mu Yesu̱ niba-
junwa, de hab ̯wa mbabazi ̱ zoozo, hatali hab̯wa
ku̱doosereerya biragiro.”

12 Pau ̱lo na Bbaranaba, baaweereeri̱
bantu banyakubba mu lukuratu b ̯uwoneru
b ̯wa byamahanu hamwenya na bintu
bikuhuniriza bya Ruhanga bi̱yaabakoreseerye
mu Banyamahanga. B ̯ubaali nibakusoboora
bi̱byo bintu, bantu bensei̱ baali beeti̱kereeri̱ cei ̱,
nibakwetegeerya. 13 B̯u ̱baamaari ̱ kubisoboora,
Yakobbo yaabaza naakoba, “Beikiriza bei̱ra
bange, mu ̱nyeetegeerye! 14 Si̱mooni ̱ Peeteru
atu ̱soboleeri̱, Ruhanga nka ku ̱yaabanzi̱ri̱
kwolokya nti Banyamahanga abataho mutima.
Yaakyolokeerye kuraba mu kukoma bamwei̱
mu Banyamahanga, baabba bantu baamwe.
15 Kiki kintu kya Banyamahanga kuhinduka,
kili kyokyo kyonyini kya baragu̱ri ̱ ba Ruhanga
baaragwi̱ri̱ho, nka Binyakuhandiikwa kubikoba
nti:
16 “ ‘Hei̱nyu̱ma gya Mukama, ndi̱i ̱ra
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ni ̱nzi ̱ryaho b̯ukama b ̯wa Dau ̱di̱ b̯wa
banyanzigwa baamwe baaheneeri̱.

Bintu bya b̯ukama byensei̱, binyakuheneka,
ndi ̱bi̱i̱ryaho b̯uhyaka.

17Ndikora ki̱kyo aleke bantu bandi bensei̱, bei̱ze
hali gya mbe Mukama waab ̯u,

b ̯u̱b ̯wo obali̱i ̱ri̱mwo na Banyamahanga ben-
sei̱ banyaakomi̱ri̱ kubba bantu bange.

18 Bi̱byo byobyo bya Mukama Ruhanga akukoba,
yogwo ei̱ceeri ̱ naamanyi̱sya bantu
baamwe bi̱byo bintu kuruga kadei na
kadei.’

19 “Nahab̯waki ̱kyo, gya nkukiwona nti,
bab ̯wo Banyamahanga bakuhindukanga
ni ̱bei̱ra hali Mukama Ruhanga, tukusemeera
kwahi ku ̱boozohereerya bintu na kubaweera
ku̱doosereeya biragiro byetu̱ na ngesu zeetu̱
zensei ̱. 20 Mu kiikaru kya kubakola yatyo,
tu ̱bahandi ̱i̱ki ̱re bbaruha gi ̱ku̱bamanyi̱sya bibi
bintu bi̱kwetaagi̱si ̱b̯wa: batadyanga bidyo bya
bantu bahongeeri̱ baruhanga babeeteereeri̱ho,
batakoranga kibii kya b̯wenzi ̱; batadyanga
nnyama gya bisolo bi̱bani̱gi ̱ri̱-b ̯u̱ni ̱gi ̱; kandi de,
batadyanga ibbanga. 21 Banyamahanga bakwi̱za
kutungami̱gi ̱sa minene kwega biragiro bindi bya
Mu ̱sa, hab ̯wakubba bantu bei̱ceeri ̱ kuruga kadei
ni ̱batebyanga biragiro bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱
Mu ̱sa mu b̯uli rub ̯uga, kandi, nibabisomanga
mu marombero b ̯uli kiro kya Sabbaato.”

Bakwenda na Bahandu̱ ba Bayudaaya Niba-
handiikira Banyamahanga
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22 Nahab̯waki ̱kyo bakwenda, bahandu ̱,
hamwei̱ na kitebe kyensei̱ kya beikiriza ba
Yesu̱, baacwi̱ri ̱mwo beekomamwo badulu babiri
baabatuma, baagyenda hamwei̱ na Pau ̱lo na
Bbaranaba, mu beikiriza ba Yesu̱, ba mu rub ̯uga
lwʼAntyoki̱ya. Omwei̱ hali badulu babaakomi̱ri̱
kandi baatuma, yaali Yu ̱da, munyakwetwanga
Bbarasaba. Wondi, yaali Si̱i ̱ra. Kitebe kya
beikiriza, kyatengi̱mwo hoi̱ ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa, bab ̯wo
badulu babiri bakyakomi̱ri ̱ kandi kyatuma.
23 Baatu̱mi̱ri ̱ baba badulu babiri bbaruha
ginyakukobanga yati:
Hali bei̱ra beetu̱ beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,

Banyamahanga beicala mu rub ̯uga Antyoki̱ya,
mu kicweka kyetwa Si ̱ri̱ya, na mu ki ̱kyo
kyetwa Ki̱li ̱ki ̱ya. Twe bakwenda na bahandu ̱,
bei̱ra beenyu̱ beikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
tukubahandiikira bbaruha gigi, nitubanza na
ku̱baramu̱kya. 24 Twegwi̱ri ̱ nti bantu baaru̱gi ̱ri̱
muli twe, tu ̱tabatu̱mi̱ri ̱, bei̱za hali nywe
ku̱kwo baadwa baabahu̱gu ̱tani̱a biteekerezu
na kubaweera bi̱byo bi̱baabaweereeri̱ bya
kubanzanga ku ̱doosereerya biragiro byetu̱
kasi mwomwo mujunwe. 25 Nahab ̯waki̱kyo,
tweikiraniza twakoma ngab̯wa zeetu ̱,
twabatuma hali nywe kwi ̱za ku̱bamanyi̱sya
bigambu bili mu bbaruha gigi. Bab ̯wo bantu
batu̱komi̱ri ̱ bakugyenda kwi ̱za ku̱kwo hamwei̱
na banywani beetu ̱ Pau̱lo na Bbaranaba,
26 badulu banyakwehayo baabba mu kabi ka
kusobora kwi ̱twa, nibeehayo yatyo, hab̯wa
kukoora Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.
27 Ngab ̯wa zeetu ̱ zi ̱zo, boobo Yu̱da na Si̱i ̱ra.
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Bakwi̱za kubba ni ̱bagu ̱mya bibi bigambu
bi̱tu ̱handi ̱i̱ki ̱i̱ri ̱ mu bbaruha gigi. 28 Mwozo
Mu ̱syanu̱ yaatwebembeeri̱ kucwamwo nti, kintu
kitukusemeera kukora, kwokwo kubasaba
muhondere bibi biragiro bi̱handu ̱ bisa:
29 mutadyanga bidyo bya bantu bahongeeri̱
baruhanga babeeteereeri ̱ho; mutadyanga
ibbanga; mutadyanga bisolo bi̱bani̱gi ̱ri̱-
b ̯u̱ni ̱gi̱; kandi, mwehalenge kukora kibii kya
b ̯wenzi̱. B̯umwakegyendereza kutakora bi̱byo
bintu, mu ̱kwi̱za kubba mu̱koori̱ kurungi.
Katu̱bendeerye b ̯u̱si ̱nge.

30 Pau̱lo, Bbaranaba, Yu ̱da, na Si̱i ̱ra,
b ̯u̱baamaari ̱ kuraga bei ̱ra baab̯u ba Yeru̱salemu̱
banyakwikiririzanga mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
baabyokya lugyendu, baagyenda mu rub ̯uga
Antyoki̱ya. B ̯u ̱baadoori̱yo, baacooka
kitebe kya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
baaha bab̯wo bantu bbaruha gi̱baatoori̱
Yeru̱salemu ̱. 31 Bantu bʼAntyoki̱ya basomi ̱ri̱
gi ̱gyo bbaruha, baasemereerwa hoi̱ kubba
bigambu bi̱baagi ̱i̱ryemwo, byabei̱ryengi̱mwo
maani. 32 Kinyakuhonderaho, Yu ̱da na Si̱i ̱ra,
banyakubba boodede nibali baragu̱ri̱ ba
Ruhanga, baatweri ̱ mwanya gunene nibaweera
bei̱ra baab ̯u banyakwikiririzanga mu Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, bigambu bi̱ku̱beekambi ̱sya kwikiririza
ki ̱mwei̱ mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to. 33 B ̯u̱baakamaari̱
mu Antyoki̱ya biro byab̯u bi̱dooli̱, beikiriza
ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to bei̱ra baab̯u baabaraga na
b ̯u̱si ̱nge, nabo baaku ̱bayo Yeru̱salemu ̱ hali badi̱
banyakubatuma. [ 34 Bei ̱tu̱ Si ̱i̱ra yaacwi̱ri̱mwo
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kusigalayo.]*
35 Bei̱tu ̱ Pau̱lo na Bbaranaba, bo baasi̱geeri ̱yo

Antyoki̱ya. Ku̱kwo hooho, baakwatani ̱i̱ze na
bantu bandi banene, baakora nabo mulimo gwa
ku̱tebeerya bantu, Makuru Garungi gakukwata-
gana na Mukama Yesu̱.

Pau̱lo na Bbaranaba Nibaahukana
36 Hei̱nyu̱ma gya biro bi̱dooli ̱, Pau̱lo

yaaweereeri̱ Bbaranaba, “Leka tu ̱ku̱beyo
mu mbuga zensei ̱ hatwakatebereerye bantu
Makuru Garungi gakukwatagana na Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to tuwone beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
nka kubali, mu bigambu bya kwikiririza mu
Yesu̱.” 37 Bbaranaba yei̱ki ̱ri̱i ̱ze kigambu kya
kubungira zi ̱zo mbuga, kyonkei yaakoba,
akwendya mu lub̯ungo lu ̱lwo batwalegene
Yohaana, munyakwetwanga Mari ̱ko. 38 Bei ̱tu̱
Pau̱lo, kintu kya kutwalagana Mari̱ko, yaaweeni̱
kitali kirungi, hab ̯wakubba mu lugyendu
lwab ̯u lwa kwei ̱nyu̱maho, lu̱baagyendi ̱ri̱ nayo
ku̱tebeerya bantu, atakagumisirize kudwa ha
kumaliriza mulimo gunyakubba gu ̱batweri̱;
yaabeeru̱gi ̱i̱ri ̱ho nibali mu kicweka kyetwa
Panf̱ili ̱ya. 39 Kintu kya kucwamwo kutwalagana
Mari̱ko rundi ku ̱mu̱ti ̱ga, kyaleeteeri̱ Pau̱lo
na Bbaranaba kudwa ha b̯uteetegerezangana
b ̯unyamaani, baadwa ha b̯u ̱loomwei̱ kukwata
gwamwe. Bbaranaba yaatembi̱ri ̱ b ̯wati̱ b ̯ukooto
yaagyenda naMari̱ko mu ki ̱zi̱nga kyetwa Ki ̱pu̱ro.
40 Bei̱tu ̱ Pau ̱lo yo, yaakomi̱ri ̱mwo Si̱i ̱ra. Kitebe
kya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to b̯u ̱kyakamaari̱
* 15:34 15:34 Bbai̱bbu ̱li ̱ zindi tizigira lukaara lwa 34.
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kusaba Ruhanga mu mbabazi̱ zaamwe afeeho
Pau̱lo na Si̱i ̱ra mu lugyendu lwab ̯u, Pau̱lo na
Si̱i ̱ra baabyokya kuruga mu rub ̯uga Antyoki̱ya.
41 B̯ubaali nibakugyenda, baarabi̱ri̱ mu bicweka
bya Si̱ri ̱ya na bya Ki ̱li ̱ki̱ya, ni ̱batati̱i ̱ryanga bitebe
bya beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.

16
Ti ̱mi̱teo Niyeekonya hali Pau̱lo na Si̱i ̱ra

1 Pau̱lo b ̯u̱yaaru ̱gi ̱ri̱ Ki ̱li̱ki ̱ya, yaagyenda
mu rub ̯uga Derubbe. Hei̱nyu̱ma yeeteeryayo
yaadwa mu rub ̯uga lwa Li ̱si̱tu ̱u ̱ra, cali
Ti̱mi ̱teo mwikiriza wa Yesu̱ yei̱calengi ̱.
Maa Ti̱mi ̱teo yaalingi mu ̱kali̱ Muyudaaya
munyakwikiririzanga mu Yesu̱, b̯u ̱b̯wo bbaa
Ti̱mi ̱teo, naali Muyonaani. 2 Beikiriza ba Yesu̱
banyakwicalanga mu mbuga ibiri, rub ̯uga
lwa Li̱si ̱tu ̱u̱ra na lwʼI̱koni̱o, baabazengi̱ho
Ti̱mi ̱teo kurungi. 3 Pau̱lo yendeerye kugyenda
na Ti̱mi̱teo. Ki̱yaakoori̱, yaatweri ̱ Ti̱mi̱teo
baamusala aleke Bayudaaya banyakwicalanga
mu ki̱kyo kiikaru beege nti baamu̱saari ̱ aleke
basobore kwetegeerya byaku̱tebya, kubba
baalingi beegi̱ri̱ nti Bbaawe yaalingi Muyonaani.
4 Pau̱lo, Si̱i ̱ra na Ti̱mi̱teo, b ̯ubaalingi mu
lugyendu lwab ̯u, nibakuraba mu rub ̯uga
lundi ku lundi, baagyendengi ̱ nibaweeranga
Banyamahanga banyakubba nibakwikiririza mu
Yesu̱, biragiro bikukwatagana na kwehalanga
bintu bindi. Bi ̱byo biragiro, byobyo bya
bakwenda na bahandu̱ bandi ba mu Yeru̱salemu ̱,
bibaali bacwi ̱ri̱mwona, bab ̯wo Banyamahanga
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badoosereeryenge. 5 Hab ̯wa b ̯ukwenda b ̯u̱b ̯wo
b ̯u̱baagyendengi ̱ nab̯wo, bantu ba bitebe
bya beikiriza ba Yesu̱, baatu ̱ngi ̱ri̱ maani mu
kwikiririza mu Yesu̱, na muhendu gwa beikiriza
ba Yesu̱ gwakanya.

Pau̱lo Naawonekerwa Naakuwona Mudulu wa
Makedooni̱

6 Pau̱lo hamwei̱ na bei̱ra baamwe, baagyendi ̱ri̱
baaraba mu bicweka byensei̱ bya Fu̱ru̱gi ̱ya
na Galati̱ya, hab̯wakubba Mwozo Mu ̱syanu̱
yaalingi b ̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo abageeni ̱ batatebeerya
bantu ba kicweka kyʼAsi ̱ya bigambu bya
Ruhanga. 7 B ̯u ̱baadoori̱ ha mutaanu gwa
kicweka kya Mi̱si ̱ya, baalengaho kugyenda mu
kicweka kya Bbi ̱ti ̱ni ̱ya. Bei̱tu ̱ Mwozo Mu ̱syanu ̱,
munyakubba atu̱mi ̱i̱rwe Yesu̱, ku̱kwo naho
atakabeikirize ku̱gyendayo. 8 Nahab̯waki ̱kyo
baarabi̱ri̱ mu kicweka kya Mi ̱si̱ya, baasi̱ri ̱mu̱ka
baagyenda mu rub ̯uga lwa ha mutanda lwetwa
Turoowa. 9 I ̱jolo lya kiro ki̱kyo, Pau̱lo naali
Turoowa, yaatu̱ngi ̱ri ̱ kuwonekerwa kuruga
hali Ruhanga, yaawona mudulu wa mu
kicweka kya Makedooni̱ yeemereeri ̱, naali
mu ku̱mwesengereerya, “Beiraba, i ̱za mu
kicweka kya Makedooni̱, otwi ̱ru̱ki̱i ̱re.” 10 Pau̱lo
b ̯u̱yaamaari̱ kuwonekerwa, tweteekaniza ha
murundi gu ̱mwei ̱ kugyenda mu kicweka kya
Makedooni̱, hab ̯wakubba twaki ̱weeni̱ nti,
Ruhanga yaali atweti ̱ri̱ tugyendeyo, ku̱tebeerya
bantu baaho Makuru Garungi.

Li̱di ̱ya Neikiririza mu Yesu̱ Naali mu Fi ̱li ̱pi̱
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11 Twatembi ̱ri̱ b̯wati̱, twaruga mu
rub ̯uga lwetwa Turoowa, twambuka
twadwa mu rub ̯uga Samoseraki̱ya. Kiro
kinyakuhonderaho, tweteeryayo twadwa mu
rub ̯uga Neyapooli̱. 12 B̯u ̱twaru ̱gi̱ri ̱ hahwo,
twarabi̱ri ̱ hanzei wa meezi ̱, twagyenda
mu rub ̯uga Fi̱li ̱pi̱. Rub ̯uga lu ̱lwo lwali
rub ̯uga lu̱handu ̱ mu kicweka kya Makedooni̱.
Baru ̱u ̱mi̱ baalwi̱calengi̱mwo, nibalufuga.
B ̯u̱twalu̱doori ̱mwo, twalwi ̱ceeri̱mwo kumala
biro binene.

13 Kiro kya Sabbaato b̯u ̱kyadoori̱, twahu ̱lu̱ki ̱ri̱
hanzei wa rub ̯uga, twagyenda ha mugira,
hatweni ̱hi̱zengi ̱ kwagya kiikaru ha Bayudaaya
na bantu bandi, baasabi ̱rengi̱ Ruhanga.
B ̯u̱twadoori ̱yo, twei̱cali ̱i̱ri ̱ twatandika
ku̱tebeerya bakali ̱ banyakubba beecookeeri̱yo,
bigambu bikukwatagana na Yesu̱. 14 Omwei̱
mu bab̯wo bakali ̱ batwatebeeryengi ̱, yaalingi
munyamahanga, gi̱beetengi ̱ Li̱di ̱ya. Yaali
aru̱gi ̱i ̱ri̱ mu rub ̯uga Ti̱yati̱i ̱ra naali mu̱su̱u ̱b̯u ̱ri̱
wa ngoye, za rangi̱ gi ̱kwi̱za kwisana gyengu.
Kandi de, yeekambengi̱ ku̱ramya Ruhanga.
Yogwo mu̱kali ̱ b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ bigambu bya
Pau̱lo bi̱yaatebyengi̱, Mukama yaakwata ha
mutima gwamwe, yaagondera bi̱byo bigambu,
yaatandika kwikiririza mu Yesu̱. 15 B̯u ̱baamaari̱
kubatiza mu̱kali̱ yogwo na bantu ba mu
maka gaamwe, yaatwesengereerya tugyende
kwamwamwe naakoba, “B ̯umwakabba
mu̱nanu ̱ki̱ri ̱ nti nkwikiririza mu Mukama Yesu̱,
mwi ̱ze, mwi ̱cale kwamwange mu biro bibi
bi̱mu̱ku ̱tebeerya haha.” B ̯u ̱yaatwesengereerye,
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twei̱ki ̱ri̱i ̱ze twagyenda kwamwamwe.

Ti ̱mi̱teo Niyeeteraniza hali Pau ̱lo na Si̱i̱ra
16 Kiro ki̱mwei ̱, b ̯utwali nitukugyenda mu

kiikaru kya kusabiramwo, muhala muzaana,
yaatuwona. Muhala yogwo yaafu̱gwengi̱ mwozo
gubiibi, gu̱nyaku̱mu̱soboresyanga kuragura
bintu bikugyenda kubbaho. Yaaragu̱rengi̱ bantu,
naabaweera bintu bikugyenda kubabbaho
mu mei̱so. Bab ̯wo bantu bayaaragu̱rengi ̱,
baamu̱sasu ̱lengi ̱ sente zinene, naaziha
bakamaawe, naabagobesya. 17 Yogwo muhala
yaatu̱honderengi ̱ nituli hamwenya na Pau̱lo,
niyaalukanga, “Baba badulu bali baheereza
ba Ruhanga akira baruhanga bandi bensei̱!
Baku ̱batebeerya mu̱li̱ngo gwa Ruhanga ajuna
bantu kifubiro ki ̱baaku̱bbeeri ̱ nibatunga hab̯wa
bibii bibabba bakoori̱.” 18 Yogwo muhala
yei̱ceeri ̱ naatuhondeeranga niyaaluka yatyo
kumala biro binene, ku̱doosya kiro ki̱mwei ̱,
Pau̱lo b ̯u̱yaasali ̱i ̱rwe hab̯wakwetegereza nti
muzumu gwogwo gwamu̱hengi̱ kuragura. Pau̱lo
yaahi ̱ndu̱ki̱ri ̱ yaacoomera muzumu gunyakubba
mu yogwo muhala, naaguweera, “Mwibara
lya Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to nkukuragira omurugemwo!”
Nahaahwo, muzumu gwamaari ̱ gamurugamwo.

19 Bakama yogwo muhala b̯u ̱baaweeni̱ batali
na ku ̱ni̱hi̱ra kwa kutunga sente za yogwomuhala
zi ̱yaaleetengi̱, hab ̯wa yogwo muhala kurugwaho
maani ga kuragura, baakweti̱ Pau̱lo na Si̱i ̱ra
baabasikiira babatwala mu kabbaari, ha balemi ̱.
20 B ̯u ̱baadooseerye Pau̱lo na Si̱i ̱ra mu mei̱so ga
Baru ̱u ̱mi̱ bacwi ̱ ba misangu, baakoba, “Baba
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badulu bali Bayudaaya, kandi bakutalibaniza
bantu ba rub ̯uga lwetu̱, nibabaha kujagaara.
21 Bakubinya biragiro byetu̱ nakwegesya bantu
beetu̱ ngesu za Bayudaaya, twe Baru ̱u ̱mi̱ zituta-
sobora kwikiriza rundi kuhondera.”

22 Lugologombo lwa bantu banyakubba
beecooki̱ri ̱ ha katali, lwamaari̱ geeyunga
hali bakama yogwo muhala, bantu bensei̱
hamwenya, baabyokeera Pau ̱lo na Si̱i ̱ra.
Bacwi ̱ ba misangu baaragi̱i ̱ri̱ basurukali baab ̯u

kusomolamwo Pau̱lo na Si̱i ̱ra ngoye na kubaku-
uta. 23Basurukali b̯u ̱baamaari ̱ ku̱ku̱u ̱ti ̱ra ki ̱mwei̱
Pau̱lo na Si ̱i̱ra, baata Pau̱lo na Si ̱i̱ra mu nkomo.
Bacwi ̱ ba misangu, bateeri̱ho mu̱li ̱ndi̱ alinde
Pau̱lo na Si̱i ̱ra, bateezi̱ba kuruga mu nkomo.
24 Mu ̱li̱ndi ̱ b̯u ̱yaatu̱ngi ̱ri̱ kiragiro ki ̱kyo, yaateeri̱
Pau̱lo na Si̱i ̱ra mu ki̱si ̱i ̱ka kya munda kya nkomo,
yaabboha magulu gaab ̯u na mpi ̱ngo za bibbaahu
byozo.

25 I̱jolo lya kiro ki̱kyo, saaha nka mukaaga
zei ̱jolo, Pau̱lo na Si̱i ̱ra baali nibakusaba
Ruhanga kandi ni ̱baku̱mu̱hi ̱i̱mi ̱ra byembu bya
kumuhaariiza. B ̯u̱b ̯wo nu, banyankomo bandi,
bo baali nibakwetegeerya Pau̱lo na Si̱i ̱ra mu
kusaba na ku̱hi̱i ̱ma kwab̯u. 26 Nahab ̯wi̱re
b ̯wob̯wo, hamaari̱ gei ̱za mu̱si̱ki ̱ gunyamaani,
gu ̱nyaku̱zi ̱ngi ̱zya nkomo na mu̱si̱nge gwagyo.
Mu ̱si̱ki̱ gu̱gwo, gwaheeri̱ nzi ̱je zensei̱ za nkomo
kwekingula ha murundi gu̱mwei ̱. Na mpi̱ngo
zibaali babboheseerye b ̯uli munyankomo,
zoodede zamaari̱ gaahuka nizigwa hansi.
27 Mu̱handu ̱ wa nkomo b̯u ̱yeesi̱si̱mu̱ki ̱ri̱
akawona nzi̱je za nkomo nizili zikingule,



Bikorwa bya Bakwenda 16:28 xciv Bikorwa bya Bakwenda 16:34

yeeru̱ndu̱ki ̱ri̱, yaateekereza banyankomo
bayaakali naakulinda +beezi̱bi̱ri ̱ baagyenda.
Hab ̯wa ku̱ti ̱i ̱na bahandu ̱ baamwe batateekereza
nti yooyo ateeswi ̱ri ̱ bab ̯wo banyankomo,
yaakweti̱ mpirima, yendya kwezi ̱ta. 28 Bei ̱tu̱
Pau̱lo yaalu ̱ki̱ri ̱ neiraka lya hakyendi̱ hoi̱
naakoba, “Oteekola kubi, twe twenseenya
tulohoona haha.”

29 Hahwo mu ̱li̱ndi ̱ yaatu̱mi̱ri ̱ baamuleetera
taara, yeingira b ̯wangu mu nkomo, yaadwa
yaagwa hansi wa magulu ga Pau̱lo na Si̱i ̱ra,
na b ̯u̱ti ̱i ̱ni ̱ b ̯unene. 30 Kinyakuhonderaho,
mu̱li ̱ndi̱ yaabahu̱lu ̱ki̱i ̱rye hanzei wa nkomo,
yaabab̯u ̱u̱lya, “Bahandu̱, gya nkole kyani,
kyaha Ruhanga kunjuna kifubiro kinyaakatunga
hab ̯wa bibii byange bi̱nkoori̱?”

31 Pau ̱lo na Si̱i ̱ra bei ̱ri̱ri ̱mwo yogwo mu̱li ̱ndi̱
nibakoba, “Ikiririza mu Mukama Yesu̱, akuku-
juna. Na bantu ba mu nnyu̱mba gyamu
nabo beikiririze mu Mukama Yesu̱, nabo akuba-
juna.” 32 Kasi Mwomwo Pau ̱lo na Si̱i ̱ra baate-
beerya mu̱li ̱ndi̱ na bantu ba mu nnyu̱mba
gye bigambu bikukwatagana na Mukama Yesu̱,
baabiikiriza. 33 Mu b ̯wi̱re b ̯wob̯wo b ̯wei̱jolo,
mu̱li ̱ndi̱ yaatweri̱ Sau ̱lo na Si ̱i̱ra yaabanaabya
bihote byab̯u. B ̯u̱yaakamaari ̱ kubibanaabya,
nahab ̯wi̱re b̯wob̯wo Pau̱lo na Si̱i̱ra baamu-
batiza hamwei̱ na bantu ba mu nnyu̱mba
gyamwe. 34 Kinyakuhonderaho, mu̱li ̱ndi̱ yaa-
batweri ̱ kwamwamwe, yaabasegeerya kiihuru,
baaki ̱dya. Yo mu̱li̱ndi ̱ hamwei̱ na bantu ba
mu nnyu̱mba gyamwe, baali na kusemererwa
kunene, hab ̯wakubba baali nibakwikiririza mu
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Ruhanga.
35-36 B̯wi̱re b ̯u̱b ̯wakeeri̱, bacwi̱ ba misangu,

baagyendi ̱ri̱ baaweera mu̱li ̱ndi̱ ateesye Pau ̱lo na
Si̱i ̱ra. Mu ̱li̱ndi ̱ b̯u ̱yaatu̱ngi̱ri ̱ b ̯u̱b ̯wo b ̯ukwenda,
yaagyenda yaaweera Pau̱lo, “Mu̱handu ̱,
bacwi̱ ba misangu bandagi̱i ̱ri̱ mbatei ̱sye.
Nahab̯waki ̱kyo, mukusobora kuhuluka mu
nkomo nimugyenda na b ̯u̱si̱nge.”

37 Bei ̱tu ̱ Pau̱lo yaaweereeri̱ basurukali nti,
“Bacwi̱ ba misangu kutukola yatyo, bakubba
nibakubinya biragiro kubba baaragi̱i ̱ri̱ basu-
rukali baatukuuta njunju hasyanu̱, tu ̱tabanzi̱ri̱
na kutongana. Baatu̱teeri̱ mu nkomo, kara twe,
nituli Baru ̱u̱mi̱. B̯u ̱b̯wo hataati̱, bakwendya ku-
tutoola mu nkomo mu kyebi̱si ̱i̱re! Haahi, ki ̱kyo
kyahimwo. Leka bei̱ze haha, bo bankeenya
batutoole mu nkomo.”

38 Basurukali baaku̱bi̱ri ̱yo hali bacwi̱ ba
misangu, baadwa baabaweera bigambu bya
Pau̱lo bi̱yaabaweereeri̱. Bacwi ̱ ba misangu
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ nti Pau ̱lo na Si̱i ̱ra bali Baru ̱u̱mi ̱,
baati ̱i ̱na. 39 Nahab̯waki ̱kyo, bacwi̱ ba misangu
bei̱zi ̱ri ̱ baasaba Pau̱lo na Si ̱i̱ra kiganyiro kandi
baabatoola mu nkomo. Kindi, baasabi ̱ri̱ Pau̱lo na
Si̱i ̱ra baruge mu rub ̯uga lu̱lwo lwa Fi̱li ̱pi̱. 40Pau̱lo
na Si̱i ̱ra b̯u ̱baaru̱gi ̱ri̱ mu nkomo, baagyendi ̱ri̱
mu nnyu̱mba gya Li ̱di̱ya, cali baagi ̱i̱rye beik-
iriza ba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, baabaweera bigambu
bi̱ku ̱bei̱ryamwo maani kwikiririza mu Yesu̱.
B ̯u̱baamaari ̱ bi̱byo, baagyenda.

17
Pau̱lo na Si̱i ̱ra Nibali mu Nsi gya Sosolonika
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1 Hei̱nyu̱ma, Pau̱lo na Si ̱i̱ra baagyendi ̱ri̱ mu
rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Sosolonika cali i̱rombero
lya Bayudaaya lyalingi, baatwalwa muhanda
gunyakurabanga mu mbuga zʼAnfi ̱pooli̱
nʼApoloni̱ya. 2-3 Ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ku ngesu za Pau̱lo
nka kuzaalingi, Pau̱lo yaagyendi̱ri̱ mwi̱rombero
li ̱lyo yei̱calayo naakuuta mpaka na Bayudaaya
na Bayonaani, naabahanga Binyakuhandiikwa
na b ̯u̱kei̱so b̯u ̱ku̱boolokereerya nti, Ku̱ri ̱si̱to,
Mutongoole wa Ruhanga, yaali naakuteekwa
kuwonawona hei̱nyu̱ma akwe, kasi ahimbooke.
Kiki kya kukuuta mpaka kyabbeeri ̱ho
mirundi misatu, b ̯u̱b ̯wo nikibbanga mu biro
bya Sabbaato. Pau ̱lo yaabaweereeri̱ yati,
“Yesu̱ yogwo ginkubarangira yooyo Ku̱ri ̱si̱to,
Mutongoole wa Ruhanga.” 4 Bamwei̱ mu
bab ̯wo bantu bei̱ki ̱ri̱i ̱ze bigambu bya Pau̱lo
bi̱yaabaweereeri ̱ baabiwona nibili bya mananu,
beekwata Pau̱lo na Si ̱i̱ra. Mu bab ̯wo bantu
banyakwikiriza, hooho de haali, bakali ̱ bandi
ba maani na kitebe kikooto kya Bayonaani
banyaku̱ti ̱i ̱nanga Ruhanga.

5 Bei ̱tu ̱ Bayudaaya bandi i̱hali̱ lyabakweti ̱,
baagyenda mu ngu ̱u̱do zaamu lu ̱lwo rub ̯uga
lwa Sosolonika, bacookacookayo bambura
gwa kukora, beekonya ki̱du̱li ̱, batandika
kwetaaku̱u ̱za mu rub ̯uga. Hei̱nyu̱ma, Bayudaaya
na bab ̯wo bambura gwa kukora, baagyendi ̱ri̱
baru ̱mba nnyu̱mba gya mudulu gi̱beetengi̱
Yasooni̱ nibakugyendeera kukwatayo Pau̱lo
na Si̱i ̱ra aleke babaleete hasyanu ̱ mu bantu.
6 Hei̱nyu̱ma gyakubula kwagyayoona Pau̱lo na
Si̱i ̱ra, baakweti̱ Yasooni̱ na beikiriza bandi ba
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Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, baabatwala mu mei̱so ga balemi̱
ba lu ̱lwo rub ̯uga, nibaalukanga nibakoba,
“Baba badulu bahabi ̱i ̱rye nsi gyensei̱, hataati̱
bei̱zi ̱ri ̱ haha! 7 Yasooni̱ yooyo abatangi ̱ri̱i ̱ri̱
mwamwe. Bab̯wo bantu bali mu kubinya
biragiro bya b̯u ̱lemi̱ wa B̯u ̱ru̱u ̱mi̱, b̯ubakukoba
nti, halohoona Mukama wondi, gibakweta Yesu̱.
8 Bi̱byo bigambu byaheeri̱ bantu ba mu lu ̱lwo
rub ̯uga na bahandu̱ baaho, kutabukira ki̱mwei ̱.”
9Mwomwo, balemi ̱ ba rub ̯uga baatei̱sya Yasooni̱
na bandi bensei̱, hei ̱nyu̱ma gya ku̱basasu̱li ̱sya
musimbo.

Pau̱lo na Si̱i ̱ra Nibali mu Bberoya
10Hab̯wa ku̱ti ̱i ̱na Pau̱lo na Si̱i̱ra baataru̱mbwa

banyanzigwa ba beikiriza ba Yesu̱, i ̱jolo
lyolyo, beikiriza ba Yesu̱ ba mu rub ̯uga
lwa Sosolonika baasi ̱ndi̱ki̱ri ̱ Pau̱lo na Si̱i ̱ra
baagyenda Bberoya, aleke batunge b ̯u̱si ̱nge.
B ̯u̱baadoori ̱yo, baagyenda mwi ̱rombero lya
Bayudaaya lya mu lu̱lwo rub ̯uga. 11 Bantu
ba Bberoya, baali bantu ba mu ̱ti̱ndo gwa
hakyendi̱ho kukira Basosolonika. Kubba
bo, bendyengi ̱ hoi̱ kwetegeerya bigambu
bikukwatagana na Yesu̱, ni ̱bali̱ngani ̱a
Binyakuhandiikwa b̯ukyeb ̯ukye kuwona kwo
mali̱ bigambu bya Pau̱lo bi̱yaabeegesyengi̱
byakabba byei ̱ki̱rani̱zengi ̱ na bigambu bya
Ruhanga. 12 Kinyakurugamwo, Bayudaaya
banene bei̱ki̱ri ̱i ̱ze. Bandi banyakwikiriza,
baali bakali̱ ba bi̱ti ̱i̱ni ̱sa banene na badulu
Bayonaani banene. 13 Bei ̱tu ̱ Bayudaaya ba mu
rub ̯uga lwa Sosolonika b ̯u̱beegwi̱ri ̱ nti Pau̱lo
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yaalingi naaku̱tebya kigambu kya Ruhanga mu
rub ̯uga lwa Bberoya, nabo baagyendi ̱ri ̱ baadwa
baasokasoka bantu bigambu bi̱ku ̱batab̯u ̱ra-
b ̯u̱tab ̯u̱ri ̱, aleke bab ̯wo bantu baru ̱mbe Pau̱lo
na Si̱i ̱ra. 14 Mwomwo beikiriza ba mu
rub ̯uga lwa Bberoya, nahab ̯wi̱re b̯wob̯wo
baataho beikiriza bandi, baaherekeera Pau̱lo
baamutwala ku mutanda, mwa kwambuka.
Kyonkei Ti̱mi ̱teo na Si ̱i̱ra baasi̱geeri ̱yo Bberoya.
15Badulu banyakuherekeera Pau ̱lo, baamu̱leeti̱ri̱
bambuka nayo kudwereera ki̱mwei ̱ Ateeni ̱, kasi
mwomwo baaku̱bayo Bberoya na b̯utumwa
b ̯ukuruga hali Pau̱lo b ̯ukukoba nti, Ti̱mi̱teo na
Si̱i ̱ra bamuhondere b̯wangu b̯wangu.

Pau̱lo na Si̱i ̱ra Nibali mu Ateeni̱
16 Pau ̱lo b ̯uyaali naacaali hahwo mu

rub ̯uga lwʼAteeni̱ ali̱ndi̱ri ̱i ̱ri̱ Ti̱mi̱teo na Si̱i ̱ra
bei̱ze, yaaweeni ̱ mahongo ga bantu bʼAteeni̱
gabaahongerengi̱ho byonzira byab̯u, yeegwa
naali na b̯ujune b ̯unene ha mwozo gwamwe.
17 Kuruga na b ̯u̱b ̯wo, yaatandi̱ki ̱ri̱ kugyendanga
mwi ̱rombero lya Bayudaaya, naagaana
Bayudaaya na Bayonaani banyaku̱ti ̱i ̱nanga
Ruhanga ha mu̱li ̱ngo gwa ku̱li ̱ngani̱a bigambu
bikukwatagana na Yesu̱. Kandi de yaagyendengi̱,
b ̯uli kiro mu katali, hasyanu̱ mu bantu,
naaweera bantu bensei̱ banyakubbanga
bei̱zi ̱ri ̱ hahwo kwegwa bigambu byakubaza.
18 Beegesa baku ̱gu̱ mu byakusoma nteekereza
za bantu* banyakwegesyanga bigambu

* 17:18 17:18 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya beegesa ba Bapi ̱ku̱li ̱yo
na Basu̱toyi̱i̱ko.
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bikukoba nti, kigyendeerwa ki̱handu ̱ kya
muntu kwicala mu nsi kyokyo kwegonza na
kweteekererezaho, kandi banyakubba baswi̱ri̱
kwikiririza mu Ruhanga, naboodede baarombi ̱ri̱
na Pau̱lo baatandika ku̱li ̱ngani ̱a bigambu bya
Pau̱lo, bi̱yeegesyengi ̱ bantu. Bandi muli bo
baab ̯u̱u ̱li̱i ̱rye, “Kikyani ceke ceke kya yogwo
kyakwombogana nakyo?”
Bandi bei̱ri̱ri ̱mwo yati, “Yaakubba naakubaza

ku baruhanga ba mahanga gandi.” Beegesa
bab ̯wo baabazi̱ri̱ yatyo hab̯wakubba Pau̱lo
yaali naaku̱tebyanga ku Yesu̱ na kuhimbooka
kwa Yesu̱. 19 Nahab̯waki ̱kyo, beehembeerye
Pau̱lo baamutwala mu lukuratu lwa baramu̱ri̱
Bayonaani, lunyakwicaaranga ku lusahu
lu ̱beetengi̱ mu Luyonaani, Aleyopaago, cali
baamu̱weereeri ̱, “Natwe twakendeerye kwega
nzegesya gihyaka gi̱gyo gyokubazaho. 20 Kubba
bigambu byotu̱weereeri ̱ ti ̱tu ̱kabyegwangaho,
tu ̱kwendya kwega makuru ga bi̱byo bigambu.”
21 (Mu kutwara hamwei̱, Baateeni̱ na
Banyamahanga banyakwicalanga mu lu ̱lwo
rub ̯uga, batakakorenge mulimo gundi gwensei ̱,
kutoolahoona kuweera bantu bintu bihyaka
bi̱gwi ̱ri ̱ mu kicweka na kwegwa bintu bihyaka
bya bantu bandi bakubaweera.)

22 Kasi mwomwo, Pau̱lo yeemeera mu mei ̱so
ga lu ̱lwo lukuratu lwa baramu̱ri ̱ Bayonaani
na bantu bandi bensei̱, yaakoba, “Bantu
bʼAteeni̱! Gya mukuwona kwange nkyagi ̱i ̱rye
nti, muli bantu bakwikiririza mu baruhanga
banene. 23 Kubba b ̯unyaakali ninkulibatalibata
mu rub ̯uga lwenyu̱, nyaaweeni̱ biikaru bya
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mahongo ga baruhanga beenyu̱. Kandi li ̱mwei̱
ha gagwo mahongo ganyaaweeni̱, haalingihoona
i ̱hi̱ga lili na bigambu bikukoba, ‘IHONGO
LYA RUHANGA ATEEGEBEERWE.’ Hati̱ nywe,
Ruhanga gi ̱mu̱ramya, mu ̱teegi̱ri ̱ nti mu ̱ku̱ramya
Ruhanga kyani, nkugyenda ku̱mu̱tebyaho.

24 “Ruhanga munyakuhanga nsi na bintu
byenseenya bya mu nsi, yooyo Mukama nsi
neiguru, teicala mu manyu̱mba ganyaku̱bi̱mbwa
ngalu za muntu nka mahongo gali mu rub ̯uga
lwenyu̱. 25 Kandi tasagikwa mikono mya
bantu nka yogwo ali na bikumub̯urwaho,
hab ̯wakubba yooyo aha bantu b̯womi, rwoya
lwa kuhuumula, na bintu bindi byenseenya.
26 Ruhanga yaahangi̱ri ̱ nganda zensei ̱ za bantu
za mu nsi kuruga mu muntu omwei ̱, Adamu ̱,
kandi yaabataho kwicala mu nsi gyensei̱. Yooyo
de, kadei hoi̱, munyakutaho b̯u ̱su̱mi̱ kyani b̯wa
bantu bakusemeera kumala mu nsi na mitaanu
myeitehe mya bantu bakusemeera kwicalamwo.
27Bi̱byo byensei̱, Ruhanga yaabi̱koori̱ yatyo mwa
bantu kwicalanga ni ̱bamu̱toolereerya, kandi
b ̯undi de, b ̯ubaakamwendyanga baamwagyenge,
nab̯uyaakabba nab ̯wo, ateicala hadei na b̯uli
omwei ̱ mu twe. 28 Kubba nka muntu wondi
ku̱yaakobi̱ri̱, ‘Kwicala kwetu̱ na kulibata
kwetu ̱, na kwomeera kwetu̱, byensei̱ biicala
mu Ruhanga,’ rundi nka bahandi ̱i̱ki ̱ beenyu̱
bandi ku ̱baakobi̱ri̱, ‘Twe, twensei̱ twahangi ̱i̱rwe
Ruhanga.’

29 “Kale nu, nka Ruhanga ku̱yaatu̱hangi ̱ri ̱,
tu ̱leke kuteekereza nti Ruhanga ali nka
kintu kyenseenya kya muntu akusobora
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kugingagingiira kuruga mu i ̱hi̱ga rundi, mu
byoma bya feeza rundi, mu byoma bya zaabbu.
30 Biro bi̱mwamaari̱ mu b ̯uteega Ruhanga
atakabiteho mutima; bei̱tu ̱ hataati̱ akuragira
bantu bensei̱, henseenya ha bakali ̱, beezi̱remwo
baleke bikorwa byab̯u bibiibi. 31 Hab ̯wakubba,
Ruhanga ateeri ̱ho kiro kyalisaliramwo musangu
gwa bantu bensei̱ ba mu nsi, naagusala na
b ̯winganiza kuraba mu mudulu yeegebeerwe
nka Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, wa Ruhanga gi̱yaatongoori̱
kadei hoi̱. Kiki Ruhanga yaaki̱gu ̱mi̱i ̱rye hali
bantu bensei̱ b ̯u̱yaahi ̱mboori̱ Yesu̱ yogwo kuruga
mu baku̱u ̱.”

32 Bantu banyakubba mu lukuratu lu ̱lwo
lwʼAleyopaago, b ̯u̱beegwi̱ri ̱ Pau̱lo abazi̱ri ̱ ha
kuhimbooka kwa muntu kuruga mu baku̱u ̱,
bandi bamu ̱seki̱ri̱-b ̯u ̱seki̱, bandi baamuweera,
“Tu̱kwendya kwegwa nookutuweera ha bintu
bikukwatagana na kuhimbooka murundi
gundi.” 33 Kasi mwomwo, Pau ̱lo yaabarugaho
yaagyenda. 34 Bamwei̱ mu bab ̯wo bantu
beekweti ̱ Pau ̱lo, beikiriza bintu bya Pau ̱lo yaali
abazi ̱ri̱ ku Yesu̱. Mu bantu banyakwikiriza,
hooho haali mu̱ku̱rati̱ wa lukuratu lu ̱beetengi̱
Aleyopaago, gi ̱beetengi̱ Di̱yoni̱si ̱yo, na mu̱kali̱
gi ̱beetengi̱ Damali ̱, na bantu bandi.

18
Pau̱lo Naagyenda Ku̱tebya mu rub̯uga Koli̱nso

1 Hei̱nyu̱ma, Pau̱lo yaaru̱gi ̱ri ̱ mu rub ̯uga
lwʼAteeni̱, yaagyenda mu rub ̯uga Koli̱nso.
2 Mu Koli̱nso, haalingimwo mudulu Muyudaaya
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gi ̱beetengi̱ Akwi̱la, munyakubba wa kicweka
kyetwa Ponto. Yogwo mudulu yaalingi
mwomwo naacakaruga mu kicweka kyʼI̱tali ̱ya
na mu̱kali ̱ waamwe, gi̱beetengi ̱ Pu̱ri ̱si̱la. Baali
baru ̱gi̱ri ̱yo hab ̯wakubba mukama muhanda
Ki̱lawu ̱di̱yo yaali aragi ̱i̱ri ̱ Bayudaaya bensei̱
baruge mu rub ̯uga lwetwa Rooma, lwicala
mwʼI ̱tali ̱ya. Pau̱lo yaagyendi̱ri ̱ kubab̯ungira.
3 Hab ̯wakubba baalingi bantu bakora mulimo
nka gu̱yaakorengi̱, gwa ku̱bi̱mba maheema,
yaatandi ̱ki̱ri̱ kwicala nabo, na kukora nabo.
4 B̯uli kiro kya Sabbaato Pau ̱lo yeegesyengi̱
mu marombero ga Bayudaaya, naalwani̱sya
ku̱soboresya Bayudaaya na Bayonaani,
kwikiririza mu Yesu̱.

5 Si̱i ̱ra na Ti ̱mi̱teo b ̯u̱baaru ̱gi̱ri ̱ mu kicweka
kyetwa Makedooni̱, ni ̱bakei̱za mu rub ̯uga lwa
Koli̱nso, Pau ̱lo yaaleki ̱ri̱ho ku̱bi̱mba maheema,
yaatandika kumaara b̯wi̱re b̯wamwe b ̯wensei̱
mu mulimo gwa ku̱tebeerya Bayudaaya
na kubasoboora nti Yesu̱, yooyo Ku̱ri ̱si̱to
Mu ̱ju̱ni̱ gi̱bei̱ceeri ̱ bali̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱. 6 Bayudaaya
b ̯u̱baatandi̱ki ̱ri̱ kumugaana na ku̱mu ̱lu̱ma,
Pau̱lo yaaku ̱nku̱mwi ̱ri̱ icuucu ha ngoye
zaamwe na kigyendererwa kyaku ̱bolokya nti,
bakusemeera kwezi ̱ramwo bibii byab̯u. Kandi
yaabaweera, “B̯umukusuula b ̯ukwenda b̯wa
Ruhanga, b̯u ̱b̯wo nywenywe nywankeenya
mukubba nimukweletera kifubiro kya Ruhanga
akugyenda kubaha. Kuruga hataati̱, b̯ukwenda
b ̯wa Ruhanga, nkugyenda kub̯utwalira
Banyamahanga.”

7 Mwomwo Pau̱lo yaaruga mwi ̱rombero lya
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Bayudaaya lya Koli̱nso, yaagyenda kwicala mu
nnyu̱mba ginyakubba gi̱hereeri̱ i ̱rombero li ̱lyo,
lya munyamahanga gi̱beetengi̱ Ti ̱to Yu̱si ̱to, mun-
yakuramyanga Ruhanga. 8 Hei ̱nyu̱ma gya
mwanya gu̱dooli̱, mu̱handu̱ wei̱rombero lya
Bayudaaya gi̱beetengi ̱ Ku̱ri̱si ̱po, hamwenya na
bantu ba maka gaamwe gensei ̱, bei̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze
mu Mukama Yesu̱, kandi na Bakoli̱nso banene
banyaku̱mwetegeerya, bei̱ki̱ri ̱i̱ze baabatizib̯wa.

9 Kiro ki̱mwei ̱ mwitumbi, Mukama Yesu̱
yaawonekeeri̱ Pau̱lo, yaamuweera, “Otati ̱i ̱na
nti bantu bakwi̱za kukukola kubiibi hab̯wa
ku̱tebya, bei̱tu ̱ we gyenda-bu̱gyendi ̱ mu
mei̱so na kuweera bantu bigambu byange.
Oteeti ̱keera, 10 hab̯wakubba ndi hamwenya
nawe; tihaloho muntu yensei ̱ yaaku̱ru ̱mba
kukuhutaaza. Kandi de, otetikeera hab̯wakubba
mu rub ̯uga lulu, halimwo bantu bange banene,
bookwi ̱za ku̱tebeerya nibakanzikiririzamwo.”
11 Nahab̯waki ̱kyo, Pau ̱lo yei̱ceeri ̱ mu rub ̯uga
lwa Koli̱nso kumala mwaka gu ̱mwei̱ na myeri̱
mukaaga, ni ̱yeegesyanga bantu kigambu
kya Ruhanga. 12 Mu b̯wi̱re b̯wa Gali ̱yo
yaabbeereeri ̱ho mu̱lemi̱ mu̱handu ̱ wa kicweka
kyʼAkaaya, bahandu ̱ ba Bayudaaya beecooki̱ri ̱,
baakwata Pau̱lo, baamutwala mu mei ̱so
ga mu̱lemi̱ mu̱handu̱, ku̱mu ̱tongani̱sya.
13 Mwomwo baanyegeera Pau̱lo hali Gali ̱yo
nibakoba, “Yogo mudulu ei ̱ceeri̱ ni ̱yeegesyanga
bantu ba mu rub ̯uga lulu ku̱ramya Ruhanga
mu mi̱li ̱ngo mikubinya biragiro byetu̱!”
14 Pau̱lo b ̯uyaali naali heehi̱ kwetonganaho,
Gali ̱yo yaaweera Bayudaaya, “Mubbenge
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nimukunyegeera yogo mudulu hab ̯wa kintu
kibiibi kyakoori̱ kikubinya biragiro bya
Baru ̱u ̱mi̱, hahwo nyaakabba ni̱nyeetegeerya
nsonga gyenyu ̱. 15 Bei ̱tu̱ nka kumukukuuta
mpaka zikukwatagana na bigambu, mabara,
na biragiro byenyu̱ bya Kiyudaaya, bi̱byo
mukusemeera mubimale nywe nywankei.
Nkwi ̱za kwahi kubacweramwo bintu bikwisana
yatyo.” 16 Gali ̱yo b̯u ̱yaakaswi̱ri ̱ kucwamwo
ha bintu bikwisana yatyo, na kubabinga
yaababinga baruge mwicweru lyamwe lya
misangu. 17 Kinyakuhonderaho, bantu bensei̱
banyakubba beecooki̱ri ̱ baamaari̱ gabyokera
muli Soseene, mu ̱handu̱ wei̱rombero lya
Bayudaaya, baamukuutira haahwo mwicweru
lya misangu. Bei̱tu ̱ yo Gali̱yo, kyakukuuta
Soseene, atakakifeeho kadi kadooli̱.

Pu̱ri ̱si̱la, Akwi̱la nʼApolo
18 Pau̱lo yaabanzi̱ri ̱ yeicala na kitebe

kya beikiriza ba Yesu̱ kumala biro binene.
Hei̱nyu̱ma, yaabaragi̱ri ̱, yaabarugaho yaagyenda
na Pu ̱ri̱si ̱la hamwei̱ nʼAkwi̱la mu rub ̯uga
lwa ha mutanda lwetwa Si̱ri ̱ya. B ̯uyaali
mu Kenkereya, hooho bamu̱mwereeri̱
ntumbu, mwa yo ku̱doosereerya muragu
guyaali yeeragi̱ri̱ hali Ruhanga. 19 B ̯ubaali
nibakugyenda, b ̯wati̱ b ̯wajaama ha rub ̯uga lwa
ha musoma gwʼEfeeso. Hahwo baani ̱i ̱nu̱ki ̱ri̱
mu b̯wati̱, Pau̱lo yaabarugaho yaagyenda
mwi ̱rombero lya Bayudaaya. Mwi̱rombero,
yaagi ̱i ̱ryeyo Bayudaaya, yaabaweera bigambu
bikukwatagana na Yesu̱. 20 Hahwo
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Bayudaaya baamu̱sabi ̱ri̱ eicaleho nabo, yo
yaasuula. 21 Ki̱yaakoori̱, yaabyokeerye
ku̱ru ̱gayo, yeeragani̱sya naakoba, “Ruhanga
yaakabba aki ̱si̱i ̱mi̱ri̱ nkwi ̱za kwi ̱ra hali nywe.”
B ̯u̱yaakabaweereeri̱ ki̱kyo, yaatemba b ̯wati̱,
yaabyokya kuruga Efeeso. 22 B ̯wati̱ b̯wa Pau̱lo
b ̯uyaali atembi ̱ri ̱, b ̯u̱b ̯wadoori̱ ha mutanda gwa
Kai̱saali̱ya, Pau̱lo yaab̯u ̱ni̱i ̱nu ̱kamwo yaagyenda
Yeru̱salemu ̱ ku̱ramu̱kya kitebe kya beikiriza
ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, kasi yaagyenda mu rub̯uga,
Antyoki̱ya. 23 Mu Antyoki̱ya b ̯u̱yaakamaari ̱yo
biro byamwe bi ̱dooli̱, yaaru̱gi ̱ri ̱yo yaatandika
kugyenda mu bicweka byahu̱kanu ̱ bya Galati̱ya
na bya Fu̱ru ̱gi̱ya, naatati ̱i̱ryanga kitebe kya
beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.

Apolo Naatebya MwʼEfeeso na mu Koli̱nso
24 Mu biro bi̱byo, Muyudaaya gi̱beetengi̱

Apolo, munyakubba abyali̱i ̱rwe mu rub ̯uga
lwʼAleki̱zandu̱ri̱ya, yei ̱zi̱ri ̱ mu rub ̯uga lwʼEfeeso.
Apolo yaalingi mudulu munyakubazanga
kurungi hoi̱, kandi de, yaali yeegi̱ri̱
Binyakuhandiikwa. 25 Yogwo mudulu baali
bamwegeseerye kurungi bigambu bya Makuru
Garungi gakukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. Kandi
yaabazengi̱ naali mutatiro, naadoosereerya
kurungi kwegesya bantu bintu bi̱yeegi̱ri ̱ hali
Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to. Bei̱tu ̱ bigambu bya kubatiza
biyaali yeegi̱ri ̱ byali bi̱byo bisa bya Yohaana
Mu ̱bati̱zi̱ bi̱yeegesyengi̱ bantu. 26 Apolo
b ̯u̱yei̱zi ̱ri ̱ mu rub̯uga lwʼEfeeso, yaagyendengi̱
mu marombero ga Bayudaaya, naatebeerya
bantu bigambu bikukwatagana na Yesu̱
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Ku̱ri ̱si̱to atali na b̯u ̱ti ̱i̱ni ̱. Kiro ki ̱mwei ̱, Pu ̱ri̱si ̱la
nʼAkwi ̱la, b̯u ̱beegwi̱ri ̱ Apolo naaku̱tebeerya
bantu, baamu̱tweri̱ kwamwab̯u, baadwa
bamwegesya bigambu bya Makuru Garungi
gakukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, ku ̱ki̱rya
ha bi̱byo yo biyaali yeegi̱ri ̱. 27 Hei̱nyu̱ma,
Apolo b̯u ̱yaacwi̱ri̱mwo kwambuka kugyenda
ku̱tebeerya bantu bʼAkaaya, beikiriza bʼEfeeso
baamwekambi̱si ̱i ̱rye agyende, baahandiikiira
beikiriza ba Yesu̱ bʼAkaaya mabbaruha ga
kubasaba batangiire Apolo. Apolo b̯u ̱yaadoori̱
Akaaya, yaabbeeri ̱ wa mugasu hoi̱ hali
bab ̯wo banyakubba badoori ̱ ha kwikiririza
mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, hab ̯wa mbabazi ̱ za
Ruhanga. 28 Kyakuwoneraho yaaju̱li ̱rengi̱
Binyakuhandiikwa mu mei ̱so ga bantu
naabi ̱koresya kwolokya Bayudaaya nti Yesu̱
yooyo Ku̱ri ̱si̱to, Mutongoole wa Ruhanga.

19

Pau̱lo Naali mu Nsi gyʼEfeeso
1 Apolo b̯uyaali naacaali mu rub ̯uga lwa

Koli̱nso, Pau̱lo yaacwangani ̱i ̱ze hakati ̱ weisaza
lya Bagalati ̱ya neisaza lya Bafari̱gi ̱na yaagyen-
dera ki̱mwei ̱ mu rub ̯uga lwʼEfeeso. Ku̱kwo
hooho yaarombi̱ri̱ bantu bandi banyakwikir-
irizanga mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, Mutongoole wa
Ruhanga, 2 yaabab̯u ̱u̱lya, “B ̯u ̱mwei̱ki ̱ri̱i ̱ze Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, mwatu̱ngi ̱ri ̱ Mwozo Mu ̱syanu̱ mu
mitima myenyu̱?”
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Beikiriza bab̯wo bei̱ri ̱ri̱mwo nibakoba,
“Kwahi! Tucaalingi kadi kwegwa-b̯wegwa nti
heicalaho Mwozo Mu̱syanu ̱.”

3 Kasi Pau ̱lo yaabab̯u̱u ̱lya, “Kale nu, kikyani
ki ̱mwagasi̱i ̱rwe b̯u ̱mwabati̱zi ̱bi̱i ̱rwe?”
Bei ̱ri̱ri ̱mwo nibakoba, “Kubatizib̯wa kwa

Yohaana Mu ̱bati̱zi ̱ ku̱yeegeseerye.”
4 Mwomwo Pau̱lo yaakoba, “Kubatizib̯wa

kwa Yohaana ku ̱yeegeseerye, kwali kwa bantu
beezi̱ri ̱ri̱mwo bibii byab̯u. Kandi Yohaana
yaaweereeri̱ bantu Bei̱saleeri̱, beikiririze mu
yogwo munyakubba naakugyenda kwi ̱za
hei̱nyu̱ma gyamwe, yooyo Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
Mutongoole wa Ruhanga.”

5 Bab ̯wo beikiriza ba Yesu̱, ba Pau̱lo
bayaali yaagi̱i ̱ryeyo mu rub ̯uga lwʼEfeeso,
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ yatyo, baabatizib̯wa mwibara
lya Mukama Yesu̱. 6 Pau̱lo b̯u ̱yaabateeri̱ho
ngalu zaamwe, Mwozo Mu̱syanu ̱ yaabei̱zi ̱ri ̱ho
baatunga maani, baatandika kubaza mu ndimi
zi ̱bateetegerezengi̱, kandi baaragura b̯utumwa
b ̯wa Ruhanga b̯u ̱yaatu̱mi ̱i̱ri ̱ bantu baamwe.
7 Bensei̱ hamwenya baalingi nka bantu i ̱ku̱mi̱ na
babiri.

8 Hab ̯wa kasu ̱mi̱ ka myeri ̱ misatu, Pau̱lo
yaagyendengi̱ mwi̱rombero lya Bayudaaya
naabaza na bantu naali mu ̱si̱gi ̱ku̱, naakuuta
mpaka na magezi̱ nei ̱ki̱ri ̱zi̱syanga bantu
bigambu bikukwatagana na b̯ukama b̯wa
Ruhanga. 9 Kyonkei bamwei̱ mu Bayudaaya
baabbu ̱mbi̱ri ̱ mapokopo gaab ̯u, basuula
ku̱mwegwa, kandi baabaza hasyanu̱ ni ̱bajooga
Muhanda gwa Mukama. Mwomwo Pau̱lo
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yaabarugaho yaagyenda. Mu kugyenda,
yaatwalageeni̱ beikiriza ba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
baagyenda mwi ̱rombero* lya mudulu
gi ̱beetengi̱, Tulaanu. Ku̱kwo hooho, Pau̱lo
yaabbengi ̱ na nkuratu za b ̯uli kiro, za
ku̱hi ̱ngi̱sani ̱a bigambu na bantu bʼEfeeso
ku Binyakuhandiikwa. 10 Mu myaka mibiri
minyakuhonderaho, bintu kwokwo byei̱ceeri̱
yatyo, nahab ̯waki̱kyo Bayudaaya na Bayonaani
benseenya banyakwicalanga mwisaza lyʼAsi ̱ya,
beegwi ̱ri̱ kigambu kya Ruhanga.

Bintu Binyakubba hali Batabani ̱ ba Sikeewa
11 Ruhanga yaakoori̱ byamahanu byakalasanu̱

kuraba muli Pau ̱lo. 12 Kubba, kadi b ̯utambaara
na miheeku mi̱yeebbohengi̱, bantu baakabit-
waliranga baseeri̱, mizumu myabaru̱gengi̱mwo
na nseeri ̱ zaab̯u nizihona.

13 Bayudaaya bamwei̱ banyakugyendanga
nibab ̯ungira mbuga zikwahukana nibabinga
mizumu mibiibi kuruga mu bantu,
baagereeryeho ku̱koresya ibara lya Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, kubinga mizumu kuruga mu
bantu. Baakobengi̱, “Mwibara lya Yesu̱, wa
Pau̱lo gyatebya, nkubaragira mumurugeho
mu̱gyende!” 14 Haalingiho baana ba b̯udulu
musanju ba Muyudaaya omwei ̱ gi̱beetengi̱
Sikeewa, mu̱laami̱ mu̱handu ̱ weidaara lya
hakyendi̱ banyakwekooranga bi̱byo bintu bya
kubinga mizumu mu bantu.

* 19:9 19:9 Bitabbu bindi bya Luyonaani bikoba isomeru lya
Tulaanu.
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15Bei̱tu ̱ kiro ki ̱mwei̱, muzumu gwabei̱ri ̱ri ̱mwo,
“Yesu̱, mmwegi̱ri̱, na Pau̱lo, nkumwetegereza,
bei̱tu ̱ nywe kantabeegi̱ri ̱?” 16 Kasi mwomwo,
mudulu munyakubbaho muzumu gubiibi
yaabagwamwo na b̯ulemu yaabaki ̱rya maani
kandi yaabakuuta bensei̱. Baana bab̯wo ba
Sikeewa, baaku̱u̱ti ̱i ̱rwe hoi ̱, bei̱ru ̱ka baaruga
mu nnyu̱mba gya yogwo mudulu wa muzumu
na ngoye zitematemule kandi bahu̱teeri ̱ hoi ̱.
17 Banyansi bensei̱ ba mu lu ̱lwo rub ̯uga
lwʼEfeeso, Bayudaaya na Banyamahanga,
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ bintu binyakugwa mu kicweka,
b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱ b ̯wabakweti̱ hoi̱, baahaariiza ibara
lya Mukama, Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, Mutongoole wa
Ruhanga. 18 Mwomwo Beefeeso banene
banyakubba bei̱ki ̱ri̱i ̱ze Yesu̱, baatandika kwi ̱za
kwatula na kwolokya hasyanu̱ bikorwa byab̯u
bya b̯ulogo bya kwesanasana bi̱baakorengi̱,
mu mei̱so ga beikiriza ba Yesu̱ bandi.
19 Kandi, bab ̯wo balogo bensei̱ hamwenya
baaleeti̱ri ̱ bitabbu byab̯u bi̱baakoresyengi̱ mu
kwesanasana ku̱kwo, baabyokya hasyanu̱ mu
bantu. B ̯u ̱baabali̱ri̱i ̱ri̱ muhendu gwa bi̱byo
bitabbu, byaru̱gi̱ri ̱mwo sente zikwijanjana
bi̱polo bi̱koleerwe kuruga mu zaab̯u, mitwaru
mitaanu. 20 Mu ngeru gi ̱gyo yatyo, kigambu kya
Ruhanga kyagyendi̱ri̱ nikisaasaana henseenya
na bantu baakiikiririzamwo na maani.

Kaajagaaru Kanyakugwa mu Rub̯uga
lwʼEfeeso

21 Hei̱nyu̱ma gya bi̱byo bintu byensei̱
binyakukolwa hahwo, Pau̱lo yaacwi̱ri̱mwo
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kugyenda mu rub ̯uga Yeru̱salemu ̱, yaategeka
kuraba mu bicweka bya mu masaza ga
Makedooni̱ nʼAkaaya. Yaaweereeri̱ kitebe
kya beikiriza ba Yesu̱, mu rub̯uga lwʼEfeeso
nti, “Hei̱nyu̱ma gya lub̯ungu lwange lwa
Yeru̱salemu ̱, ndina kugyenda de mu rub̯uga lwa
Rooma.” 22 Nahab ̯waki̱kyo, yaasi ̱ndi̱ki ̱ri̱ bei̱ra
babiri, Ti ̱mi̱teo nʼErasi̱to, nka ku̱baheerezengi ̱,
beehembere bagyende Makedooni̱, kyonkei yo,
yaasi ̱geeri̱ yeicalaho mwisaza li̱lyo lyʼAsi ̱ya
hab ̯wa kasu ̱mi̱ kaneneneneho.

23 Hab ̯wi̱re b ̯wob̯wo b̯u ̱mwei̱, haabyoki̱ri ̱ho
kaajagaaru kaamaani hoi̱, kanyakuleetwa bantu
ba mu rub ̯uga lu ̱lwo lwʼEfeeso, batendyengi̱
bantu banyakwikiririzanga mu nzegesya gya
Muhanda gwa Mukama weetu̱. 24 Haalingiho
mudulu omwei ̱ gi ̱beetengi̱ Demetu ̱ri ̱yo, mu̱heesi̱
wa zaab̯u, munyakuheesanga b ̯u̱nyu̱mba b̯wa
bileleru bya kihala ki̱beetengi̱ rugaba. B ̯u̱b ̯wo
b ̯u̱nyu̱mba b̯wa mahongo b ̯waleeterengi̱ yo-
gwo mudulu na bantu baayaakoresyengi̱ mu
kuheesa b ̯u̱b ̯wo b̯u ̱nyu̱mba, magoba ganene hoi ̱.
25 Hei̱nyu̱ma, yeeteseerye bakori̱ baamwe na
bantu bandi banyakukoranga gu ̱gwo mulimo
yaabasoka bigambu naabaweera, “Bei ̱ra bange,
mu̱kyegi̱ri ̱ nti tu ̱tu ̱ngi̱ri ̱ b̯u ̱gu̱u ̱da b̯utuli nab̯wo
kuruga mu mulimo gwetu̱ gwogu. 26 Hati̱ nu,
nka ku ̱mu̱weeni̱ kandi nka ku̱mwegwi̱ri ̱ bintu
bya yogwo mudulu Pau̱lo ali mu kukora, ali
mu kuweera bantu nti, bi̱si ̱sani̱ bi̱baheesi̱ri ̱ na
ngalu tibisobora kubba baruhanga, kandi b ̯u̱b ̯wo
yaamaari̱ kadei na kwi ̱ki̱ri ̱si̱sya bantu banene ba
haha mu rub ̯uga lwʼEfeeso, na heehi̱ isaza lyen-
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sei ̱ lyʼAsi̱ya. 27 Kale nu, kili kibiibi hoi ̱; b̯ub̯iibi
b ̯wakyo b̯uli nti, mulimo gwetu̱ gu ̱twi̱ceeri̱ ni-
tukora gu ̱kwi̱za kubba gu̱kwi ̱ri ̱. B ̯ub̯iibi b ̯wakyo
b ̯undi b ̯uli nti, nnyu̱mba gya maa kihala kyetu̱
gi ̱kwi̱za kubba gitali na mugasu. Kubba b̯u ̱b̯wo,
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kya kihala kya bantu bensei̱ bʼAsi ̱ya na
ba mu nsi gyensei̱ kibaramya, ki̱kwi ̱za kubba
ki ̱heneki̱ri̱.”

28 Bab ̯wo bantu b̯u ̱beegwi̱ri ̱ bi̱byo bigambu
bya mu̱handu̱ Demetu ̱ri ̱yo bi̱yaabaweereeri ̱,
baakwatwa ki̱ni ̱ga baatandika kwaluka
nibakoba, “Rugaba ali wa maani, kihala
kyʼEfeeso!” 29 Mu b̯wi̱re b ̯u̱dooli ̱ hoi̱, bantu ba
mu rub ̯uga lwʼEfeeso lwensei̱ baali batab ̯u ̱ki̱ri ̱.
Bantu baagyendi ̱ri̱ baakwata Gaayo nʼAri̱si̱taako,
banyakubba bei̱ra ba Pau̱lo bayaali̱batengi̱ nabo
kandi nibali Bamakedooni̱. B ̯u̱baabakweti ̱,
baabakapakapyi̱i ̱rye kubatwala mwi̱rombero,
cali baazenyerengi̱ mi̱zeenyo. 30 Pau̱lo yaali
yendeerye kugyenda mwi ̱rombero li ̱lyo, cali
bantu baali beecookeeri̱, bei̱tu ̱ beikiriza ba
Yesu̱ baamu̱geeni ̱ atagyendayo. 31 Na kindi,
bamwenya hali bantu ba b̯u ̱sobozi̱ ba mwisaza
lyʼAsi ̱ya, banyakubba banywani ba Pau̱lo,
nabo baamu̱tu ̱mi̱i ̱ri̱ b̯ukwenda nibamutaagira
atageryaho kugyenda mwi̱rombero lya
mi̱zeenyo. 32 B ̯u̱b ̯wo nu, bantu bakukira b ̯unene
mu̱mwo mwi ̱rombero baali bagu̱gu ̱mu̱ki̱ri ̱ mu
b ̯uteega. Bandi muli bo, baalu̱kengi̱ kintu
kindi, bandi nibaaluka de kintu kikwahukana,
kubba bantu bakukira b ̯unene baali bateegi̱ri̱
hab ̯waki bantu baalingi beecooki̱ri ̱ hahwo
mwi ̱rombero li̱lyo. 33 Bayudaaya bamwei̱
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banyakubba mu̱mwo mwi ̱rombero, baaragi̱i ̱ri̱
Aleki̱zanda yeemeere mu mei̱so ga bantu
bensei̱ abatonganiire. Kyonkei bantu bandi
b ̯u̱baamu̱weeni̱ yeemereeri ̱ mu mei̱so gaab ̯u,
baateekereza yooyo gi ̱baaju̱naanengi̱. Mwomwo
Aleki̱zanda yaabyokya mukono gwamwe mwa
kuweera bantu beetegeerye, hab ̯wakubba yaali
naakwendya kusoboora bantu nka kubaali
batakusagika bintu bya Pau ̱lo bi̱yaakorengi̱.
34 Bei̱tu ̱ bantu b ̯u̱beetegeri̱i ̱ze nti Aleki̱zanda ali
Muyudaaya, bensei̱ baalu ̱ki̱ri ̱ neiraka li ̱mwei̱
kumala saaha nkeibiri nibakobanga, “Rugaba,
kihala kyʼEfeeso, ali wa maani!”

35 Kasi mwomwo nka kadei, mu̱handi̱i ̱ki̱
wa lukuratu lwa rub ̯uga lu ̱lwo lwʼEfeeso,
yeeti ̱kereerya bantu naakoba, “Bantu bʼEfeeso
bei̱ra bange! Bantu bensei̱ bakyegi̱ri ̱ nti,
rub ̯uga lulu lwolwo lulinda nnyu̱mba gya ki-
hala kya rugaba wa maani nei ̱hi̱ga lya muz-
izo linyakugwa kuruga mwiguru. 36 Kandi,
tihaloho muntu yenseenya akusobora kugaana
bi̱byo bintu. Nahab ̯waki̱kyo, mukusemeera
kubba bateeku ̱ kandi mwehale ku̱gu ̱gu̱mu̱ki ̱ra
bintu. 37 Baba badulu mu̱baleeti ̱ri̱ haha, bei̱tu̱
tibali na kintu ki̱baheneeri ̱ mu b ̯u̱nyu̱mba b̯wa
bihala, kandi tibali na kintu kyensei̱ kya muz-
izo ki̱bakoori̱ ku maa kihala kyetu̱. 38 Na
kindi, Demetu̱ri ̱yo na bei̱ra nka kubakora, baak-
abba nibali na kintu kyenseenya kibakuju-
naana muntu yensei̱, tugira balemi̱ na biro
bi̱twegweramwo misangu, bei̱ze baleete nsonga
zaab̯u kwodi ̱. 39 Bei̱tu ̱ kandi, haakabba
nihaloho nsonga zindi zensei ̱ zi ̱mu̱kwendya
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kuleeta, zi ̱zo zi ̱kwi ̱za kubba ni̱zeetaagi ̱sya kuz-
imalira mwicwero lya misangu. 40 Kubba
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra bintu nka ku ̱byemereeri̱ hataati̱, twak-
abba tu̱taweeni̱ kurungi, tu ̱kwi̱za kujunaanwa
musangu gwa kujagaraarya bantu. Kandi
de, tu ̱kwi ̱za kubba tutali na nsonga gyensei̱
gi ̱twekwati̱ri ̱i̱rya kubba nigili gyogyo gi̱heeri̱
baba bantu ku̱gu ̱gu̱mu̱ka.” 41 Hei̱nyu̱ma gya
kubaza bi̱byo, yogwo mu̱handi ̱i ̱ki̱ wa lukuratu
yaaragi̱ri ̱ bantu, banzuka kuruga mwi̱rombero
li ̱lyo.

20
Pau̱lo Naaraba mu Nsi gya Makedooni̱ na

B ̯uyonaani
1 Hei̱nyu̱ma gya bantu kwetaakuuza, Pau̱lo

yeeti ̱ri̱ beikiriza ba Yesu̱, yaabalamba. Kasi
mwomwo, yaabaraga, yaarugayo yaakwata
muhanda gukumutwala mu nsi gya Makedooni̱.
2 B ̯uyaali naakugyenda, yaarabi̱ri ̱ mu bicweka
bya mu li ̱lyo isaza li ̱beetengi ̱ Makedooni̱,
naatati ̱i̱ryanga beikiriza ba Yesu̱ na bigambu
binene bya Mukama, hei̱nyu̱ma yaamaliira
adoori̱ mu nsi gya B ̯uyonaani. 3 Ku̱kwo
B ̯uyonaani, Pau̱lo yaamaari̱yo myeri ̱ misatu.
B ̯uyaali naakweteekani̱ri ̱za kwambuka aleke
agyende Si̱ri ̱ya, yeetegereza Bayudaaya ba
B ̯uyonaani nka kubaali beekobi̱ri̱ mu nsita,
ku̱mwi ̱ta. Nahab̯waki ̱kyo yaacwi̱ri ̱mwo yei̱ra
i ̱nyu̱ma, yaaraba na hanzei mu Makedooni̱.
4 Mu lugyendu lu ̱lwo, Pau̱lo yaali na bantu
banyakumuherekeera baamu̱doosya Asi ̱ya.
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Bab ̯wo boobo: Sopateeri ̱ wa Bberoya, mu̱tabani̱
wa Piiro; Ari ̱si ̱taako na Seku̱ndo kuruga mu
Sosolonika; Gaayo wa Derubbe na Ti̱mi̱teo,
hamwei̱ na Ti̱ki̱ko na Tu̱rofi ̱i̱mo bantu bʼAsi ̱ya.
5 Bab̯wo bantu bensei̱ baatwehembeeri̱
baagyenda kutulindira mu rub ̯uga lu ̱beetengi̱
Turoowa. 6 Masu̱mi̱ ga mpehu b ̯u̱gaamali ̱ki̱ri ̱*
twatembi̱ri ̱ b ̯wati̱ twaruga Fi̱li ̱pi̱, twamala biro
bitaanu mu meezi ̱, kasi mwomwo twadwa
hali bei̱ra beetu̱ mu rub ̯uga lwa Turoowa, cali
twamaari̱ biro musanju.

Pau̱lo Naahimboola Musigazi Gi ̱beetengi̱
Eyu ̱ti ̱ko

7Ha kiro kibanza mu sabbi̱i̱ti ̱, twali twecooki̱ri̱
hamwei̱ na beikiriza ba Yesu̱ ha kiihuru
kya Mukama weetu̱ ki ̱yaaragi̱i ̱ri̱ tudyenge
hamwei̱. Ha b̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo Pau̱lo yaatandi̱ki ̱ri̱
kubaliza bab ̯wo bantu. Hab ̯wakubba yaali
naakwendya ku̱ru ̱gayo mwakya gwaho, yei̱ceeri̱
ni ̱yeegesya ndanda ku ̱doosya mwitumbi.
8 Hakyendi̱ cali twalingi twecooki ̱ri̱, mu
ki ̱si̱i ̱ka kya hakyendi̱ kya nnyu̱mba gya kali̱na,
haalingimwo mataara ganene nigakwaka.
9 Haalingiho musigazi omwei ̱ gi̱beetengi̱
Eyu̱ti ̱ko, munyakubba ei ̱cali̱i ̱ri ̱ mu di ̱ri̱sa,
yaakwatwa b̯ulo b ̯unene b̯wamu ̱lemesya,
b ̯u̱b ̯wo Pau̱lo naakubaza atakumala. Musigazi
yogwo, b̯ulo b̯u ̱b̯wamu̱gondeerye, yaatei̱su̱ki ̱ri̱
yaaruga mu kali̱na gya kasatu, yaagwa hansi.
Habaamu ̱sengeeri̱ kumutoolahoona, yaali

* 20:6 20:6 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya: Hei̱nyu̱ma gya B̯u̱genyi̱
b ̯wa Migaati Mitalimwo B̯u̱mya
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akwi ̱ri̱. 10 Bei̱tu ̱, Pau̱lo b̯u ̱yaasi ̱ri̱mu̱ki ̱ri̱ hansi,
yaamub ̯umbaatira, naakoba, “Mu ̱leke ku̱ti ̱i ̱na,
ei ̱ri̱ri ̱ho, ali mwomi.” 11 Kasi mwomwo, Pau̱lo
yei̱rayo mu nnyu̱mba hakyendi̱, yaabinya
mugaati yaadya. B ̯u̱yaamaari̱ kudya, yaagyenda
mu mei ̱so na kubaza na bab ̯wo bantu hab̯wa
mwanya guleihoona, kudwera ki ̱mwei̱ mwakya
karei. Mwomwo yaabarugahoona. 12 Yogwo
musigazi bei̱ra baamwe baamu̱herekereeri̱
baamwemu̱kya kwamwab̯u naakulibata
kandi naali mwomi, kinyakuha bab̯wo bantu
kuhuumula mu mitima myab̯u.

Pau̱lo Naaruga Turoowa Naagyenda Mi̱leeto
13 Pau ̱lo yaarabi̱ri ̱ na hanzei; twe twatemba

b ̯wati̱ b ̯ukooto, twagyenda mu mei̱so, twadwa
mu rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Aso, cali twani̱hi̱rengi̱
ku̱mwagya. 14 B ̯u̱yaatwagi̱i ̱rye Aso, yaatembi̱ri̱
b ̯wati̱ yaatweyungaho, twagyenda twadwa
Mi ̱ti ̱leene. 15 B ̯wi̱re b ̯u̱b ̯wakeeri̱, twaru̱gi ̱ri̱
hahwo Mi ̱ti ̱leene na b ̯wati̱, twarabaho na
ku ki̱zi ̱nga ki̱beetengi ̱ Ki̱i ̱yo. Kiro kyakasatu
kya lu ̱lwo lugyendu, kyatwagi̱i ̱rye nituli
Saamo, ha kiro kyakanei twadwa Mi̱leeto.
16 Hab ̯wakubba Pau̱lo yaali mu b ̯wangu
atakwendya kukeereerwa Asi̱ya, yaacwi̱ri̱mwo
b ̯utaraba Efeeso, aleke kyakabba nikikusoboka,
kiro ki ̱handu̱ kya Pentekooti̱ ki̱mwagye
Yeru̱salemu ̱.

Pau̱lo Naaraga Bahandu ̱ Beefeeso
17 Pau̱lo b ̯uyaali naali Mi ̱leeto, yaatu̱mi̱ri̱

bantu mu rub ̯uga lwʼEfeeso baamwetere
bahandu ̱ ba kitebe kya beikiriza ba Yesu̱.
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18 B ̯u̱baamu̱dwerereeri ̱, yaabaweera, “Mwi̱zu ̱ke
mu̱li ̱ngo gu̱nyaabei̱calengi̱mwo biro byenseenya
binyaalingi nanywe kuruga ha kiro ki ̱kyo
ki ̱nyaadwereeri̱mwo mwisaza lyʼAsi ̱ya.
19Mwi̱zu̱ke nka ku̱nyeehombokereerye nteeri ̱ho
na kulira mali̱ga, ninkukoora Mukama na
kutalibana ku̱nyaatali̱beeni̱ na Bayudaaya
beekobi̱ri̱ ku̱nzi ̱ta. 20 Bei ̱tu ̱ ti ̱nkaleki̱ri ̱ho
kubaweera na ku̱beegesya bigambu byensei̱
bi̱kwi ̱za kubagasira, kandi nimbibazira mu
rwatu na mu mi̱gi ̱ myenyu̱. 21 Bayudaaya
na Bayonaani bensei̱ obatwali̱i ̱ri ̱ hamwei̱,
mbalambi ̱ri̱ kwi ̱ra hali Ruhanga na kwikiririza
muli Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to.

22 “Hataati ̱, ku̱si ̱gi̱ki ̱ra Mwozo Mu̱syanu ̱ nka
kwandagi ̱i ̱ri̱, nkusemeera kugyenda Yeru̱salemu ̱,
kandi b ̯u̱b ̯wo nteegi ̱ri̱ kintu kyani ki̱kwi ̱za kum-
bahoona nyaakadwayo. 23 Kyonkei b̯uli rub ̯uga
lunkab ̯ungira, Mwozo Mu̱syanu ̱ ambwerambe
nka ku̱nkwi ̱za kukwatwa kandi mbonawone.
24 Gya hab ̯wange, kintu ki̱handu ̱ maani b̯uli
kwahi b ̯womi b ̯wange. Kintu ki̱handu ̱ maani
ki ̱nkwendya, kwokwo ku ̱doosereerya mulimo
gwange gu̱nyaaheebeerwe Mukama weetu̱ Yesu̱,
na ku̱tebya Makuru Garungi ga mbabazi̱ za
Ruhanga.

25 “Henseenya hankarabi̱ri ̱ muli nywe,
ni ̱ntebya bigambu bya b̯ukama b̯wa Ruhanga,
tihaloho muntu yensei̱ ali̱i ̱ra kumbonaho.
26 Nahab ̯waki̱kyo kiro kyadeeru nkubaweera
nti, tincakajunaanwa b ̯womi b̯wa muntu
yensei̱ muli nywe ali̱kwera mu bibii byamwe.
27 Kubba nyaaboolokeerye kwendya kwa
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Ruhanga kwensei ̱, ntaku̱beebi ̱si̱i ̱ra. 28 Kale
nu hataati̱, mweri ̱nde, kandi mulinde
neigana lyensei ̱ lya Mwozo Mu ̱syanu̱
li ̱yaabakwati̱i ̱rye kulingiira. Mu̱li ̱i ̱sye kitebe
kya Mukama Ruhanga, kitebe ki ̱yaagu̱u ̱ri̱
neibbanga lyamwe. 29 Kubba nkyegi̱ri̱ nti
b ̯unyaakabarugaho yati, hakwi ̱za kwi ̱za
bantu babiibi nka misege, babatematemule.
30 Kandi na muli nywe nywankei, halirugamwo
bantu bakwegesya bintu bi̱ku̱habi ̱sya bantu
banyakwikiririzanga mu Yesu̱, aleke mumu ̱li̱ngo
gwogwo, nabo batunge bantu bakubahondera.
31 Nahab̯waki ̱kyo mwi ̱cale nimwekenga kandi
mwi ̱zu̱kenge nka ku̱nyaabalambi̱ri ̱ mu b ̯ujune
b ̯unene kumala myaka misatu i ̱jolo na mwinsi,
ntakwosa.

32 “Hataati ̱ nku ̱bakwatya Ruhanga
na kigambu kya mbabazi ̱ zaamwe.
Kigambu kya Ruhanga kyokyo kikusobora
ku̱batati ̱i̱rya na ku ̱batu̱ngi̱sya b̯ugwete b̯wa
Ruhanga b ̯u̱yaaragani̱si̱i ̱rye bantu baamwe.
33 Tinkegombanga feeza rundi zaabbu, kadi
kyakulwala kya muntu yensei ̱. 34 Nywe
nywankei mu̱kwi ̱zu ̱ka nti ngalu zange zoozo
zantu ̱ngi̱syengi ̱ bintu byensei̱ bi̱nyeendyengi̱,
hensei̱ hanyaakabbanga hamwei̱ na bantu
bange. 35 Mu bi̱byo bintu byensei̱ bi̱nyaakoori̱,
nyaaboolokeerye nti, kuraba mu kukora na
maani yatyo, tukuteekwa kugaba nitusagika
bantu baceke; ni ̱tu̱kwi ̱zu ̱ka bigambu bya
Mukama weetu̱ Yesu̱ bi̱yaakobi̱ri ̱, nti, ‘Kili kya
mu̱gi ̱sa kugaba, kukira kuheeb ̯wa!’ ”

36 Pau̱lo b̯u ̱yaamaari̱ kubaza bi̱byo bigambu,
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yaaku ̱ndamalu̱, hamwei̱ na bab ̯wo bantu bensei̱,
baasaba. 37Bantu bensei̱ banyakwi̱za kumuraga,
baamu̱kweti̱ mu ngalu kumuraga na b ̯ujune
b ̯unene ha mitima myab̯u. 38Kinyakukira maani
kubadya byali bigambu byamwe bi̱yaabazi̱ri̱
naabaweera nti ti ̱bali̱i̱ra kumuwonaho. Na-
hab ̯waki̱kyo baamu̱herekereeri̱, baamu̱doosya
ku b̯wati̱.

21
Pau̱lo Naakwi̱ra mu Rub̯uga Yeru̱salemu ̱

1 Hei̱nyu̱ma gya kwahukana nabo, twatembi̱ri̱
b ̯wati̱, twagyendera ki̱mwei ̱ mbura kwemeera,
twadwa ku ki ̱zi̱nga kya Koosi̱. Kiro kinyakuhon-
deraho twagyendi̱ri ̱ twadwa Roodo. B ̯u ̱twaru̱gi ̱ri̱
Roodo, twagyenda Patara, 2 cali twagi ̱i ̱rye
b ̯wati̱ b ̯ukugyenda Foi̱ni ̱ki̱ya, twab̯wingiramwo,
twagyenda. 3 B̯u ̱twakaleebi̱ri ̱ ki ̱zi̱nga ki̱beetengi̱
Ki̱pu̱ro, twakirooba naha mukono gwa b̯umoso,
twagyenda mwisaza li ̱beetengi̱ Si̱ri ̱ya, twadwa
ha musoma gwa ha rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Ti̱i ̱ro,
kubba hahwo hooho bakama b̯wati̱ baali ni-
bakugyenda kutuukula b̯wati̱. 4 B̯utwali nitu-
caali hahwo tu̱li ̱ndi̱ri ̱i ̱ri̱ batuukule b ̯u̱b ̯wo b ̯wati̱,
twagi ̱i ̱rye hei̱nyu̱ma gya ku̱b ̯u̱li ̱ri ̱i̱rya, bamwei̱
ha beikiriza ba Yesu̱, twamala nabo biro mu-
sanju. Bab̯wo bantu, hei̱nyu̱ma gya kwegwa
bigambu bya Mwozo Mu ̱syanu ̱, baalambi ̱ri̱ Pau̱lo
atagyenda Yeru̱salemu̱. 5 Bei̱tu ̱ b ̯wi̱re b̯wetu̱
b ̯u̱b ̯wadoori̱ b̯wa kuruga Ti̱i̱ro, twaru ̱gi̱ri ̱yo,
twagyenda-b ̯u̱gyendi ̱ mu mei̱so na lugyendu
lwetu̱. Beikiriza ba Yesu̱ bensei̱, hamwei̱ na
bakali ̱ baab ̯u na baana baab̯u baatu ̱herekereeri̱
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baatu ̱dooseerya ki̱mwei ̱ hanzei wa rub ̯uga
lu ̱lwo. B ̯u̱twadoori ̱ ha musoma, twensei̱
twaku ̱nda malu̱, twasaba. 6 Hei̱nyu̱ma gya
kusaba, twabaragi̱ri ̱, twe twatemba b ̯wati̱, nabo
baaku̱bayo mu maka gaab ̯u.

7 Lugyendu lwetu̱ lwa kuruga Ti̱i ̱ro,
lwatu̱dooseerye ha musoma gwa rub ̯uga
lu ̱beetengi̱ Putolemai cali twaramu̱ki ̱i̱ryeho
bei̱ra beetu̱ mu Yesu̱, kandi twamala nabo kiro
ki ̱mwei̱. 8 Ha kiro kinyakuhonderaho, twaru̱gi ̱ri̱
Putolemai twagyenda twadwa mu rub ̯uga
lu ̱beetengi̱ Kai̱saali̱ya. Mu Kai̱saali̱ya, twei̱ceeri̱
wu mudulu gi̱beetengi ̱ Fi ̱li̱po mu̱tebya Makuru
Garungi, munyakubba omwei ̱ hali bantu
musanju banyakubba bakomeerwe bakwenda
ba Yesu̱ mu Yeru̱salemu ̱. 9 Fi̱li ̱po yogwo
yaali na bahara baamwe banei banyakubba
batakaswebeerwe kandi nibali na kisembu kya
kuragura bigambu bya Ruhanga.

10 B̯utwali nitucaali hahwo hab̯wa biro
bindiho, hei ̱zi̱ri ̱ mu̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga,
gi ̱beetengi̱ Agabbo munyakuruga mu nsi
gya B ̯uyudaaya. 11 B ̯u̱yaadoori ̱ ha twalingi,
yaakwata muheeku gwa Pau̱lo, yeebboha
magulu na mikono yaakoba, “Kiki kyokyo
Mwozo Mu̱syanu ̱ alimukukoba, ‘Bayudaaya ba
Yeru̱salemu ̱ kwokwo baalibboha yati mukama
gugu muheeku, nibamuhayo mu mikono
mya Banyamahanga.’ ” 12 B̯u ̱twegwi̱ri ̱ bi̱byo
bigambu twensei ̱ na banyansi banyakubbaho,
twesengereerye Pau ̱lo atagyenda Yeru̱salemu ̱.
13 Bei ̱tu̱ yo Pau̱lo yaatwi̱ri ̱ri̱mwo naakoba,
“Hab ̯waki mukulira nimummalamwo maani?
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Gya nyeeteekani̱ri ̱i ̱ze kwahi kukwatwa-
b ̯ukwatwa hasa, kyonkei na ku̱kwera mu
Yeru̱salemu ̱, ninkukoora Mukama weetu̱
Yesu̱.” 14 Pau̱lo b ̯u̱yaaswi̱ri ̱ kwegwa bigambu
byetu̱, twamuleka, twakoba, “Mukama
kiyaakacwamwo, kyokyo kyakorwa.”

15 Hei̱nyu̱ma gya kumalaho biro bindi
Kai̱saali̱ya, twabbohi ̱ri̱ bintu byetu ̱, twagyenda
Yeru̱salemu ̱. 16 Bamwei̱ hali bantu ba Kai̱saali̱ya
banyakwikiririzanga mu Yesu̱ baagyendi ̱ri̱
natwe, baatu ̱doosya wu mudulu gi̱beetengi̱
Mi ̱nasooni̱, cali twalingi nitukugyenda
ku̱goonyera. Mi ̱nasooni ̱ yaali Mu ̱nyaki̱pu̱ro
kandi naali omwei ̱ hali bantu banyakubanza
kwikiririza mu Mukama Yesu̱.

Pau̱lo Naadwa mu Yeru̱salemu̱
17 B ̯utwali ni̱tu ̱cakei̱ngi ̱ra-b̯wi̱ngi ̱ri̱ mu

Yeru̱salemu ̱, beikiriza ba Yesu̱ baatu ̱tangi ̱ri̱i ̱ri̱
na kusemererwa kunene hoi̱. 18 Mwakya
gwaho, Pau̱lo natwe twensei̱, twagyendi̱ri̱
kuwona Yakobbo. Na bahandu ̱ bensei̱ ba
kitebe kya beikiriza ba Yesu̱, baali ̱ngi ̱yo.
19 Pau ̱lo yaabaramu̱ki ̱i̱rye, yaabasoboora bintu
byenseenya, kamwei̱ na kamwei̱, bya Ruhanga
bi̱yaamu ̱koreseerye mu Banyamahanga.
20 Bahandu ̱ bab ̯wo b ̯u̱beegwi ̱ri̱ bi̱byo bintu,
bensei̱ baahaariiza Ruhanga. Kasi mwomwo
baaweera Pau̱lo, “Mwi̱ra weetu̱, nawe wankei
weewoneeri ̱ nku ̱mi̱ na nku ̱mi̱ za Bayudaaya
bei̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze mu Ku̱ri̱si ̱to, Mutongoole wa
Ruhanga; kandi bensei̱ bali mu kwekambira
ki ̱mwei̱ kuhondera biragiro bya Mu ̱sa.



Bikorwa bya Bakwenda 21:21 cxxi Bikorwa bya Bakwenda 21:26

21 “Bayudaaya beikiriza ba Yesu̱, ba haha
Yeru̱salemu ̱, bei̱ceeri ̱ ni ̱beegwa nti weegesya
Bayudaaya bensei̱ beicala mu Banyamahanga,
baleke kuhondera biragiro bya Mu̱sa, kandi
batakora murwa gwa kusala baana baab ̯u ba
b ̯udulu rundi kukwata ngesu zeihanga lyetu ̱.
22 Kale hataati̱, tukole kyani? Kubba mu
mananu, bab̯wo bantu bakugyenda ku̱kyegwa
nti oi ̱zi ̱ri ̱ kunu. 23 Nahab ̯waki̱kyo, kintu
kitwakakulamba, kyokyo okore. Tuli na badulu
banei banyakurahira mu mei̱so ga Ruhanga
ku̱doosereerya bintu bi̱beeragi̱ri ̱ kukoora
Ruhanga. 24 Mu̱gyende mu Nnyu̱mba gya
Ruhanga hamwei̱ na baba badulu, mwejumuure.
Hei̱nyu̱ma osasulire mikoro myensei̱ nka
kumiicala aleke bab̯wo badulu babamwe
ntumbu. B ̯u̱b ̯wo mwomwo, baba bantu
bensei̱ bakwi̱za kwega nti bigambu byensei̱
bi̱baaku ̱bazi̱ri̱ho byalingi bya b ̯u̱gobya, kandi
de bakyege nti, we wankei, okuhondera
biragiro bya Mu̱sa. 25 Bei̱tu ̱ bo bab ̯wo
Banyamahanga banyakwikiriza bigambu bya
Mukama weetu̱, twabahandi̱ki ̱i̱ri ̱ bbaruha
nitubasoboora bintu bi̱twacwi̱ri̱mwo, nka
kubakusemeera kwehala bidyo bi ̱hongeerwe
hali Bacwezi ̱, na nyama zilimwona ibbanga, na
bisolo bi̱ni ̱gi̱i ̱rwe-b ̯u̱ni ̱gwa, hamwei̱ na b ̯wenzi̱.”
26 Nahab ̯waki̱kyo, ha kiro kinyakuhonderaho,
Pau̱lo yaatweri ̱ bab ̯wo badulu, yaakora murwa
gwa kwejumuura hamwei̱ nabo. Kasi mwomwo
yeingira mu Yeekaru, Nnyu̱mba gya Ruhanga,
ku̱manyi̱sya bahandu ̱ baahoona, biro bya
murwa gubaali bakoori̱, habi̱kwi ̱za kumalikira
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aleke kihongwa kya b̯uli omwei̱ kiheeb̯weyo.

Bayudaaya Nibakwata Pau ̱lo
27 Biro musanju bya kukooramwo mirwa,

b ̯ubyali nibili heehi ̱ kumalika, Bayudaaya
bamwei̱ banyakuruganga mu nsi gi̱beetengi̱
Asi ̱ya, baaweeni̱ Pau̱lo naali mu Yeekaru,
baatandika ku̱cu ̱u̱ki ̱ri̱i ̱rya bantu, baagyenda
baamukwata, 28 nibaalukanga, “Nywe badulu
Bei̱saleeri ̱, mu̱tu ̱ju̱ne! Yogo yooyo mudulu
agyenda b ̯uli kicweka ni ̱yeegesya bantu bensei̱
bajeemere ihanga lyetu ̱, bagaye biragiro
bi̱twatu̱ngi ̱ri ̱ kuruga hali Mu̱sa kandi nei̱ri ̱ri̱i ̱rya
Yeekaru, Nnyu̱mba gya Ruhanga. Kandi,
ei ̱ngi̱i ̱rye Bayonaani mu Yeekaru, kikorwa kili
kya muzizo hali kiikaru ki̱syanu ̱.” 29 (Bi ̱byo
bigambu, bab ̯wo Bayudaaya baabi̱bazi̱ri̱
hab ̯wakubba baali baweeni ̱ Pau̱lo mu rub ̯uga
lwa Yeru̱salemu ̱ naali na Tu̱rofi ̱i̱mo wa mu
rub ̯uga lu̱beetengi ̱ Efeeso. Nahab ̯waki̱kyo,
baateekeri̱i̱ze nti, Pau̱lo yaali amwi ̱ngi̱i ̱rye mu
Yeekaru.)

30 Bantu bensei̱ ba mu lu ̱lwo rub̯uga baali
nibakwetaakuuza, bei̱ru̱ka baagyenda baag-
wera Pau̱lo, baamukwata, baamukapakapya
baamu̱hu̱lu ̱kya hanzei wa Yeekaru. Nahab ̯wi̱re
b ̯wob̯wo, baaki ̱ngi̱ri ̱ milyangu mya Yeekaru.
31 B ̯ubaali nibakukuuta Pau̱lo nibakugyendeera
kumukuuta bamwi ̱te, bigambu byadwerereeri̱
mu̱handu ̱ wa mahe ga Baru ̱u ̱mi̱ nti, bantu
bensei̱ ba mu Yeru̱salemu ̱ baali mu kwetaaku-
uza. 32 Nahaahwo b ̯ulohob̯uloho, mu̱handu̱
wa mahe yaasengi̱ri ̱ho bahandu ̱ ba mahe na
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baamahe baahondera kitebe kya bab ̯wo bantu
banyakubba nibakwetaakuuza. Bab ̯wo bantu
b ̯u̱baaweeni̱ baamahe hamwei̱ na mu̱handu̱
waab̯u ni ̱bakwi̱za hali bo, baalekaho kukuuta
Pau̱lo. 33 Mu ̱handu̱ wa mahe b ̯u̱yaadoori ̱ hali
Pau̱lo, yaamu̱kweti̱, yaaragira baamubbohe na
njegere ibiri. Kasi mwomwo yaab ̯u̱u ̱lya bantu
nti, yogo mudulu yooyo naani, kandi, kibi-
ibi kyani kyakoori̱? 34 Bayudaaya bamwei̱
banyakubba mu kitebe kya bantu, baalu̱ki ̱ri̱
kundi na bandi baaluka kundi, haabbaho
b ̯utakengangana hakati ̱ gyab ̯u bankei na bankei.
Kasi mu ̱handu̱ wa baamahe yaawona ataku-
sobora kutunga mananu ga bintu binyakubba
bi̱koleerwe, yaaragira baamahe batwale Pau̱lo
mu kigo kya baamahe. 35 B ̯u ̱baadooseerye Pau̱lo
ha matembero ga kigo, bamahe baamu̱sengi ̱ri̱
hakyendi̱, hab ̯wakubba bantu baali batab̯u ̱ki̱i ̱ri̱
ki ̱mwei̱. 36 Kandi b ̯u̱b ̯wo, kitebe kya bantu
kinyakubahonderanga kyei̱ceeri̱ nikyalukanga,
“Mu̱mwi ̱te!”

Pau̱lo Niyeetonganaho mu Mei̱so ga Kitebe kya
Bayudaaya

37 Baamahe b̯ubaali nibali heehi ̱ kwi ̱ngi̱i ̱rya
Pau̱lo mu kigo, Pau̱lo yaasaba mu̱handu ̱ wa
mahe naakoba, “Gya kanyaakali nindi na
kigambu ki̱nkwendya kukuweera.”
Kasi mwomwo, mu̱handu̱ wa mahe

yaamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Luyonaani olwegi̱ri̱? 38 Uwe,
toli weewe Mu ̱nyami̱si ̱ri̱ mu̱nyaku̱jeemesya
bantu mu biro byei ̱nyu̱ma, waatwala
badulu nku ̱mi̱ inei za batemu mu kisaka?”
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39 Mwomwo Pau̱lo yaamwi ̱ramwo naakoba,
“Gya ndi Muyudaaya, akubyalwa mu rub ̯uga
lwegebeerwe hoi̱ lubeeta Tarasi̱i ̱si̱ mu Ki̱li ̱ki̱ya.
Nkukusaba, onzi̱ki̱ri ̱ze mbazeho na bab ̯wo
bantu.” 40 Mu ̱handu̱ yogwo b ̯u̱yaamwi̱ki̱ri ̱i ̱ze,
Pau̱lo yeemereeri ̱ ha matembero yaabyokya
mukono gwamwe, yeeti ̱kereerya bantu. Bantu
bensei̱ b ̯u̱beeti ̱kereeri̱, yaabaza nabo mu
Luhebburaniya.

22
Pau̱lo Niyeetonganaho

1 Pau ̱lo yaakobi̱ri ̱, “Bei̱ra bange na babbaabba,
nka kunkugyenda kubba ninyeetonganaho
mu mei ̱so geenyu̱ hataati̱, mu̱nyeetegeerye!”
2 Bayudaaya b ̯u̱beegwi ̱ri̱ Pau̱lo naakubaza nabo
mu Luhebburaniya, beeti̱keera cei ̱, aleke beegwe
bigambu byakubaza.
Mwomwo Pau̱lo yaakoba, 3 “Gyagya Pau̱lo,

mba Muyudaaya, mbyalwa mu rub ̯uga lwa
Tarasi̱i̱si ̱ mwisaza lya Ki ̱li̱ki ̱ya, bei̱tu ̱ kandi
nyaahandi̱i̱ri ̱ mu rub̯uga lwolu lwa Yeru̱salemu ̱,
nyeegeseb̯wa mwegesa gi̱beetengi ̱ Gamalyeri ̱,
mu̱nyaku̱ku̱ma hoi̱, hab ̯wa kuhondera ngesu
za biragiro bya bahaaha beetu̱, kandi
nyeekambi̱rengi ̱ ki ̱mwei̱ kukoora Ruhanga, nka
nywe kumukukora hataati̱. 4 Nyaalwani̱si̱i ̱rye
hoi̱ bantu banyakuhonderanga muhanda gugu
gwa kujunwa. Nyaakwatengi ̱ badulu na
bakali ̱, ni ̱mbabbohesya mu nkomo, nintaho
na ku ̱bei̱ta. 5 Mu̱laami̱ mu̱handu ̱ na baku ̱rati̱
bensei̱ ba Lukuratu lulu bakusobora kumpeera



Bikorwa bya Bakwenda 22:6 cxxv Bikorwa bya Bakwenda 22:13

b ̯u̱kei̱so. Hab ̯wakubba bampeeri̱ho bbaruha
zi ̱nyaatwali̱i ̱ri̱ Bayudaaya bei̱ra baab ̯u ba
mu rub̯uga lubeeta Damasi̱ko. Nyaagyendi ̱ri̱
Damasi̱ko kukwata bantu banyakwikiririzanga
mu Yesu̱ banyakubbayo na kubaleeta
Yeru̱salemu ̱ nka banyankomo, aleke babafubire.

6 “B ̯unyaali nincakagyenda, nindi heehi ̱ kudwa
Damasi̱ko, mu saaha zeihangwe, kyererezi̱
kinyamaani kyammu̱lu ̱ki̱ri ̱ kuruga mwiguru
ha murundi gu̱mwei ̱, kyanyeelongoleerya.
7 Nyaagwi̱ri̱ hansi, nyeegwa iraka likumbwera,
‘Sau ̱lo, Sau ̱lo, okumpiiganira kyani?’ ”

8 “Kwandi kwa gya nyaab̯u ̱u̱lya, ‘Mukama
wange, weewe naani?’
“Iraka li ̱lyo lyei̱ri ̱ri̱mwona nilikoba, ‘Gyagya

Yesu̱ wa Nazareeti ̱ gyoli mukuhiiga.’ 9 Bantu
bensei̱ banyakubba nibali nagya, kyererezi̱ ki ̱kyo
baaki ̱weeni̱, bei ̱tu̱ batakeetegereze bigambu bya
yogwo muntu munyakubba naakubaza nagya.

10 “Mwomwo nyaamu̱b ̯u̱u ̱lya: ‘Nkole kyani
Mukama wange?’ Yo yambwera, ‘Byoka,
ogyende mu rub̯uga Damasi̱ko. Hali̱yo mudulu
akwi ̱za kukuweera bintu byensei̱ bya Ruhanga
aku̱teereeri ̱ho kukora.’ 11 Kuruga na b̯u ̱b̯wo,
ntakei̱re kuhweza, hab̯wakubba kamyankya
ka kyererezi̱ ki̱kyo kaali kanzi ̱ti ̱ri̱ mei ̱so.
Nahab̯waki ̱kyo bei̱ra bange bankwati̱ri̱i ̱ri̱-
b ̯u̱kwati ̱i ̱ri̱, bandoosya Damasi̱ko.

12 “Kasi mwomwomudulu gi̱beetengi ̱ Anani̱ya,
munyakwekambiranga ki ̱mwei̱ ku ̱doosereerya
biragiro bya Ruhanga, naateb̯wamwo na
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa Bayudaaya bensei̱ banyakwicalanga
mu Damasi̱ko, yei̱za kumbonaho. 13 Anani̱ya
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b ̯u̱yei̱zi ̱ri ̱, yeemereeri ̱ kwantandu, yambwera,
‘Sau ̱lo, mwi ̱ra wange, mei ̱so gaamu geijuluke!’
Nahaahwo b̯ulohob̯uloho, mei̱so gange gaamaari̱
gatandika kuhweza, nyaamulingiira.

14 “Hei̱nyu̱ma yambwera, ‘Ruhanga wa ba-
haaha beetu̱ aku̱komi̱ri ̱, aleke weege bintu byak-
wendya okore. Kandi mutima gwamu ogute hali
yogwo Mutongoole waamwe, weegwe bigambu
bikuruga mu mu̱nwa gwamwe, 15 hab̯wakubba
okwi ̱za kubba kei̱so waamwe otebeerye bantu
bensei̱, bintu bi̱waaweeni̱ na bi̱weegwi̱ri ̱ bikuk-
watagana na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. 16 Hataati ̱ kandi,
oli ̱ndi̱ri ̱ ki? Byoka, obatizib̯we, aleke onaabe
bibii byamu, otebye ibara lwamwe.’

17 “Kiro ki̱mwei ̱, hei ̱nyu̱ma gya kwi ̱rayo
Yeru̱salemu ̱, nyaali ninkusaba mu zi ̱gati ̱ gya
Yeekaru, mu kei̱re kadooli̱ nyei̱seeni̱ nka muntu
akuloota, nyaawonekerwa. 18 Mu kuwonek-
erwa ku ̱kwo, nyaaweeni̱ Mukama naakumbw-
era, ‘Nahab̯wi̱re b ̯wob̯u ruga mu Yeru̱salemu ̱,
hab ̯wakubba bantu ba mumu ti ̱bakwi̱za kwiki-
riza bigambu byensei̱ biwampeera b ̯u̱kei̱so.’

19 “Kwandi kwa gya, ‘Mukamawange, bakwi̱za
kwikiriza hab ̯wakubba nabo bankei bakyegi̱ri̱
nka ku̱nyaagyendengi̱ mu b̯uli i̱rombero
ninkwata bantu banyakukwikiririzangamwo,
nimbakuuta kandi ni ̱mbabbohesya mu nkomo.
20 Kei̱so waamwo Sitefaano, bantu b̯ubaali
nibakumukuuta kudwa ha ku̱mwi ̱ta, nyaali
omwei ̱ hali bantu banyakwikiraniza na
ku̱mwi ̱ta, kandi nyaabakoora mulimo gwa
kulinda byakulwala byab̯u.’
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21 “Kyonkei, Mukama wange yanzi̱ri ̱ri̱mwo
naambwera, ‘Byokya ogyende, hab̯wakubba
nkwi ̱za kukutuma hadei mu Banyamahanga.’ ”

Pau̱lo Naabaza Nka kwali Mu ̱ru̱u̱mi̱
22 B̯u ̱b̯wo, bantu bensei̱ bei̱ceeri̱

nibakwetegeerya bigambu bya Pau̱lo. Bei ̱tu̱
b ̯u̱yaakabazi ̱ri̱ ha kintu kya kugyenda mu
Banyamahanga, bantu bensei̱ baalu̱ki ̱ri̱ na
maraka ga hakyendi̱, nibakoba, “Yogwo mudulu
mu̱mwi ̱te, aruge mu nsi! Takusemeera kwicala
mu nsi!”

23 B̯ubaali nibakwaluka kandi nibakukasuka
bilwalu byab̯u, kandi ni ̱baku̱mi̱i ̱sanga icuucu
hakyendi̱, hab ̯wa kukwatwa ki̱ni ̱ga, 24mu̱handu̱
wa mahe yaaragi̱i ̱ri ̱ basurukali batwale
Pau̱lo mu kigo, bamukuute njunju kandi
bamu ̱b̯u ̱u̱li ̱sani̱e, aleke yoolokye kintu kya
bantu kibakumujunaana. 25 Basurukali
b ̯ubaali nibakumubboha ha nkondo mwa
kumukuuta, Pau ̱lo yaab̯u ̱u̱lya mu̱handu̱
wa ki̱kyo kitebe kya basurukali ki̱ku̱mi ̱,
munyakubba yeemereeri ̱ hahwo, naakoba, “Mu
biragiro kiikirizib ̯wambe kukuuta Mu̱ru ̱u̱mi̱
yensei̱ njunju, batakamu̱sali̱i ̱ri̱ musangu?”
26 Mu̱handu ̱ wa ki ̱kyo kitebe kya basurukali
b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ bi̱byo bigambu, yaagyenda hali
mu̱handu ̱ wa mahe yaamu̱b̯u ̱u̱lya, “Okugyenda
kukola ki? Yogwo mudulu ali Mu̱ru ̱u̱mi ̱.” 27 Kasi
mwomwo mu̱handu ̱ wa mahe yei ̱za hali Pau̱lo
yaamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Mbweramananu, oli Mu ̱ru̱u ̱mi̱?”
Yaamwi̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Ee, ndi Mu ̱ru̱u̱mi ̱.”
28 Mwomwo mu̱handu̱ wa mahe yaamuweera,
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“Nagya ndi Mu̱ru ̱u̱mi ̱, kyonkei ki̱ti ̱i ̱ni̱sa kyange
kya kubba Mu ̱ru̱u̱mi ̱, nyaaki̱gu̱u ̱ri̱-b ̯u̱gu ̱li̱
muhendu gunene.” Pau ̱lo yaamwi ̱ramwo,
“Bei̱tu ̱ gya, bbaabba abba Mu ̱ru̱u̱mi ̱.”
29 Nahab̯wi̱re b̯wob̯wo basurukali bab ̯wo,
banyakubba ni̱bakwendya ku̱mu̱b ̯u̱u ̱li̱sani ̱a
bei̱ri ̱ri̱ kwantandu baamurugaho, na mu̱handu̱
wa mahe b̯u ̱yaakeetegeri̱i ̱ze nti Pau ̱lo giyaali
abbohi̱ri ̱ njegere ali Mu ̱ru̱u ̱mi̱, yaati̱i ̱na.

Pau̱lo Naatwalwa mu Lukuratu Lu̱handu ̱ lwa
Bayudaaya

30 Hab ̯wa kwendya kwetegereza nsonga kyani
za Bayudaaya zi̱baaju̱naanengi ̱ Pau ̱lo, mwakya
gwahoona, mu̱handu ̱ wa mahe yaamwab ̯wi̱ri̱
njegere, kandi yaaragira bahandu̱ ba balaami̱ ba
Ruhanga na lukuratu lu ̱handu̱ lwa Bayudaaya
bensei̱ beecooke. Kasi mwomwo yaaleeta Pau̱lo,
yaamwemereerya mu mei̱so gaab ̯u.

23
Pau̱lo Niyeetonganaho mu Mei ̱so ga Lukuratu

1 Pau̱lo b ̯u̱yeemereeri ̱ mu mei̱so ga Lukuratu
Lu ̱handu̱ lwa Bayudaaya, yaabahangi̱ri ̱ mei ̱so,
yeetonganaho naakoba, “Bei ̱ra bange, kwicala
kwange kwensei̱ kuruga nimbyalwa, tinkezeg-
wanga mu mutima gwange ninkujunaanwa
kintu kyensei̱ hali Ruhanga, mpaka kudwa na
deeru lili.” 2 Hei̱nyu̱ma gya kubaza yatyo,
Anani̱ya, mu ̱laami̱ mu̱handu̱, yaaragi̱i̱ri ̱ bab ̯wo
bantu banyakubba beemereeri̱ heehi̱ na Pau̱lo
bamupaale ha mu ̱nwa. 3 Mwomwo yei ̱ramwo
Anani̱ya naakoba, “Nawe, Ruhanga alikukuuta.
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Okwetwala kubba murungi bei̱tu ̱ kandi otali!
Oi ̱cali̱i ̱ri̱ hahwo kuncwera musangu, osi ̱gi̱ki ̱i̱ri ̱ ku
biragiro bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱ Mu̱sa, bei̱tu̱
kandi ki̱ru̱gi ̱i ̱ri̱ hanya, we kubinya bi̱byo biragiro
hei̱nyu̱ma gya kuragira bankuute?”

4 Bantu banyakubba beemereeri̱ heehi ̱ nayo,
bei̱ri ̱ri̱mwo nibakoba, “Ee, nanka we, toku ̱ti ̱i ̱na
na ku̱lu ̱ma mu̱laami̱ mu̱handu ̱ wa Ruhanga?”

5 Mwomwo Pau ̱lo yaakoba, “Bei̱ra bange,
mbenge nkyegi̱ri̱ nti ali mu̱laami̱ mu̱handu ̱,
nyakabba ntabazi̱ri ̱ yatyo. Kubba Binyakuhandi-
ikwa bikoba, ‘Otali ̱lu̱manga mu̱handu ̱ weihanga
lyamu.’ ”

6 Pau̱lo b̯u ̱yaakakyetegeri̱i ̱ze nti mu bantu
banyakubba beecooki̱ri ̱ hahwo haalingimwo
Bafalisaayo na Basadukaayo, yaabazi ̱ri̱ mu̱mwo
mu Lukuratu neiraka lya hakyendi̱ naakoba,
“Bei̱ra bange, gya mba Mufalisaayo kandi
mwana wa Mufalisaayo. Nahab ̯waki̱kyo,
kyokyo bandeeteeri̱ haha, nkujunaanwa
musangu gwa kwikiririza mu Ruhanga
kuhimboola bantu kuruga mu baku̱u ̱.”
7 Hei̱nyu̱ma gya kubaza bi̱byo bigambu,
haabyoki̱ri̱ho izongobo linyamaani hakati̱
wa Bafalisaayo na Basadukaayo baalemwa
kukengangana, Lukuratu lwebagaani̱amwo.
8 (Kubba, Basadukaayo bei̱ki ̱ri̱ri ̱zengi ̱ kwahi
mu kuhimbooka kwa baku ̱u̱, na kubbaho kwa
bamalayika, rundi muzumu. Bei̱tu ̱ kandi bo
Bafalisaayo, bei̱ki̱ri ̱ri̱zengi ̱ mu byo byensei̱.)

9 Hei̱nyu̱ma gya izongobo li ̱lyo, bantu bee-
taakwi ̱ze hoi ̱. Kasi mwomwo, beegesa bamwei̱
ba kitebe kya Bafalisaayo beemeera, baatandika
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kubaza na maani, baagaana nibakoba, “Twe
tituli na b ̯ubiibi b̯wensei̱ b ̯utukuwona mu yogo
mudulu. Muzumu rundi malayika wa Ruhanga
kwo akusobora kubba yaamu̱wonekeeri̱ yaabaza
nayo.” 10 Bantu b ̯u̱baatab ̯u̱ki̱ri ̱ hoi ̱, mu̱handu̱
wa mahe yaaragira baamahe bagyende batoole-
hoona bab̯wo bantu Pau̱lo, bamutwale mu kigo
kyab ̯u kya baamahe.

11 I ̱jolo lya kiro kyokyo, Mukama weetu̱
yaawonekeeri̱ Pau̱lo, yaamuweera, “Tatiira,
nka ku̱wampeereeri ̱ b ̯u̱kei̱so mu Yeru̱salemu ̱,
kwokwo okuteekwa kumpeera b̯u ̱kei̱so mu
Rooma.”

Bayudaaya Nibeehaya Kwi̱ta Pau ̱lo
12-13 B ̯wi̱re b ̯u̱b ̯wakeeri̱, Bayudaaya bakukira

makumi ganei baarombi ̱ri̱ beehaya nka
ku̱batakwi̱za kudya rundi kunywa kintu
kyensei̱, mpaka bei̱ti ̱ri̱ Pau̱lo. 14 Baagyendi̱ri̱
hali bahandu ̱ ba balaami̱ ba Ruhanga na
bahandu ̱ ba Bayudaaya baabaweera, “Twe
mali̱ tu ̱rahi̱i ̱ri ̱, tukugyenda kwahi kudya kadyo
kensei̱, tu ̱takei̱ti ̱ri ̱ Pau̱lo. 15 Kale nu hataati̱, nka
bantu baku ̱toolereerya mananu ga bigambu bya
Pau̱lo, nywensei̱ hamwei̱ na Lukuratu Lu ̱handu̱
lwa Bayudaaya, mu̱tu ̱mi̱re mu̱handu ̱ wa mahe,
mumusabe amuleete mu mei̱so geenyu̱. Ha
b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, twe tu ̱kwi ̱za kubba tu ̱mu̱laali ̱ri̱i ̱ri̱
ku̱mwi ̱ta, atakadoori ̱ haha.”

16 Mwanyakaab̯u Pau̱lo, b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ ki̱kyo ki-
hwe, yaagyendi̱ri̱ yeingira mu kigo hali yo,
yaamuweera bi̱byo bigambu.
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17 Mwomwo Pau ̱lo yeeta omwei ̱ mu bab ̯wo
basurukali yaamuweera, “Twala yogo musigazi
hali mu̱handu ̱ weenyu̱, hab ̯wakubba ali
na bigambu byakwendya kumuweera.”
18 Nahab̯waki ̱kyo, yaamu̱tweri ̱ hali mu̱handu̱
wa kigo kya basurukali, yaamuweera, “Pau̱lo,
munyankomo +yanzeti̱ri ̱ yansaba, ndeete yogo
musigazi hali we; ali na bigambu byakwendya
kukuweera.”

19 Mu̱handu ̱ yogwo, yaakweti̱ yogwo musigazi
ha ngalu yaamwi ̱rya kwantandu, yaamu̱b ̯u̱u ̱lya
na mu nsita, “Oli na bigambu kyani byokwendya
kumbwera?”

20 Mwomwo yaamuweera, “Bahandu̱ ba
Bayudaaya basaari̱ magezi̱ ga kukusaba,
oi ̱rye Pau ̱lo mu Lukuratu kiro kya mwakya.
Bei̱tu ̱ beebi ̱si ̱ri̱-b ̯webi̱si ̱ mu ku̱mu ̱b̯u ̱u̱li ̱sani̱a ku
mananu ga nsonga zaamwe. 21 Nahab̯waki ̱kyo
bataku ̱gobagobya. Hab ̯wakubba bantu bakukira
makumi ganei beehayi̱ri̱ nka ku ̱batakwi̱za
kudya rundi kunywa kintu kyensei̱ ku̱doosya
bamwi ̱ti ̱ri̱. Na kindi, bakwi̱za kumulaaliira mu
bisaka. Hataati ̱ kintu ki̱bali̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱, kyokyo we
kwi ̱ramwo kusaba kwab̯u ku̱basabi̱ri ̱.”

22 Mwomwo yogwo mu̱handu̱ yaaraga yogwo
musigazi kandi yaamu ̱pompogeerya, “Otaweera
muntu wondi yensei̱ nka kwombwereeri̱ bibi
bigambu.”

Basurukali Nibatwala Pau̱lo mu Kai ̱saali̱ya
23 Hei̱nyu̱ma, mu̱handu ̱ wa kigo yogwo

yeeti ̱ri̱ basurukali babiri bahandu ̱, yaabara-
gira naakoba, “Mu̱wone basurukali bi̱ku̱mi̱
bibiri, hamwenya na banyambaraasi nsanju,
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na banyamasumu bi̱ku̱mi ̱ bibiri, mwetekanize
kugyenda Kai̱saali̱ya, saaha isatu zei ̱jolo lyoli.
24 Kindi, mu̱kwi̱za kuwona mbaraasi zindi muz-
ihe Pau ̱lo azitembe, aleke mumutwale kurungi
hali weisaza Feli̱ki ̱si̱.”

25 Kasi mwomwo yogwo mu̱handu̱ yaahandi-
ika bbaruha gikukwatagana na Pau̱lo gikukoba
yati:

26 Gyagya Ki̱lawu ̱di̱yo Li ̱si̱ya,
Hali Waki̱ti ̱i̱ni ̱sa, Weisaza Feli̱ki̱si ̱:
Ni ̱nku̱ramu̱kya.

27 Bamwei̱ ha Bayudaaya baakweti̱ yogwo
mudulu. B ̯u̱baamu̱kweti̱, baali hadooli̱
bamwi ̱te. Nyaagyendi ̱ri ̱ na kitebe kyange kya
basurukali nyaamu̱bagu̱mi ̱sya, hab̯wakubba
nyaali nyeetegeri̱i ̱ze nti ali Mu̱ru ̱u̱mi ̱.
28 Hab ̯wa kwendya kwetegereza nsonga
kyani zi ̱baamu̱ju̱naanengi̱, nyaamu̱tweri̱
mu mei̱so ga Lukuratu lwab̯u. 29 B ̯u̱b ̯wo
mwomwo nyeetegeri̱i̱ze nti, bab ̯wo bantu baali
nibakumujunaana nsonga zikukwatagana na
Binyakuhandiikwa bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱
Mu ̱sa. Bei̱tu ̱ haalingi hataloho musangu
gunyamaani gukusobora ku̱mu ̱heesya
kifubiro kya ku̱mwi ̱ta rundi kumubboha.
30 Hei̱nyu̱ma gya kumbwera nti bab̯wo bantu
baali beekobi̱ri̱ ku̱mwi ̱ta, nyaacwi̱ri̱mwo
ku ̱mu̱si̱ndi̱ka hali we mu b̯wangu. Kindi,
ndagi ̱i ̱ri̱ bamu ̱nyegeeri̱, baleete nsonga zaab̯u
zibakumujunaana mu mei̱so gaamu.
31 Nahab ̯waki̱kyo, basurukali baatweri̱

Pau̱lo, nka kubaali babaragi̱i̱ri ̱, baamutwala
mu rub ̯uga lu ̱beetengi̱ Anti̱paati ̱ri̱, i ̱jolo.
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32 B̯wi̱re b̯u̱b ̯wakeeri̱, basurukali bandi bensei̱
baasambi̱i ̱ri ̱ baaku ̱bayo mu kigo kyab̯u, baaleka
banyambaraasi boobo baagyenda hamwei̱ nayo.
33 Hei̱nyu̱ma gya bab̯wo basurukali kudwa
Kai̱saali̱ya, na ku̱kwatya weisaza bbaruha
gyamwe, baasengi ̱ri̱ Pau̱lo, baamu̱hayo mu
mikono myamwe. 34Weisaza yaasomi̱ri ̱ bbaruha
gi ̱gyo, yaamu ̱b̯u ̱u̱lya isaza li̱yaaru ̱gengi ̱mwo.
Yaadoori̱ ha kwetegereza nti yaaru ̱gengi̱
mwisaza li ̱beetengi̱ Ki ̱li̱ki ̱ya, isaza lyamwe
li ̱yaalemengi̱. 35 Kindi yaamu̱weereeri̱, “Nkwi ̱za
kwegwa nsonga zaamu bab ̯wo bakukujunaana
bamaari̱ kudwa haha.” Kasi mwomwo
yaaragira basurukali balindire Pau̱lo mu kiikaru
kinyakwetwanga kikaali kya Herodi ̱.

24
Bayudaaya Nibanyegeera Pau̱lo hali Feli̱ki ̱si ̱

1 Pau̱lo b ̯u̱baamaari ̱ kumutoola mu rub ̯uga
lu ̱beetengi̱ Yeru̱salemu ̱, haarabi̱ri ̱ho biro
bitaanu, mu̱laami̱ mu̱handu ̱ gi̱beetengi̱
Anani̱ya, yaaruga Yeru̱salemu ̱, yei ̱za mu
rub ̯uga Kai̱saali̱ya. Yei̱zi ̱ri̱ na bamwei̱ hali
bahandu ̱ ba Lukuratu lu ̱handu̱ lwa Bayudaaya,
hamwei̱ na mudulu gi̱beetengi̱ Teretu̱lo,
mu̱nyakwi̱za kubaza mwibara lya bab ̯wo
bahandu ̱ bensei̱ hamwenya. Bab̯wo bantu,
baadoori̱ baanyegeera Pau̱lo hali weisaza
gi ̱beetengi̱ Feli̱ki̱si ̱. 2 Pau ̱lo baamweti̱ri̱, yei ̱za
mwicweru lya misangu. Pau̱lo b̯u ̱yei̱zi ̱ri ̱,
Teretu̱lo yaatandika kumunyegeera hali yogwo
weisaza, naakoba,
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“Waki̱ti̱i ̱ni ̱sa Feli̱ki̱si ̱, kwega otwebembeeri̱
kurungi na magezi̱, b̯wembemberi ̱ b̯wamu
b ̯u̱tu ̱heeri̱ kubba na b̯u ̱si̱nge mwihanga lyetu̱
kumala mwanya gunene. Kandi de, b̯u ̱tu ̱leeteeri̱
mpindukahinduka zinene kandi zirungi, mwi-
hanga lyetu̱. 3 Nkora gyamu, tukwicalanga
ni ̱tu ̱gi̱si ̱i̱ma hoi ̱, mu biikaru byensei̱. 4 Kyonkei,
hab ̯wa b ̯u̱tendya kutwala mwanya gwamu
gunene, nkukusaba mu mbabazi̱, onyeetegeerye,
mbaze nsonga zeetu ̱ mu b̯wi̱hi̱.

5 “Nsonga gya kubanza, tu ̱kyagi ̱i̱rye nti, Pau̱lo
yogo ali mudulu mu̱tab ̯u̱ri ̱, eicala naacu̱u̱ki ̱ri̱i ̱rya
Bayudaaya bali mu nsi gyensei̱, naabaha
ku̱jeemera b̯u ̱lemi̱ b̯wa Baru ̱u ̱mi̱. Nsonga gindi,
yooyo mwebemberi̱ wa kitebe kiteikirizib ̯wa mu
b ̯u̱lemi ̱ b̯wa Baru ̱u̱mi̱. Kitebe ki̱kyo, kiikiririza
mu nzegesya gya mwegesa Mu ̱nazareeti̱. 6Kandi
nsonga gindi de, yogo mudulu yaalengi̱ri ̱ho
kuhenahenera Yeekaru, nnyu̱mba gya Ruhanga,
twacwamwo twamukwata.* 7 Bei̱tu ̱ Li ̱si̱ya,
mu̱handu ̱ wa mahe, yaabingiramwo, yaamu-
tutoolaho na maani. Kasi mwomwo Li ̱si̱ya
yaaragira naakoba nti bab ̯wo banyakunyegeera
Pau̱lo, bei̱ze mu mei̱so gaamu. 8 Kandi nawe
b ̯u̱waakamu ̱b̯u ̱u̱li ̱sani̱a, okwi ̱za kukyagya nti,
b ̯uli nsonga gitukumujunaana, gili gya mananu.”
9 Mwomwo bahandu ̱ ba Bayudaaya banyakub-
baho, boodede baasagika Teretu̱lo, nibakoba nti
bigambu byensei̱ bya Teretu̱lo bi̱yaabazi̱ri̱ byali
bya mananu.
* 24:6 24:6 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱teeryaho nkaara 6-8 zikukoba
Twali tu ̱tegeki ̱ri̱ kumucwera musangu nituhondera biragiro
byetu̱.
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Pau̱lo Niyeetonganaho hali Weisaza Feli̱ki ̱si̱
10 B̯u ̱baamaari ̱ kunyegeera Pau̱lo, weisaza

yaakoresya ngalu gyamwe ku̱manyi̱sya Pau̱lo
yoodede abaze. Pau̱lo yeetongeeni ̱ho naakoba,
“Nkyegi ̱ri̱ nti, oi ̱ceeri ̱ nooli mu̱raamu̱ri̱

weihanga lili kumala myaka minene.
Nahab̯waki ̱kyo, nkugyenda kwetonganaho
nsemereerwe. 11 Bantu bakusobora kwanguha
kumpeera b ̯u̱kei̱so, ni ̱bagu ̱mya nti mu biro
bi̱dooli ̱ bisabisa byei ̱nyu̱ma, bitakukira hei̱ku̱mi̱
na bibiri, nyaagyendi̱ri ̱ mu rub ̯uga Yeru̱salemu̱
ku̱ramya Ruhanga, mu Yeekaru nnyu̱mba
gya Ruhanga. 12 Tihaloho kadi murundi
gu ̱mwei̱, gwa Bayudaaya gu ̱banzagi̱i ̱rye
mu Yeekaru, nindi na muntu yenseenya
gi ̱nku̱ku̱u ̱ti ̱sya mpaka. Kandi de, batakanzagye
mu marombero ga Bayudaaya, rundi hantu
handi henseenya mu rub ̯uga, ni ̱nku̱cu ̱u̱ki ̱ri̱i ̱rya
bantu batab ̯uke. 13 Kindi de, baba bantu
bakusobora kwahi kukuha b ̯u̱kei̱so, b̯u ̱ku̱gu̱mya
zizi nsonga zibakunjunaana. 14 Kutoolaho, kintu
kinkwikiriza mu mei̱so gaamu kili nti, ndamya
Ruhanga wa bahaaha beetu̱ gi̱baaramyengi̱,
ni ̱mmu ̱ramya kuraba mu kwikikiririza mu
Mutongoole wa Ruhanga yeegebeerwe nka
Ku̱ri ̱si̱to. Ki ̱kyo kya kwikiririza mu Mutongoole
wa Ruhanga, kyokyo bahandu̱ ba Bayudaaya
kibakuteekereza kubba nikili ku ̱ramya kubiibi.
Kandi de, nzikiriza Biragiro bya Ruhanga
bi̱yaaheeri ̱ Mu̱sa, kandi de, ninzikiriza na
Binyakuhandiikwa byensei̱, bya baragu̱ri̱ ba
Ruhanga bi̱baaragwi̱ri̱. 15 Kandi de, nagya
ncala na ku̱ni ̱hi̱ra mu Ruhanga, nka kwa baba
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bantu. Ku̱ni ̱hi̱ra kunkubazaho kwokwo nti,
bantu benseenya, barungi na babiibi, bakwi̱za
kuhimbooka kuruga mu baku̱u ̱. 16 Hab̯wa
ku̱ni ̱hi̱ra ku̱kwo kuncala nakwo, nyeekambira
ki ̱mwei̱ kuwona nti nkwicala ntakwezegwa
nindi na musangu gwenseenya hali Ruhanga na
mu bantu.

17 “Hei̱nyu̱ma gya kumala myaka minene ntali
mu Yeru̱salemu ̱, nyaaku̱bi̱ri ̱yo kutwalira bantu
banaku ba mwihanga lyetu ̱ kisembu kya sente
na kugyenda mu Yeekaru, kugabira Ruhanga
bihongwa. 18 B ̯unyaalingi nincakakora bi̱byo,
haabbeeri ̱ho Bayudaaya bandi banyakuruga
mu kicweka kyʼAsi ̱ya bei̱za banzagya hanzei wa
Yeekaru, mmaari ̱murwa gwa kwesyani̱a, hab̯wa
kumala muzizo gwa kugyenda mu bantu batali
Bayudaaya. B ̯u̱bei ̱zi̱ri ̱, batakanzagye na kitebe
kya bantu; kandi de, batakanzagye mu ku̱tabu̱ka
kwenseenya. 19 Bayudaaya banyakuruga
mu kicweka kyʼAsi ̱ya, boobo mu b̯utongole
baaku̱bbeeri ̱ bei̱zi ̱ri ̱ haha kunnyegeera,
b ̯ubaakabba kwo mali̱, nibali na nsonga gyensei̱
gibakunjunaana. 20 Kitali ki̱kyo, leka baba
bali haha babaze musangu gubakunjunaana,
gu ̱nyaagu̱mi̱ri ̱ b̯unyaali ninkubaza mu mei̱so ga
Lukuratu Lu̱handu ̱ lwa Bayudaaya. 21 Tindi
na musangu gwenseenya, gubakusemeera
kunjunaana. Kutoolaho gana, b ̯ubaakabba
nibakunjunaana hab ̯wa kintu ki ̱nyaabazi̱ri̱
nyeemereeri̱ mu mei̱so gaab̯u, kikukoba nti,
‘Muli mu ku̱ntongani̱sya, hab ̯wakubba gya
nzikiriza nti, baku̱u ̱ bakwi̱za kuhimbooka.’ ”

22 Mwomwo weisaza Feli̱ki ̱si̱, munyakubba
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yeegi̱ri ̱ kurungi bigambu bya kwikiririza mu
Ku̱ri ̱si̱to Mutongoole wa Ruhanga, b ̯u̱yaaweeni̱
Pau̱lo atali na musangu, yaacwamwo bigambu
bya kwetegeerya nsonga zi̱zyo, bibanze bisambi-
ire haahwo. Kintu kindi, Feli̱ki̱si̱ yaabaweereeri̱
yati, “Mu ̱handu̱ wa mahe gibakweta Li ̱si̱ya
b ̯u̱yaakei̱za, mwomwo nkwi ̱za kucwa gu̱gwomu-
sangu.” 23 Kinyakuhonderaho, Feli̱ki̱si ̱ yaaragi̱i ̱ri̱
musurukali munyakubba na b̯ujunaanizib̯wa
b ̯wa kulinda Pau̱lo, amulindenge kyonkei naa-
mulekeranga b̯ugabe, kandi neikirizanga bany-
wani ba Pau̱lo, kufaaho Pau ̱lo mu byetaagu
byamwe.

Pau̱lo Naali mu Mei̱so ga Feli̱ki ̱si ̱ na Du ̱ru̱si ̱la
24 Hei̱nyu̱ma gya biro bindi, weisaza Feli̱ki̱si̱

yei̱zi ̱ri ̱ mu kiikaru kibaali babboheeri̱mwo
Pau̱lo; yei ̱za na mu̱kali ̱ waamwe gi̱beetengi̱
Du ̱ru̱si ̱la munyakubba mu̱kali̱ Muyudaaya.
Pau̱lo b ̯u̱yei ̱zi ̱ri̱ yaatandika kubaza ha bigambu
bya kwikiririza mu Yesu̱, Mutongoole wa
Ruhanga. 25 Mu bigambu byamwe, Pau̱lo
yaagyendi̱ri ̱ mu mei̱so na kubaza ha kukora
bintu bi̱doori ̱ mu mei ̱so ga Ruhanga, kubaza
ha kwehala bintu bya nsi bikusobora kwohya
muntu kukora bintu bibiibi, na kubaza ha
Kiro kya Ruhanga akwi ̱za kucwa musangu,
naagucwera b ̯uli muntu. Feli̱ki ̱si̱ b ̯u̱yeegwi ̱ri̱
bi̱byo bigambu bya Pau̱lo yaati̱i̱na, kandi
yaaweera Pau̱lo nti, “Hataati ̱ banza olekere
hahwo. Gyenda, bigambu byombwereeri̱
bikumala. B ̯unyaakatunga mwanya gundi,
nkwi ̱za ku̱b ̯u̱ni ̱a kukutumira muntu aku ̱syome.”
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26 Mu kasu ̱mi̱ kakwo kenseenya, Feli̱ki̱si̱
yei̱calengi ̱ naatu ̱mi̱sya Pau̱lo, nei ̱za nibabaza
nayo, hab ̯wakubba yaani̱hi ̱rengi̱ nti, Pau̱lo
asobora kumuha sente za kumugula, mwa
ku̱syereerya musangu gubaali bamu ̱teeri̱ho.

27 Bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma gya myaka mibiri, weisaza
Feli̱ki ̱si̱ yaaru̱gi ̱ri̱ ha b̯u ̱lemi̱; mu kiikaru kyamwe
kya b̯weisaza, baatamwo Pori ̱kori̱yo Fesi̱to.
Hab ̯wa Feli̱ki̱si ̱ kwendya ku̱si̱i ̱mwa Bayudaaya,
yaati̱gi ̱ri̱ Pau ̱lo mu nkomo.

25
Pau̱lo Naajulira hali Mu̱handu ̱ wa Baru̱u ̱mi̱

1 Hei̱nyu̱ma gya biro bisatu Fesi̱to
amaari ̱ kudwa mwisaza lya B ̯uyudaaya nka
weisaza akulitwala, yaaru ̱gi̱ri ̱ mu rub ̯uga
Kai̱saali̱ya, yaagyenda mu rub ̯uga Yeru̱salemu ̱.
2 B ̯u̱yaadoori ̱yo, bahandu̱ ba balaami̱ ba
Ruhanga, hamwei̱ na bahandu ̱ bandi ba
Bayudaaya, bei̱za hali yo, baanyegeera Pau̱lo.
3 Kintu kindi ki ̱baakoori̱, beesengereerye Fesi̱to
b ̯wangu, abagiire mbabazi ̱, atume bantu batoole
Pau̱lo mu rub ̯uga lwa Kai̱saali̱ya bamuleete
ei ̱ze kutonganira Yeru̱salemu ̱. Kara b̯u ̱b̯wo,
bab ̯wo Bayudaaya baali bategeki ̱ri ̱ kugota Pau̱lo
nibakumuleeta Yeru̱salemu ̱, aleke bamwi̱ti ̱re mu
muhanda. 4 Fesi ̱to yaabei̱ri ̱ri ̱mwo naabaweera,
“Pau̱lo ali munyankomo mu rub ̯uga Kai̱saali̱ya,
kandi nagyade, ndi heehi ̱ ku ̱ku̱bayo Kai̱saali̱ya.
5Nahab ̯waki̱kyo, mu̱leke bahandu ̱ beenyu̱, bei̱ze
tugyende hamwei̱ Kai̱saali̱ya. Pau̱lo b̯uyaakabba
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naali na kintu kyenseenya kibiibi ki̱yaakoori̱,
mu̱kwi ̱za kumunyegeera na kwodi̱ Kai̱saali̱ya.”

6 Fesi ̱to b̯u ̱yaamaari̱ nabo biro munaanei
rundi i ̱ku̱mi̱ yaagyenda Kai̱saali̱ya. Kiro
kinyakuhonderaho yeeteseerye bantu bakuk-
watwaho, beicaara mwicweru lya misangu.
Ha b̯wi̱re b̯wob̯wo, yaatu̱mi̱si ̱i̱rye Pau̱lo, ba-
muleete mwicweru lya misangu, ei ̱ze yee-
tonganeho. 7 Pau̱lo b ̯u̱yei̱zi ̱ri ̱, bahandu ̱ ba
Bayudaaya banyakubba baru ̱gi̱ri ̱ mu rub ̯uga
Yeru̱salemu ̱, baamwecookaho, baamujunaana
bintu binene binyamaani, bibataali na b ̯u̱kei̱so
b ̯wabyo b̯u ̱ku̱nanu̱ki ̱sya nti kwo byali bya man-
anu. 8Kasi Pau ̱lo yeetonganaho naaweera Fesi̱to,
“Tinkakoranga kintu kyenseenya kikubinya bira-
giro bya Bayudaaya, rundi kikuhenera Yeekaru.
Kandi de, ti ̱nkasobyanga biragiro bya Kaisaali
mukama mu ̱handu̱ wa Baru̱u ̱mi̱ bi ̱yaateeri̱ho.”

9 Bei ̱tu̱ yo Fesi̱to, hab ̯wa kwendya Bayudaaya
bamu ̱si̱i ̱me, yaab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye Pau̱lo, “Okwikiriza ku-
gyenda Yeru̱salemu ̱, hooho odwe kutonganira
mi̱myo misangu, mu mei̱so gange?”

10 Mwomwo Pau̱lo yei̱ramwo naakoba,
“Nkwikiriza kwahi; hab ̯wakubba, haha cali
handi, lili li ̱mwei̱ ha macweru ga misangu, ga
Kaisaali, mukamamu̱handu ̱wa Baru ̱u ̱mi̱. Kandi,
kili kiikaru, hali nkusemeera kutonganira.
Weedede nka kwokyegi̱ri ̱ kurungi, gya tindi na
kintu kyenseenya kibiibi ki̱nkoori̱ Bayudaaya.
11 B ̯unyaakabba nyaakoori̱ kintu kyenseenya
kibiibi kikumpa kusemeera kucwerwa musangu
gwa ku̱kwa, nkusuula kwahi kwi ̱twa. Bei ̱tu̱
bintu bya baba Bayudaaya bibakunjunaana
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byakabba bitali bya mananu, tihaloho muntu
yenseenya ali na b ̯u̱sobozi ̱ b ̯wa kumpayoona
hali bo. Hataati ̱, nkujulira hali Kaisaali.”

12 Fesi̱to b ̯u̱yaamaari̱ kuhanuuraho na bahei̱
baamwe ba magezi̱, yei̱ri ̱ri̱mwo Pau̱lo naakoba,
“Nka kwoju̱li ̱i ̱ri̱ hali Kaisaali, gyadede hooho
nkugyenda ku̱ku̱si ̱ndi̱ka.”

Fesi ̱to Ni̱yeeb ̯u̱u̱lya hali mukama Agu̱ri ̱pa
13 Hei̱nyu̱ma gya biro bi̱dooli ̱, mukama

gi ̱beetengi̱ Agu̱ri ̱pa, yei ̱zi ̱ri̱ mu rub ̯uga
Kai̱saali̱ya na nyakaab̯u muto, gi̱beetengi̱
Bbereni ̱i ̱ke. Bei ̱zi̱ri ̱ kubungira Fesi̱to, mwa
kumutangiira nka weisaza muhyaka, wa
kicweka kya B ̯uyudaaya. 14 Baba bagenyi̱, nka
kubaali bab̯u ̱ngi̱i ̱ri ̱ Fesi̱to kumala biro binene,
Fesi̱to yaasoboori ̱ kuweera mukama Agu̱ri̱pa,
bigambu bikukwatagana na musangu gwa
Bayudaaya gubaali banyegereeri̱ Pau̱lo. Fesi̱to
yaabi̱weereeri ̱ Agu̱ri ̱pa naakoba, “Haha tuli na
mudulu gibakweta Pau̱lo wa weisaza Feli̱ki̱si̱
gi ̱yaati̱gi̱ri ̱ mu nkomo, b̯uyaali naakuruga
ha ntebe gya b̯weisaza. 15 B̯u ̱nyaagyendi̱ri̱
Yeru̱salemu ̱, bahandu ̱ ba balaami ̱ ba Ruhanga
hamwei̱ na bahandu ̱ bandi ba Bayudaaya bei̱zi ̱ri̱
hali gya baanyegeera yogwo mudulu, kandi
de bansaba, mmucwere musangu gu̱mu̱si ̱nge.
16 Bei ̱tu̱ gya nyaabaweereeri̱ nti biragiro bya
Baru ̱u ̱mi̱ biikiriza kwahi kumala gacwera muntu
musangu gu ̱mu̱si ̱nge, yogwo muntu atakatu̱ngi ̱ri̱
mu̱gi ̱sa gwa kwetonganaho mu mei̱so ga bantu
bamu ̱nyegeeri̱.
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17 “Nahab ̯waki̱kyo, bab ̯wo bahandu ̱ ba
Bayudaaya b ̯u̱bei̱zi ̱ri ̱ haha Kai̱saali̱ya mu mei ̱so
gange, nituli twi̱zi ̱ri ̱ nabo kuruga Yeru̱salemu ̱,
musangu gu̱gwo ntakagu̱keerereerye.
Twadoori̱ haha Kai̱saali̱ya nka kyadeeru,
kiro kinyakuhonderaho, nyeetesya bantu
bakukwatwaho mwicweru lya misangu.
Kandi de, nyaatu̱mi̱sya yogwo mudulu Pau̱lo,
bamuleete ei ̱ze mu mei ̱so gange, kwetonganaho.
18 Banyakumunyegeera b̯u ̱beemereeri̱
kubaza, ntakawone nibamunyegeera
musangu gwenseenya gunyamaani, nka
ku̱nyaabeeni̱hi̱zengi ̱ kukora. 19 Bigambu
bi̱baabazi̱ri ̱, byolokyengi̱ nka ku̱batei̱ki̱rani̱zengi̱
na Pau ̱lo ha bintu bikukwatagana na nzikiriza
gyabu na bi̱byo bikukwatagana na mudulu
mu̱nyaku̱kwa, gibeeta Yesu̱, wa Pau̱lo
gi ̱yaagu̱myengi̱ nti yaahi̱mbooki ̱ri ̱ ali mwomi.
20 Nyeezagi̱i ̱rye ninkulemeseb̯wa ku ̱toolereerya
mananu ga nsonga nka zi̱zo. Ki̱nyaakoori̱,
nyaab̯u̱u ̱li ̱i̱rye Pau̱lo, yaakabba naakwikiriza
kugyenda mu rub ̯uga Yeru̱salemu ̱, hooho
mmalire zi ̱zo nsonga. 21 Pau̱lo b ̯u̱yaaju̱li ̱i ̱ri̱
musangu gwamwe wu mukama mu̱handu̱
wa Baru ̱u ̱mi̱, nyaaragi̱i ̱ri̱ bamwi̱calye haha
mu nkomo, ku ̱doosya b ̯u̱nyaakamu̱si̱ndi ̱ka wu
Kaisaali.”

22 Mwomwo mukama Agu̱ri ̱pa yaaweera
Fesi̱to, “Gyade nkwendya nyeetegeerye yogwo
mudulu, nyankei.”
Kasi Fesi ̱to yei̱ramwo Agu̱ri ̱pa, “Mwakya,

nkwi ̱za kukuteekaniriza, omwetegeerye.”
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Pau̱lo Naali mu Mei̱so gʼAgu̱ri̱pa
23 Kiro kinyakuhonderaho, Agu ̱ri̱pa yei̱zi ̱ri̱

na Bbereni̱i ̱ke. Bei̱zi ̱ri̱ na ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa kinene,
baadwa beingira mu ki ̱si̱i ̱ka kikooto ha bantu
beecookerengi̱. Bei̱zi ̱ri ̱ na bahandu̱ ba mahe,
hamwei̱ na bantu bandi ba bi̱ti ̱i ̱ni̱sa ba mu
rub ̯uga lu ̱lwo. Fesi̱to yaatu̱mi ̱si̱i ̱rye Pau̱lo,
baamuleeta. 24 Mwomwo Fesi ̱to yaakoba,
“Mukama Agu̱ri ̱pa, nanywe nywensei̱ bandi
bali haha, yogo mudulu gimukuwona haha,
Bayudaaya benseenya ba Yeru ̱salemu̱ na ba
haha Kai̱saali̱ya, bali na nsonga zi ̱bamu̱ju ̱neeni̱
hali gya. Bakwalukanga nibakoba nti,
yogo mudulu asemereeri ̱ kwi ̱twa. 25 Bei ̱tu̱
gya, mbweni̱ atali na musangu gwenseenya
gwagu ̱mi̱ri̱, gukusemeera ku ̱mu̱heesya kifubiro
kya kwi ̱twa. Bei ̱tu̱ nka kwaju̱li ̱i ̱ri̱ musangu
gwamwe wu mukama mu̱handu ̱ wa Baru ̱u̱mi ̱,
nyaacwi̱ri ̱mwo ku̱mu̱si̱ndi ̱ka mu rub̯uga lwa
Rooma, hooho agyende kutonganira. 26 Bei ̱tu̱
kandi, tindi na kintu kyenseenya ki ̱jangu ̱ru̱ku̱
kinyaamuhandiikaho ninkuhandiikira mukama
wange, mukama mu̱handu̱ wa Baru ̱u̱mi ̱.
Nahab̯waki ̱kyo mmu ̱leeti̱ri ̱ haha mu mei ̱so
geenyu̱ nywenseenya, na maani maani mu
mei̱so gaamu, we mukama Agu̱ri̱pa, we
akwega kurungi biragiro bya Bayudaaya.
Mmu̱leeti̱ri ̱, aleke hei̱nyu̱ma gya ku ̱toolereerya
kwamu, nsobore kutunga bigambu
binyaahandiikira mukama mu ̱handu̱ wa
Baru ̱u ̱mi̱. 27 Hab ̯wakubba, nkuwona kitakudwa,
ku̱si ̱ndi̱ka munyankomo hali bahandu̱
bakunkiraho, hataloho bbaruha gyenseenya,
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gi ̱kwolokya nsonga zibakumujunaana.”

26
Pau̱lo Niyeetonganaho mu Mei ̱so gʼAgu̱ri ̱pa

1 Kasi mukama Agu ̱ri̱pa yaaweera Pau̱lo,
“Tu̱kwi ̱ki̱ri ̱i̱ze weetonganeho zi ̱zo nsonga za ba-
handu ̱ ba Bayudaaya zibakukujunaana.”
Mwomwo Pau̱lo yaabyokya mukono gwamwe,

kasi yeetonganaho naakoba, 2 “Mukama
Agu̱ri̱pa, gya ndi na mu̱gi ̱sa kiro kya deeru
kwetonganaho mu mei ̱so gaamu ha zizi
nsonga zenseenya za bahandu ̱ ba Bayudaaya
zibakunjunaana. 3 Nkwewona nindi na mu ̱gi̱sa,
hab ̯wakubba nyeegi̱ri̱ nti, weegi̱ri̱ kurungi hoi̱
ngesu zeetu ̱ za Bayudaaya hamwei̱ na bi̱byo
bintu bituteikiraniza nabyo. Nahab̯waki ̱kyo
nkukusaba onyeetegeerye na kugumisiriza.

4 “Bayudaaya benseenya, beegi̱ri ̱ nka ku̱nceeri̱
nindi muntu murungi kurugira ki̱mwei ̱ mu b ̯uto
b ̯wange. Beegi̱ri ̱ kurungi, nka ku ̱nceeri̱ niny-
eetwala mu b̯womi b̯wange, kutandikira ki ̱mwei̱
mu nsi gya kwamwetu ̱, kasi hei̱nyu̱ma, mu
rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱. 5 Banzegi̱ri̱ kumala
kasu ̱mi̱ kanene nka kundi Mufalisaayo wa mu
kitebe kikira bitebe bindi bya Bayudaaya mu
kuhondera biragiro bya zegesya gwetu̱ twe Bayu-
daaya, gi̱tu ̱rami̱i ̱ryamwo Ruhanga weetu̱. Kandi
de, kakubba Bayudaaya bakyendya, bakusobora
kumpeera b ̯u̱kei̱so b ̯u̱ku ̱gu̱mya bibi bigambu
binkubaza. 6 Kiro kya deeru kiki, ndi mu
kwetonganaho mu mei̱so gaamu, hab̯wakubba
nkwikiriza nti Ruhanga akwi ̱za ku ̱doosereerya
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muragu gu̱yeeragani̱si̱i ̱rye hali bahaaha beetu ̱.
7 Bahaaha beetu̱, ba nganda i ̱ku̱mi̱ neibiri
zʼI ̱saleeri̱, b̯u ̱bei̱ceeri ̱ nibaramyanga Ruhanga
b ̯uli kiro, gugu gwogwo muragu gwonyi̱ni ̱,
gu ̱bei̱ceeri̱ bali̱ndi̱ri ̱i ̱ri̱ gudwereere. Bei ̱tu̱
kandi, mukama Agu̱ri ̱pa, bahandu ̱ ba Bayudaaya
bannyegereeri̱ hab ̯wa kuwona gya ninkwik-
iriza kandi ni ̱nku ̱tebya nti, gu̱gwo muragu
gukugyenda kudwereera! 8 Mwomwo Pau̱lo
yaab ̯u̱u ̱lya Bayudaaya banyakubbaho, Nywe
Bayudaaya bali haha, mwakabba mwikiriza
nti Ruhanga akusobora kuhimboola baku̱u ̱,
hab ̯waki ki ̱babbeereeri̱ kitatiro, kwikiriza nti
Ruhanga yaahi ̱mboori̱ Yesu̱?*

9 “Nagyadede, nyaateekerezengi̱ nti,
nkuteekwa kukora kintu kyenseenya
kikusoboka, ku ̱lwani̱sya bantu beikiririza mu
Yesu̱, munyakuruga mu rub ̯uga Nazareeti ̱.
10 Ki̱kyo kyokyo de ki̱nyaakoori̱, mu rub ̯uga
lwa Yeru̱salemu ̱. Bahandu ̱ ba balaami̱ ba
Ruhanga bampeeri̱ b̯u ̱sobozi̱ nyaakwata bantu
ba Ruhanga banene, banyakwikiririzanga mu
Mutongoole wa Ruhanga Ku̱ri ̱si̱to, nyaabata
mu nkomo. Kandi de, b ̯u̱baabacwerengi̱
musangu gwa ku̱kwa, gyadede nyaasagi̱kengi̱
babei ̱te. 11 Mirundi minene nyaagyendengi̱
mu marombero ga Bayudaaya, mwa
kuwona nti bantu bakwikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to,
bakutunga kifubiro, kandi nyaalwani̱si̱i ̱rye
na kubahambiriza beegaane Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,

* 26:8 26:8 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya: Bei̱tu ̱ nywe hab̯waki
mutakwikiriza nti Ruhanga akusobora kuhimboola baku ̱u̱?
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gi ̱bei̱ki̱ri ̱ri̱zengi ̱mwo. Kwega nyaabatwalengi̱
kubiibi, nyaabahondeerengi̱ na mu mbuga zindi,
mwa ku̱baru ̱mbi ̱rayo.

Pau̱lo Naabaza ha Mu̱li ̱ngo Gu̱yei̱ki ̱ri ̱i̱zemwo
Ku̱ri̱si ̱to

(Bikorwa 9:1-19; 22:6-16)
12 “Mu lugyendu lwange lu ̱mwei ̱ lwa kugyenda

kukwata bantu bakwikiririza mu Ku̱ri̱si ̱to na
kubata mu nkomo, nyaali ninkugyenda mu
rub ̯uga lubeeta Damasi̱ko. Bahandu̱ ba balaami̱
ba Ruhanga, baali bampeeri̱ b ̯u̱sobozi̱, kandi
de baali bantu̱mi̱ri ̱ ngyende nkwate bantu bak-
wikiririza mu Ku̱ri̱si ̱to. 13 Mu ̱handu̱, Mukama
wange, nyaali ninkugyenda, nindi mu ru̱gu ̱u̱do.
Ha saaha nka mukaaga za mwinsi, nyaaweeni̱
kamyankya, nikamuluka na kyererezi̱ kinya-
maani, kikukira kya kalyoba. Kyererezi̱ ki̱kyo,
kyaru ̱gi̱ri ̱ hakyendi̱, kyammulukira mbaju zen-
sei ̱ kandi de, kyamuluka na bei̱ra bange
banyaali ninkugyenda nabo. 14 Twenseenya
twagwi̱ri ̱ hansi, kandi nyeegwa iraka likumbw-
era mu Luhebburaniya, ‘Sau ̱lo, Sau ̱lo, hab ̯waki
oku ̱mpi̱i ̱gani̱a? Okwesamba ndobo.†

15 “Mwomwo nyaab̯u̱u ̱lya, ‘Mukama wange,
weewe naani?’
“Mukama yanzi̱ri ̱ri̱mwo naakoba, ‘Gyagya

Yesu̱ gyokuhiiga.’ 16 Kasi Mukama yambw-
era, ‘Hataati ̱ byoka, weemeere. Nku̱wonekeeri ̱,
mwa kukukoma aleke onkolere nooli muheereza
wange kandi kei̱so wa bintu bikunkwataho,
byoweeni̱ hataati̱. Kandi de, obaweere na
† 26:14 26:14 Bbai̱bbu ̱li ̱ zindi zi̱koresya: B̯uweekuuta ku nkongi,
weewe odiib ̯wa
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bi̱byo bi̱nkwi ̱za ku̱kwolokya. 17 Nkwi̱za kuku-
juna hali Bayudaaya bei̱ra baamu na hali
Banyamahanga. Nkukutuma hali bo bensei̱
hamwei̱, 18 aleke ogyende obeegesye bigambu
bya Ruhanga, balekeho kukora bintu bibiibi,
batandike kukora bintu birungi, kandi bahin-
duke baruge mu kufugwa maani ga Sitaani
mu̱handu ̱ wa mizumu, bei̱re hali Ruhanga,
yooyo abafuge. Mwomwo Ruhanga abaganyire
bibii byab̯u, kandi batunge kiikaru hamwei̱
na bab ̯wo ba Ruhanga bayaasyani̱i ̱rye mitima
hab ̯wa kunzikiririzamwo.’

Pau̱lo Naasoboora ha bya Mulimo Gwamwe
19 “Nahab ̯waki̱kyo mukama Agu̱ri ̱pa, ntakasu-

ule kuwonekerwa ku̱kwo ku ̱nyaatu̱ngi̱ri ̱ kuruga
mwiguru. 20 Nyaatandi̱ki ̱si̱i ̱rye na ku̱tebeerya
bantu ba mu rub ̯uga lwa Damasi̱ko, nyaa-
hondeeryaho ba rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱, kasi
mwomwo nyaahondeeryeho bantu benseenya
ba mu bicweka bi̱si ̱geeri̱ho bya B ̯uyudaaya, kasi
mwomwo de, nyaatebeerya na Banyamahanga.
B ̯ukwenda b̯u ̱nyaatebeeryengi̱ bab ̯wo bantu,
kwali kubaweera nti bakuteekwa kwezi ̱ramwo
bibii byab̯u bahindukire Ruhanga, kandi de,
bakore bikorwa birungi bi̱kwolokya nti kwo
mali̱, beezi̱ri ̱ri̱mwo. 21 Hab ̯wa ku̱tebya b ̯u̱b ̯wo
b ̯ukwenda, kyokyo kinyakuha Bayudaaya kun-
zagya mu zi ̱gati̱ gya Yeekaru, bankwata, baal-
wani ̱sya na ku̱nzi ̱ta. 22Kyonkei, hab ̯wakubba nti
Ruhanga ei̱ceeri ̱ nandinda kudwera ki̱mwenya
ha kiro kya deeru, kyokyo ki̱mpeeri ̱ kwemeera
haha kuha b ̯uli muntu b ̯u̱kei̱so b̯ukukwatagana
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na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. Bigambu binkubaweera, by-
obyo kwo bya Baragu̱ri ̱ ba Ruhanga, namu̱ragu̱ri̱
Mu ̱sa naalimwo, bi̱baaragwi̱ri ̱ nti bikugyenda
kubbaho. 23 Baragu̱ri ̱ bab ̯wo, baaragwi̱ri ̱ nti,
Ku̱ri ̱si̱to aliwonawona, akwe, kandi nka muntu
wa kubanza kuhimbooka kuruga mu baku ̱u̱, ali-
ranga bigambu bya Ruhanga bili nka kyererezi̱
hali Bayudaaya na hali Banyamahanga.”

24 Pau̱lo b̯uyaali naakyagyenda mu mei ̱so
na kwetonganaho yatyo, Fesi̱to yaamaari̱
gamuweera neiraka lya hakyendi̱, “Pau̱lo,
ohu̱ngu ̱tu ̱ki̱ri ̱! Kusoma kwamu kunene
kukugyenda kukuguma iraru.”

25 Pau̱lo yaamwi̱ri ̱ri ̱mwo naamuweera,
“Waki̱ti ̱i ̱ni ̱sa Fesi̱to, gya ngwi̱ri̱ kwahi iraru.
Bigambu binkubaza, bili bya mananu kandi
bya muntu mu̱teeku ̱ byabaza. 26 Mukama
Agu̱ri̱pa, bibi bigambu bi̱mbazi̱ri ̱ hali Ku̱ri ̱si̱to,
obyegi̱ri̱. Nahab̯waki ̱kyo, nkubaza nawe nindi
mwanzu ̱ru̱ku̱. Nku̱gu ̱mya nti b̯uli ki ̱mwei̱
muli byo, oi̱ceeri ̱ nookiwona; hab ̯wakubba,
mu kubbaho kwabyo, bitakabbe bya nsita,
byalingi hasyanu̱.” 27Mwomwo Pau ̱lo yaab ̯u̱u ̱lya
Agu̱ri̱pa, “Mukama Agu̱ri̱pa, okwikiriza nti
bigambu bya baragu̱ri ̱ ba Ruhanga, bi̱baaragwi̱ri̱
hali Ku̱ri̱si ̱to Mutongoole wa Ruhanga, bili bya
mananu? Nkyegi ̱ri̱ okubiikiriza, kubba nibili
bya mananu.”

28Mwomwomukama Agu ̱ri̱pa yei ̱ramwo Pau̱lo
naakoba, “Okuteekereza, mu b ̯wi̱re b ̯u̱dooli ̱ yati,
okusobora kunsikiriza nintandika kwikiririza
mu Ku̱ri̱si ̱to?”
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29 Mwomwo Pau̱lo yei̱ramwo Agu ̱ri̱pa
naakoba, “Nkusaba Ruhanga nti, nab ̯ukyatwala
b ̯wi̱re b̯u ̱dooli̱ rundi b̯unene, otabba weewe
musa, akwikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to. Kyonkei,
na bantu bandi benseenya baku̱nyeetegeerya
kiro kyadeeru, naboodede beikirize Yesu̱,
nka gya ku̱nyaamwi̱ki ̱ri̱i ̱ze, kyonkei nywe
nywensei̱, nkwendya kwahi muwonawone nka
gya kunkuwonawona mu nkomo.”

30 Pau̱lo b̯u ̱yaamaari̱ kubaza bi̱byo bigambu,
mukama Agu̱ri ̱pa, weisaza Fesi̱to, Bbereni̱i ̱ke,
hamwei̱ na bantu bandi banyakubba bei̱cali̱i ̱ri̱
hamwei̱ nabo, bensei̱ beemeera. 31 Baahu̱lu̱ki ̱ri̱
mu ki ̱si̱i ̱ka kikooto ha baalingi beecookeeri̱,
baatandika kubaza ku Pau̱lo nibaweerangana,
“Yogo mudulu tali na musangu gwenseenya
gwagu ̱mi̱ri̱, gukumuha kusemeera kwi ̱twa rundi
kubbohwa.” 32 Mwomwo Agu̱ri ̱pa yaaweera
Fesi̱to, “Pau̱lo abbengi̱ ataaju ̱li ̱i̱ri ̱i musangu
gwamwe hali Kaisaali, waakabba omu̱teeseerye,
omu̱toori̱ mu nkomo.”

27
Basurukali Nibatwala Pau̱lo Rooma

1 Hei̱nyu̱ma gya weisaza gi ̱beetengi̱ Fesi̱to
kucwamwo nti tutembe b̯wati̱ basurukali
batutwale mwihanga lyʼI ̱tali ̱ya, mwicweru
li ̱handu̱ lya B̯u ̱ru̱u ̱mi̱, basurukali ba Kai̱saali̱ya
baasengi ̱ri̱ Pau ̱lo na banyakomo bandi
baabakwatya Yu̱li ̱yo, mu̱handu ̱ omwei̱ wa kitebe
kya basurukali banyakulindanga mu̱handu ̱ wa
bakama ba b̯ukama b ̯wa B ̯u ̱ru̱u ̱mi̱. 2 Twaru̱gi ̱ri̱
hahwo Kai̱saali̱ya na b̯wati̱ b̯ukooto b̯u ̱keetweka
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bintu, b̯unyakubba b ̯u̱ru ̱gi̱ri ̱ ha musoma
gu ̱beetengi̱ Adu̱rami̱ti ̱, nib̯ukugyenda ha
misoma mindi minyakubba ha rubaju lwa
b ̯ugwa lyoba, mu mararu geisaza lyʼAsi ̱ya.
Mu b̯wati̱ b ̯u̱twatembi̱ri ̱, twagyendi̱ri̱ hamwei̱
nʼAri ̱si ̱taako, mwikiriza wa Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, wa
mu rub ̯uga lu̱beetengi ̱ Sosolonika, lwa mwisaza
lya Makedooni̱. 3 Ha kiro kinyakuhonderaho,
twajaami ̱ri̱ ha musoma gwa rub ̯uga Si̱dooni ̱.
Yu ̱li̱yo mu̱handu̱ wa basurukali, yaagi̱i ̱ra Pau̱lo
mbabazi ̱, yaamwi ̱ki̱ri ̱za yaab ̯ungiraho banywani
baamwe, aleke bamuhe bintu nib̯uli b̯u ̱sagi̱ki̱
mu lugyendu lwamwe. 4 B ̯u̱twaru ̱gi̱ri ̱ hahwo,
twagyendi̱ri ̱ na b ̯wati̱ nituroobeera na ku
mutanda gwa ki̱zi ̱nga kya Ki̱pu̱ro, ha rubaju
lwa b̯uhuluka lyoba, hab ̯wakubba mpehu
ginyakubba nigikuhunga hab̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo
gyali gya maruga b̯ugwa lyoba. 5 Twacwi ̱ri̱
hakati ̱ na hakati ̱ weitaka, twambuka nseeri ̱,
twaleka mitanda mi̱hereeri̱ masaza ga Ki̱li ̱ki̱ya
na Panf̱ili ̱ya, twagwera ki̱mwei ̱ ha musoma
gwa rub ̯uga lwa Mi ̱i ̱ra, mwisaza lya Li ̱ki̱ya.
6 B ̯utwali nitucaali hahwo ha musoma gwa
Mi ̱i̱ra, mu̱handu̱ Yu̱li ̱yo, yaaweeni ̱ b̯wati̱
b ̯unyakubba b ̯u̱ru ̱gi̱ri ̱ mwihanga lya Mi̱si ̱ri̱ ha
musoma gwʼAleki̱zandu̱ri ̱ya nib̯ukugyenda mu
nsi gyʼI̱tali ̱ya, b ̯wob̯wo yaatuweera twatemba.

7 B̯wati̱ b ̯wetu̱ b̯wagyendengi̱ mpula
mpula, kyatutwalira biro bineneho kugyenda
kudwa ha kuterekeera na musoma gwa
rub ̯uga lu̱beetengi ̱ Ku̱ni ̱do. Hei̱nyu̱ma gya
kulemeseb̯wa kuraba hatwendyengi ̱ hab̯wa
mpehu ginyakutukuuta hoi̱, twesyomi ̱ri̱ ndu̱gu̱lo
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ki ̱zi̱nga ki̱beetengi̱ Ku̱leeti̱, na ha kalumi ka ki ̱kyo
ki ̱zi̱nga, kabeetengi̱ Salu̱mooni ̱, ha meezi̱ gaali
gatakwekuuta na maani. 8 Kuruga na b̯u ̱b̯wo,
twagyendi̱ri ̱ yaatyo nituroobaroobanga na ku
mutanda, kasi twadwa ha kicweka ki̱beetengi ̱,
“Musoma Gurungi,” heehi̱ na rub ̯uga lu ̱beetengi̱
Lasaaya.

9 Biro byetu̱ binene nka kubyali bi̱tu ̱kwi ̱ri̱
b ̯usa, hab ̯wa b ̯u̱su ̱mi̱ b̯u ̱b̯wo kubba b̯ub̯iibi b̯wa
mpehu, kulibata kwa mu meezi ̱ nikuli kwa
magada ganene hoi̱, Pau̱lo yaahab̯wi̱ri̱ bali̱mba,
bakori̱ ba b̯u ̱b̯wo b ̯wati̱ naakoba, 10 “Bei̱ra
bange, kankuwona lugyendu lwetu̱ lulu, nituku-
maliira kubiibi na kufeerwa hoi̱, kandi b ̯u̱b ̯wo
tutakufeerwa bintu na b̯wati̱ bisa, bei̱tu ̱ na
bantu.” 11 Kyonkei, mu kiikaru kya kwegwa
bigambu bya Pau̱lo, mu̱handu ̱ wa basurukali
yaacwi̱ri ̱mwo kuhondera bintu byamu̱handu ̱wa
bali̱mba na mukama b ̯wati̱ bibaali ni ̱bakwendya
kukora. 12 Mutanda gu ̱gwo nka kugwali gubi-
ibi kugwicalamwo mu biro bya byalu, bantu
banene baasi ̱i̱mi ̱ri̱ kiteekerezu kyakweteeryeyo
mu mei̱so ni̱baku ̱ni ̱hi̱ra nti basobora kudwa
Foyi̱ni ̱i̱ke hooho babbe mu biro bya byalu. Gugu
gwali mutanda gunyakubba niguli mu Ku̱leeti̱ ha
b ̯u̱ki ̱i̱zi ̱ b ̯wa b̯ugwalyoba.

Mpehu Nigikuuta B̯wati̱ Mwi̱taka
13 B ̯utwali nitucaali hahwo, haatamwo

mpehu gikuhunga mpula mpula maruga
kwansi. Mu ̱handu̱ wa b̯wati̱ na bali̱mba bei̱ra
baamwe baateekeri̱i̱ze gikusobora kubatwala
cali bendyengi̱ kugyenda ha musoma gwa
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Foyi̱ni ̱i̱ke. Baasi̱ki ̱ri̱ nnanga, b ̯wati̱ b̯wasetuka
kugyenda nib̯uroobeeranga na ha mutanda
mu nsi gya Ku̱leeti̱. 14 Bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma gya
b ̯wi̱re b ̯u̱dooli ̱ hoi̱, haahi̱ndwi ̱ri̱ ndaawe,
mpehu gi ̱beetengi̱ “gya mukono gudyo gwa
kwakyendi ̱,” gyatandika kuhunga na maani
hoi̱, ku ̱tu̱hu̱lu ̱kya kuruga ha ki̱zi ̱nga ki ̱kyo kya
Ku̱leeti̱, kututwala mu ki ̱li̱ha. 15 B ̯wati̱ b̯u ̱maari̱
kubba mu ndebaleb̯u, kandi b ̯utakusobora
kutemba mpehu, twagu ̱mi̱i ̱rye ni ̱twehu ̱u̱kya
kandi twaleka mpehu gitutwale ha gi ̱kwendya.

16 B ̯utwali nitukugyenda kwakaalya ki̱zi ̱nga
ki ̱dooli̱ ki̱beetengi ̱ Kau̱da, twatali̱beeni̱ hoi ̱,
twasobora kujuna kaati̱ keetu̱ kadooli̱ ka b ̯u̱b ̯wo
b ̯wati̱ b̯ukooto. 17Hei ̱nyu̱ma gya bali̱mba bab ̯wo
kubboha b ̯u̱b ̯wo b ̯wati̱ b ̯u̱dooli ̱, baab ̯u̱si̱ki ̱ri̱
baab ̯usenga baab ̯uta mu b̯wati̱ b̯ukooto. Kasi
mwomwo baarabya miguha ha b ̯u̱b ̯wo b̯wati̱
b ̯ukooto baab̯u ̱ri̱ndya aleke b̯utabbaratuka
hakati ̱ na hakati ̱. Kyonkei, hab ̯wa ku̱ti ̱i ̱na b̯wati̱
b ̯ukooto b̯u ̱teeku̱nda ku kicanka ki̱beetengi̱
kya ku mutanda gwa Li ̱bbi ̱ya, baagu ̱mi̱ri̱
nnanga mu meezi ̱, nibakugyendeera nti, b̯wati̱
b ̯wetwalenge mpula mpula. 18 Hei̱nyu̱ma gya
kiro ki̱kyo ki ̱twasetu̱ki̱i ̱ri̱mwo kuruga Ku̱reeti ̱,
mpehu gyahu ̱ngi̱ri ̱ na maani hoi̱, bali̱mba ba
mu b ̯u̱b ̯wo b ̯wati̱ baakasuka mu meezi ̱, bintu
bibaali baapaki̱i ̱ri̱ mu b ̯wati̱, mwa ku̱hu̱hyaho
b ̯wati̱. 19 Na ha kiro kyakasatu de, bali̱mba ba
b ̯wati̱ b ̯ukooto baakasu ̱ki̱ri ̱ mu meezi̱, bikwatu
bindi bya b ̯wati̱, bi̱baakoresyengi̱ mu b ̯u̱b ̯wo
b ̯wati̱. 20 Bei̱tu ̱ gyo mpehu gyagyendi̱ri ̱ mu
mei̱so na kuhunga na maani hoi̱, tweicala hoi̱
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tutakuwonaho kalyoba rundi nzota hab ̯wa biro
binene. Twezagi̱i ̱rye mpula mpula tutali na
kyeni̱hi ̱zo kyensei̱ kya kukena rufuu.

21 Hei̱nyu̱ma gya bantu bensei̱ kumala biro
binene batali na kintu kyensei̱ ki̱badi ̱i̱ri ̱, Pau̱lo
yeemereeri ̱ mu mei̱so ga bali̱mba yaakoba,
“Bei̱ra bange, mwaku ̱bbeeri̱ mwi̱ki ̱rani̱i ̱ze na
bigambu byange bi̱nyaabaweereeri̱ ninkoba
tutaruga ku ki̱zi ̱nga kya Ku̱leeti̱, twakabba
tu ̱tafeereerwe kintu kyensei̱. 22 Kale nu
hataati̱, nkubasaba mutagwa ntima! Ti-
halo muntu yensei ̱ muli nywe akwi ̱za ku ̱kwa,
kutoolahoona b̯wati̱ b̯usa b̯wob̯wo b̯u ̱kwi ̱za
kuheneka. 23 Kubba i ̱jolo, Ruhanga wange
ginkolera kandi Ruhanga gi ̱ndamya yaatu̱mi̱ri̱
malayika waamwe yambonekera 24 yambwera,
‘Pau ̱lo! Otati ̱i̱na, kuli kwendya kwa Ruhanga nti,
Kaisaali yooyo agyende yeegwemusangu gwamu
mwicweru lya misangu li ̱handu̱ lya b ̯ukama b̯wa
Baru ̱u ̱mi̱. Nahab̯wa nsonga gi ̱gyo, Ruhanga
mu mbabazi ̱ zaamwe yeegwi ̱ri̱ kusaba kwamu
yaahoni ̱a bantu bensei̱ booli nabo.’ 25 Kale nu,
mu̱tati ̱i ̱re madulu! Kubba nkwesiga Ruhanga
nti, bintu byensei̱ bi ̱yambwereeri̱ bi̱kwi ̱za kubba
nka ku ̱yaabi̱mbwereeri̱. 26 Kyonkei nab̯wo, gigi
mpehu gi ̱kwi ̱za kututwala ha mutanda gundi ha
ki ̱zi̱nga.”

Pau̱lo na Bantu Bensei̱ Nibakena Rufuu
27 Hei̱nyu̱ma gya sabbi̱i ̱ti̱ ibiri, kuruga

ha mpehu gyatandi̱ki ̱i̱ri ̱ kutukuuta, twali
nitucakasuuleeba mu̱mwo mwi̱taka li ̱beetengi̱
Adi̱ri̱ya. Kasi mwomwo i ̱jolo mwitumbi, bali̱mba
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baakikenga nti twali ni ̱tu ̱kwesegya heehi ̱ na
mutanda. 28 Nahab̯waki ̱kyo, bali̱mba baagu ̱mi̱ri̱
mu meezi ̱, mu̱nwa gu̱mwei ̱ gwa lu ̱kosi̱ luloho
kintu nkei̱hi̱ga, mwa ku̱pi̱ma b ̯ulei b ̯wa meezi ̱.
Baagi ̱i ̱rye meezi̱ nigali na b ̯ulei b̯wa ngarama
makumi gabiri.* Hei̱nyu̱ma gya b ̯wi̱re b̯u ̱dooli̱
bei̱ri ̱ri̱mwo baapi̱ma, baagya ngarama i ̱ku̱mi̱
neitaanu. 29 Hab ̯wa ku ̱ti ̱i̱na b̯wati̱ b̯utatembera
lubbaali, bali̱mba baagu̱mi̱ri ̱ nnanga inei na
kumutaku gwa b̯wati̱, aleke zikwate b ̯wati̱,
baalaama hali baruhanga baab̯u, b ̯wi̱re b ̯ukye.
30 Mu ku ̱gerya kwezi ̱ba, bali̱mba baahu̱lu ̱ki̱i ̱rye
b ̯wati̱ b̯u ̱dooli̱ kuruga mu b̯wati̱ b ̯ukooto,
baab ̯uguma mu meezi̱, nibeefoora nka bantu
banyakubba nibakugyenda kuguma nnanga
zindi mumeezi̱ na ha mu̱twe gwa b ̯wati̱. 31Pau̱lo
b ̯u̱yaakakengi̱ri ̱ kakodyo ka bali̱mba, yaaweera
mu̱handu ̱ wa basurukali na basurukali baamwe,
“Mwakawona bab ̯wo bali̱mba nibakaruga mu
b ̯ub̯u b̯wati̱ b̯ukooto, mu̱teni̱hi̱za nti, mu̱kwi ̱za
kukena.” 32 Kasi mwomwo basurukali baasala
miguha minyakubba mi̱kweti̱ b ̯wati̱ b̯u ̱dooli̱
baamikadula b̯wati̱ b̯waheta.

33 Mwakya karei mambya atakasaari̱, Pau̱lo
yaataagi ̱i̱ri ̱ bantu bensei̱ babbe na kantu
kabakudya. Pau̱lo yaakobi̱ri ̱, “Kiro kiki tu ̱maari̱
sabbi̱i ̱ti ̱ gyakabiri, nitucakasuuleeba mu meezi̱
mbura kyakudya kyensei̱, kuruga mpehu
nigitandika kutukuuta. 34 Kale nu hataati̱,
nkubasaba mudyeho byakudya, aleke mu̱tu̱nge
maani. Kubba tihalohoona muntu yensei̱

* 27:28 27:28 Bbai̱bbu ̱li ̱ zindi zi̱koresya mita maku̱mi̱ ganei.
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akugyenda kuwonawona.” 35 Hei̱nyu̱ma gya
kubaza bi̱byo bigambu byensei̱, Pau̱lo yaakweti̱
mugaati yaasi ̱i̱ma Ruhanga mu mei̱so ga bantu
bensei̱. Kasi yaasabbulaho mugaati yaatandika
kudya. 36 Kasi mwomwo, bantu bensei̱ baatunga
maani ga kudyaho bidyo. 37 Twensei̱ hamwenya
banyakubba mu b ̯wati̱, twali bantu bi̱ku̱mi̱
bibiri na nsanju na mukaaga. 38 Hei̱nyu̱ma gya
bantu bensei̱ kudya bidyo bei̱cu̱ti ̱ri ̱, baakasu̱ki ̱ri̱
mu meezi̱ nganu gyensei̱ gya b ̯wati̱ b ̯wali
b ̯wetweki̱ri ̱, mwa ku ̱hu̱hya b̯wati̱.

39 Mwakya karei, kalyoba kahu̱lu ̱ki̱ri ̱, bali̱mba
batakabbeeri̱ kwetegereza nsi kyani gitwali
tu ̱doori̱mwo, baamaari ̱ gawona mutanda gwa
musinyi, na kicweka haakwi ̱ngi ̱i̱rya b ̯wati̱,
baacwamwo nti, kibbenge nikikusoboka
baakagu̱mya nibatemberamwo ki̱kyo kisinyi.
40 Nahab̯waki ̱kyo, baasaari ̱ miguha mya
nnanga zensei ̱ zinyakubba zi̱kwati ̱ri ̱i̱ri ̱ b ̯wati̱,
zaadi ̱ki̱ra hansi mwi ̱taka. Kandi kindi, baahwi ̱ri̱
ni ̱bajegajegya miguha minyakubba mi̱kweti̱
ngahi̱, ngahi̱ zi ̱baakoresyengi̱ ku̱terekereerya
nazo b̯wati̱. Mwomwo baabyokya bikondo
bi̱bambi̱i ̱rweho suuka ha mu̱twe gwa b ̯wati̱,
mwa kuha mpehu ku̱si̱ndi ̱ka b̯wati̱ kub ̯utwala
ha gu ̱gwo mutanda. 41 Bei ̱tu̱ b ̯wati̱ b ̯watomeeri̱
nib̯utembera kicanka kinyakubba ki ̱hu̱lu̱ki ̱ri̱
mu meezi̱. Mu̱twe gwa b ̯wati̱ gwakwatwa mu
musinyi, kyonkei mutaku gwasigala mu meezi ̱,
gwakuutwa bijanga, bijanga byagwata.

42 Mwomwo basurukali, mu mu ̱li̱ngo gwa ku-
tanga banyankomo bensei̱ bataala baakagyenda
ku mutanda kwezi ̱ba, baali bacwi̱ri̱mwo ku̱bei̱ta
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bensei̱. 43 Kyonkei mu̱handu̱ wa basurukali
hab ̯wa kwendya kujuna Pau ̱lo, yaageeni̱ basu-
rukali batei ̱ta banyankomo. Yaaragi̱i ̱ri ̱ bab ̯wo
benseenya banyakubba nibakusobora kwala
boobo babanze bagu ̱su̱ke mu meezi̱ baale bahu-
luke hanzei. 44 Yaaweereeri̱ basi ̱geeri̱ho bensei̱
bahondere bakweti̱ bipacu bya mbaahu za b̯wati̱
zinyakubba zi ̱benyekabenyeki̱ri ̱, baale bagyende
hanzei. Kwokwo yatyo bantu bensei̱ baadoori̱ ha
mutanda mbura kabi.

28
Pau̱lo na Binyakumufaaho mu Rub̯uga Mali ̱ta

1 B̯u ̱twakadoori̱ hanzei kurungi, twetegeri ̱i̱ze
kuruga hali banyansi nti, ki ̱zi̱nga ki̱kyo hat-
walingi, baakyetengi̱ Mali̱ta. 2 Bantu ba ha
ki ̱zi̱nga ki ̱kyo baatwolokeerye maku ̱ni ̱ gatakira
kuzookazooka. Baahembi ̱ri̱ kikoomi kya mworo
baatweta twensei̱ tugyende kwota, hab̯wakubba
kasu ̱mi̱ kakwo ndagali̱ gyalingi ni ̱gi ̱ku̱gwa kandi
na b ̯wi̱re b ̯walingi b̯wi̱nyamu̱ hoi ̱. 3 Pau̱lo
yaakomereerye kiza ki̱mwei ̱ kya nkwi ̱. B ̯uyaali
naakukita mu mworo, haarugamwo mpiri giwa
b ̯umala, gyamwebboha ku ngalu. 4 Banyansi
ba ki̱kyo ki̱zi ̱nga kya Mali ̱ta b̯u ̱baaweeni̱ mpiri
gi ̱gyo ni ̱gi̱ku̱lengei ̱ja ku ngalu gya Pau̱lo, baaw-
erangana bankei na bankei nti, “Yogwo mudulu
akuteekwa kubba naali mwi̱ti ̱, hab̯wakubba
nab̯wakeni̱ri ̱ meezi ̱, mikyenu mya bantu miku-
muhondeera hensei̱ haakali kugyenda.” 5 Bei ̱tu̱
Pau̱lo yaaku̱nku ̱mwi ̱ri̱ ngalu, mpiri gyagwa mu
mworo, atatu̱ngi ̱ri̱ kihuta kyensei̱. 6 Bantu
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bei̱ceeri ̱ bali̱ndi̱ri ̱i ̱ri̱ kuwona Pau ̱lo naazi ̱mba
mubiri, rundi naati ̱ndu̱ka ku̱gwa hansi akwi̱ri ̱.
Kyonkei b ̯u̱baakali ̱ndi̱ri̱i ̱ri ̱ hoi̱ batakuwona kintu
kyensei̱ kikuhindukaho ha b̯womi b̯wamwe, bee-
hindula baakoba, “Yogo mudulu ali kilubbanga.”

7 Heehi ̱ na hahwo ku mutanda gu̱gwo
gutwalingiho, haalingiho misiri mya mudulu
omwei ̱ gi̱beetengi ̱ Pu ̱bbi̱li ̱yo, mutongole
munyakubba ateebeerweho b̯ukama wa
Baru ̱u ̱mi̱ kulema ki̱kyo ki̱zi ̱nga. Pu̱bbi ̱li ̱yo
yaatu̱tangi ̱ri̱i ̱ri̱ mwamwe na mbabazi̱, kandi
yaatwolokya maku̱ni ̱ nka bagenyi̱, kumala biro
bisatu. 8 Ha b̯wi̱re b̯wob̯wo, bbaa Pu̱bbi ̱li ̱yo
yaali ahi̱mbi ̱ri ̱ mu̱swi ̱ja na kiharuko. Pau̱lo
yaagyendi̱ri ̱ kumuwona, yaamusabira, kandi
yaamutaho ngalu yaahona nseeri ̱ zinyakubba
ni ̱zu ̱ku̱mu̱gadya. 9 Bantu ba ki ̱zi ̱nga ki ̱kyo
b ̯u̱beegwi ̱ri̱ bi̱byo bintu binyakubbahoona,
baseeri ̱ bandi benseenya ha ki ̱zi ̱nga ki ̱kyo
bei̱zi ̱ri ̱ hali Pau̱lo, Pau ̱lo yaabasabira, Ruhanga
yaabahoni̱a. 10 Baatu̱si ̱i̱mi ̱ri̱ na bisembu binene
hoi̱. B ̯utwali nitukugyenda ku̱byokya kuruga
Mali ̱ta, bantu baatu̱bboheeri ̱ ntanda za bintu
bi̱twendyengi ̱ kulibata nabyo mu b̯wati̱.

Pau̱lo Naaruga Mali ̱ta Naagyenda Rooma
11 Hei̱nyu̱ma gya myeri ̱ misatu twei̱ri ̱ri̱

twatemba b̯wati̱ b ̯undi b̯ukooto, b̯unyakubba
b ̯u̱maari ̱ de myeri̱ misatu hahwo ha ki̱zi ̱nga
kya Mali̱ta. B ̯u̱b ̯wo b ̯wati̱ b ̯u̱beetengi̱
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baruhanga barongo,* b̯wali b ̯u̱ru ̱gi̱ri ̱ ha
musoma gwa rub ̯uga lu̱beetengi ̱ Aleki̱zandu̱ri̱ya.
12 B ̯u ̱twaru̱gi ̱ri̱ hahwo Mali ̱ta, twagyenda
twajaama ha musoma gwa rub ̯uga lu̱beetengi ̱,
Su̱raku̱u ̱za, twamalaho biro bisatu. 13 Twaru̱gi ̱ri̱
hahwo twagyenda twajaama kandi ku musoma
gwa rub̯uga lwa Regi̱yo. Mwakya gwahoona
haahu̱ngi ̱ri̱ mpehu gya maruga kwansi,
kyatutwalira biro bibiri kudwa ha musoma
gwa rub ̯uga lu ̱beetengi̱, Pu ̱tooli̱. 14Ku̱kwo hooho
twagi ̱i ̱rye bei ̱ra beetu̱ banyakwikiririzanga mu
Yesu̱, baatusaba tumale nabo biro musanju.
Hei̱nyu̱ma gya kwicala nabo, twaru ̱gi̱ri ̱ hahwo
twagyenda Rooma.† 15 Bei̱ra beetu̱ ba mu
rub ̯uga lwa Rooma banyakwikiririzanga
mu Yesu̱, baalingi beegwi̱ri ̱ nti tukugyenda
Rooma. B̯u ̱beegwi̱ri ̱ bi̱byo bigambu, bei̱zi ̱ri̱
kututangiira baadwera ki ̱mwei̱ ha mbuga za
katali kʼApi ̱yo na ha nnyu̱mba isatu cali bagenyi̱
baagoonyerengi̱. Pau ̱lo b̯u ̱yaabaweeni̱ yaasi̱i ̱ma
Ruhanga kandi yeegwa mutima gwamwe
gu ̱tati̱i ̱ri ̱. 16 B ̯u̱twei ̱ngi̱i ̱ri̱ mu rub ̯uga lwa Rooma,
balemi ̱ ba b ̯ukama b̯wa Baru ̱u̱mi ̱ baaha Pau̱lo
b ̯ugabe b ̯wa kwetungira b ̯ulaalu b̯wamwe
yankei, bei̱tu ̱ kandi, nka kuyaali naacaali
munyankomo yei̱ceeri ̱ na musurukali omwei̱
akumulinda.

Pau̱lo Naatebeerya Bayudaaya ba Rooma

* 28:11 28:11 B̯wati̱ b ̯u̱b ̯wo baab ̯wetengi ̱ yatyo ku̱si̱gi̱ki ̱ra ha
bilubbanga bya bantu bamusoma gwa rub̯uga lwʼAleki ̱zandu̱ri̱ya
bi ̱baaramyengi ̱, cali b̯wati ̱ b̯u ̱b̯wo b ̯waru ̱gengi̱. † 28:14 28:14
Rooma lwalingi rub̯uga lu̱handu̱ lweihanga lyʼItaliya.
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17Hei ̱nyu̱ma gya biro bisatu, Pau ̱lo yeeteseerye
Bayudaaya. Bei ̱zi̱ri ̱ beecooka cali Pau̱lo
yei̱calengi ̱, mwomwo Pau ̱lo yaabaweera,
“Bayudaaya bei̱ra bange, kambe ntasobereerye
bantu beetu ̱, rundi ku ̱sobya ha biragiro
bya bahaaha beetu ̱ bi̱baatu ̱heeri̱, bamwenya
hali Bayudaaya bankwati̱i̱ri ̱ Yeru̱salemu̱
bampayoona hali balemi ̱ ba b ̯ukama b̯wa
Baru ̱u ̱mi̱. 18 Kyonkei, hei̱nyu̱ma gya
bab ̯wo balemi ̱ ku̱mbu ̱u̱li ̱sani̱a, bendeerye
ku̱nteesya. Kubba mu ku̱toolereerya mananu,
baagi ̱i̱rye ntali na musangu gwenseenya
gu ̱nyaagu̱mi̱ri ̱ gukumpa kuncwera kifubiro kya
ku̱kwa. 19 Kyonkei Bayudaaya banyakubba
baanyegereeri̱, b̯u ̱baageeni ̱ bab̯wo balemi̱
ku̱nteesya, nyaaweeni̱ ninkusemeera kujulira
wu Kaisaali, nab ̯unyaakabba nyaali ntali
na nsonga gyensei̱ gyakujunaana bantu
beihanga lyange. 20 Nahab ̯waki̱kyo, kyokyo
nyaabeeteseerye tu̱rombe mbazeho nanywe.
Nka ku ̱mu̱weeni̱, ndi mubbohe na njegere
hab ̯wa Ku̱ri ̱si̱to, Mutongoole wa Ruhanga, wa
Bei̱saleeri ̱ gi̱baateeri ̱mwo ku̱ni ̱hi̱ra kwab̯u.”

21 Mwomwo bab ̯wo Bayudaaya bei̱ramwona
Pau̱lo nibakoba, “Tucaali kutunga bbaruha
gyensei̱ gi ̱ru̱gi ̱ri̱ B ̯uyudaaya gikukwatagana
nawe, kandi tihaloho muntu wondi yenseenya
aru̱gi ̱ri̱yo ali na makuru, rundi kintu kyenseenya
kibiibi kikukwatagana nawe. 22 Kale nu,
tu ̱kwendya weewe wankei otuweere kikyani
kyoikiririzamwo, kubba tu̱kyagi ̱i ̱rye nti, mu nsi
gyensei̱ bantu babyokereeri̱ ki̱kyo kitebe kya
beikiriza ba Ku̱ri̱si ̱to.”
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23 Bei̱ki̱rani̱i̱ze ku̱romba na Pau ̱lo ha kiro
kindi. Kiro ki̱kyo ki ̱bei̱ki̱rani̱i̱ze ku ̱romberamwo
b ̯u̱kyadoori ̱, hei ̱zi̱ri ̱ Bayudaaya banene hoi̱
cali Pau ̱lo yei̱calengi̱. Pau̱lo yaabasoboleeri̱
kandi yaabatebeerya makuru gakukwatagana
na b ̯ukama b ̯wa Ruhanga, kuruga mwakya
kuguma lyoba, yaagerya na kubasikiriza,
asi̱gi ̱ki̱i ̱ri̱ ku biragiro bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱
Mu ̱sa na Binyakuhandiikwa bya baragu̱ri ̱ ba
Ruhanga, banyakwikiririzanga mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.
24 Bamwei̱ ha bab ̯wo Bayudaaya bei̱ki̱ri ̱i̱ze
bigambu bya Pau̱lo bi̱yaabatebereerye kubba
nibili bya mananu, kyonkei bandi baaswi ̱ri̱
kubiikiriza. 25 Baalemeerwe kukengangana bo
bankei na bankei kandi batandika kwanzuka
hei̱nyu̱ma gya Pau̱lo kubaweera bigambu
bikukoba, “Bigambu bya Mwozo Mu ̱syanu̱
bi̱yaaweereeri̱ bahaaha beenyu̱ kuraba hali
mu̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga, I ̱saaya byali byabiribiri!
26 “Kubba yaakobi̱ri ̱, ‘Mu ̱gyende, muweere bantu

bange;
“Mu̱kwi ̱za kwicalanga ni ̱mwegwa,

mu̱taku̱hwi ̱tu̱ka;
Mu ̱kwi ̱za kwicalanga nimuwona, mutakuh-
weza.”

27 Hab̯wakubba mitima mya baba bantu
mi̱fooki̱ri ̱ mitatiro;

beegwa kwahi na mapokopo gaab ̯u,
babbu ̱mbi ̱ri̱ mei̱so gaab ̯u.

Bei̱tu ̱ kandi, mei̱so gaab ̯u gaakabba nigakuwona,
mapokopo gaab ̯u gaakabba ni̱gakwegwa,
bakabba nibakwetegereza mu mitima
myab̯u
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kandi nibahinduka, nagya nyaaku̱bahoneerye.’
28 “Nahab̯waki ̱kyo, nkwendya mukyege nti

Ruhanga yaatu̱mi̱ri ̱ kujunwa kwamwe hali
Banyamahanga, kandi bakwi̱za kwetegeerya.”‡ [
29Hei̱nyu̱ma gya Pau̱lo kubaza yatyo, Bayudaaya
bab ̯wo baru ̱gi ̱ri̱ hahwo nibakukuuta mpaka
bankei na bankei.]

30 Kale nu, hab ̯wa myaka mibiri myen-
sei ̱, Pau̱lo yei̱ceeri ̱ hahwo mu nnyu̱mba gi ̱gyo
gi ̱yeesasu̱li ̱rengi ̱ yankei. Kandi yaatangi ̱i ̱rengi̱
bantu bensei̱ banyakwi̱zanga kumub̯ungira.
31 Yaabatebeeryengi̱ kigambu kya b̯ukama b̯wa
Ruhanga kandi naabegesya bigambu bikukwata-
gana na Mukama Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, hasyanu̱ mbura
ku̱ti ̱i ̱na.

‡ 28:28 28:28 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi tizigira lukaara lwa 29.
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